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Yeaxxaemu Knuenmu,

Bnarogapym Bu, ye nsbpaxte Hawwus
npoaykT. Hagsisame ce, 4Ye ToM We OT-
roeopu Ha Bawunte nanckesaHus.

BHumarenHo cneaeanite npenopbkuTe,
N3MNOXXEHWN B Ta3mn KHMKKa 1 Taka Bawum-
AT ypea we paboTtn edpukacHo.

He ce konebanTte ga HW TbpcuTe npu
HeobxogumocT. Hue BuHaru we 6baem
no Bac, 3a ga Bu cbTpyaHuuum npu
Hy>xga 1 3a oa Bu naBame nonesHa uH-
hopmaums 3a BCUYKM NPOAYKTM C Map-
kata Eurolux.
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YACT 1. NMPEABAPUTEJNTHN UHCTPYKLIUU

O6wm npepynpexaeHun

NMPEOYNPEXOEHUE: lNa3ete OTKpUTUM BEHTUMALMOHHUTE OT-
BOPW B KOHCTPYKLMSATA Ha ypeda U B LWKada 3a BrpaXKaaHeTo My.

NMPEAYNPEXOEHUE: He mnanonssante mexaHW4HU ypeau
U Opyrn cpencrsa 3a yCKopsABaHe Ha npoLueca Ha pasmMpa-
3si1BaHe, pasfiniyHKn OT NpenopbYaHnTe OT NPOMU3BOAUTENS.

NMPEAYNPEXAOEHUE: He n3nonssante enekTpnyeckun ype-
0N BbTpe B OTAENEHUATa 3a CbXpPaHEHWe Ha XpaHUTENHUTE
NPOAYKTU Ha ypena, OCBEH aKo He ca rnpernopbyaHu oT Mpo-
n3sBoguTens.

NMPEOAYNPEXAOEHWUE: He nospexnante oxnagutenHaTa
Bepwura.

NMPEOYNPEXOEHWUE: 3a na nsberHete puck nopagmn Hecta-
OMNHOCT Ha ypeaa, cblma TpabBa ga ce pukcmpa CbrnacHo
MHCTPYKUMUTE.

BHUMAHMUE: Korato nocrasaTe ypena, yBepeTe ce, 4ye
3axpaHBawma kaben He e NpuUTUCHaT UNn NOBPEaEH.
BHUMAHME: He noctaBante MHOro noptaTtmBHM rHesaa unm
nopTaTUBHM 3axpaHBaLLM YCTPOMUCTBA Ha 3aHaTa CTpaHa Ha
ypena.
Cumeon ISO 7010 W021
NMPEOYNPEXAOEHWUE: Puck ot noxap/3ananuum ma-
Tepuanu

* MogenbT, KonTo cbabpxa R600a (oxnagutensaTt n3oby-
TaH - Tasn MHgopmauus we 6baoe obo3HayeHa Ha Ta-
Oenkarta ¢ JaHHUTe Ha ypeda), eCTeCTBeH ras, He e ona-
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CeH 3a OKosfiHaTa cpeda, HO e fiecHo 3ananum. Korato
TpaHcnopTupaTte u UHcTanupate ypeda, Tpsbsa ga ce
ybegute, 4e HUTO eguH OT KOMMOHEHTUTE Ha XnagusHa-
Ta Bepuvra He nospefeH. B cnyyan Ha noBpena, maxHeTe
N3TOYHULMTE Ha TONMWHA UK 3ananuMn martepuanm u
npoBeTpeTe cTasTa, KbAETO € MOHTMPaH ypeda 3a Hs-
KOMNKO MUHYTH.

* He cbxpaHsiBanTe B3pUBHU BELLECTBA, KAaTO aepo30sSTHA
doriakoHM CbC 3ananumo Cbabp)KaHue, B TO3M ypea.

» To3n ypea e npeaHa3HadyeHd aa ce U3nosi3ea B ouToBU U
nogo6bHu NPUINOXeHUA, KaTto Harnp.,

— 0060Cc06eHM KyXHEHCKN 30HM B MarasuHu,
- odmcu n gpyrn paboTHU cpean,

— (bepMu, KaKkTo 1 OT KIIMEHTU B XOTENWN, MOTENN U OPY-
M XKUIULLHKW crpagu

— MomeLLIeHNs Nnoa Haem TUM Nerno u 3akycka
— KeTbpuHr 1 gpyru nogobHu

* AKO KOHTaKTbT HE OTroBap4d Ha wwencerna Ha XinagauriHuKa,
CbWUNAT TpF|6Ba Ja ce CMeHU OT Npon3BoanTeEsiAa, Heros
NAT CepBuU3eH cneunanncTt unnm gpyro KBaJ'IVICbI/ILI,I/IpaHO
nnda, C uern npegorepardaBaHe Ha ONacHOCTMU.

» To3n ypeq He e NpegHasHa4yeH 3a K3nornsBaHe oT nuua
(BKNHOUNTESNHO Aeua) ¢ HapyweHn U3NYHN, CEH3UTUBHU
NN YMCTBEHU CMOCOBHOCTU UNKM OT TakMBa, KOUTO Hs-
MaT ONUT N 3HAHWUS, OCBEH ako npeau ToBa He ca Bunu
NMHCTPYKTUPAHN OTHOCHO Ha4yMHa Ha U3MNon3BaHe Ha ype-
[a oT nvue, OTTOBOPHO 3a TsxHaTa 6e3onacHocT. BHuma-
BaWTe geua ga He urpasaT ¢ ypeaa.
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» CnevumanHo 3amMaceH Luencen e cBbp3aH KbM 3axpaHBa-
LM kaben Ha Bawwus xnagunHuk. Toau wencen TpsidBa
[ia ce 13rnomnssa CbC CrneunanHo 3amaceH KOHTaKT, opas-
MepeH 3a 16 amnepa. AKO HAMaTe TakKbB KOHTAKT BKbLLUN,
MONA HakapauTe KBanuuuupaH enekTpoTexXHUK Oa BU
MOHTMpA.

* Toan ypen moxe ga ce 13nosnsesa oT Adela, HaBbpLInIn
8-roamwHa Bb3pacT M nuua ¢ orpaHnYeHn U3NYecku,
CETUBHW UNN YMCTBEHM CMOCOBHOCTN UK Nunca Ha onuT
N NO3HaAHWUS, aKko ca HabniogaBaHU UNU UHCTPYKTUPAHU
OTHOCHO M3NON3BaHETO Ha ypeaa no 6e3onaceH HayuH
M OCb3HaBaT CblLUeCTByBalluUTE puckoBe. He nossons-
BaWTe Ha feuarta ga cu urpadar ¢ ypega. odncrtesaHe un
nogapbXkkaTta He TpsaAbBa Aa ce u3ebpLuBaT OT geua 6e3
Haa3op.

« XnagunHute ypeam morat ga ce 3apexaaT u pastoBap-
BaT OT Adeua Ha Bb3pacT oT 3 Ao 8 roanHn. Ypeaute He
MOXe Ja ce noducTeaT unu nogabpxar oT geua, ypeaum-
Te He MOXe [a ce n3nonssaT OoT MHOro Marnkm geua (Bb3-
pact 0-3 roguHu), mankite geua (Bb3pacTt 3—8 roguHm)
He MoXe Ada uanonssat 6e3onacHo ypeauTe, OCBEH ako
He ro nNpaBaT noag HabnaeHNeTo Ha Bb3pacTeH, No-ro-
nemn geua (Bb3pact 8—14 rognHu) 1 nuua c yepexaja-
HWA MoraT fa n3nonaeaTt ypeanTte 6esonacTHO cnen Kato
ca nony4Ymnun noaxoasuwoTo HabngeHne nnu ykasaHms
OTHOCTHO ynoTtpebarta Ha gageHus ypen. Jluua cbe ce-
PUO3HM YyBpeXaaHus He morat ga wu3nonsseaT ypeauTe
©es3onacHo, OCBEH ako He UM Bbae ocUrypeHo npoabi-
XUTENHO HabntogeHue.
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» AKO 3axpaHBalUuAT kaben e noBpeaeH, CbLUMAT TpsbBa
[la ce CMeHW OT NpOou3BOAUTENS, HEFOB CEPBU3EH crie-
LmManucT unun gpyro keanuduumpaHo nuue ¢ uen npeno-
TBpaTsiBAaHe Ha OMacTHOCTMU.

» Toan ypeq He e npegHasHadeH 3a 13nosi3aBaHe Ha BUCO-
4ymHa Hag 2000 m.

C ornen u3bsireaHe Ha 3aMbpcsABaHETO Ha XpaHaTta,
MOSA, cna3BanTe crnegHUTe yKasaHus:

° OTBapﬂHeTO Ha BpaTtaTta 3a NpoabJIKUTESTHU nNepmnoan oT
BpeMe MOXe Oa aoBeae A0 3HAYUTESTHO yBernnyaBaHe
Ha TeMneparypara B oTAerieHndaTa Ha ypeaa.

* [louncrBanTe penoBHO NMOBBPXHOCTUTE, KOUTO BITIN3AT B
KOHTaKT C XpaHa U OOCTbMHU APEeHAXHN CUCTEMWN.

» CbxpaHsiBaiTe CypoBuTe Meco 1 pnba B noaxodsiim Cb-
[10Be B xNagunHuka, 3a Aa He 6baaTt B KOHTaKT ¢ Unu aa
KansaT BbpXy APYr XpaHu.

« OTOoeneHusiTa 3a 3aMpassiBaHe C [Be 3Be3au ca Noaxo-
OAWKN 33 CbXpaHeHWe Ha npeaBapuUTenHo 3amMpaseHu
XpaHu, cnagonen v 3a npaBeHe Ha nep.

» OToenenvsaTa ¢ egHa, ABe U Tpy 3BE3aM He ca noaxoas-
LM 3a 3ampassiBaHe Ha NPECHUN XPaHW.

 AKO XNagunHuAT ypen e 6bae ocTaBeH npaseH 3a Obh-
ro, TpsAbBa Oa ro U3KM4YMTE, pasmpasuTe, NouYUcTUTe,
noacylwnTe U Oa OCTaBUTe BpaTtata OTBOpPeHa, 3a Aa
npenoTBpaTUTe obpasyBaHe Ha NreceH B ypeaa.
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Ctapu 1 noBpeaeHu ypeau

* AKO CcTapusaT ypeq MMma kntodarnka, cuyneTe s, Npeav Aa ro U3XBbpruTe, Tbil KaTo Aeuarta
MoraT fa nonagHart B kanaH BbTpe B ypeaa, KoeTo Aa AoBeae A0 UHLUMOEHTU.

e CTapuTe xnagunHuum 1 pmsepu cbabpKaT U3onaLMoHeH MaTepuan v XnaguneH areHT ¢
xnopdnyopkap6boH. MNMopaau Tasn NpuynHa U3XBbPNSAWTE CTapuTe XNaaunHULKM, crnas3saiku
npeanucaHusiTa 3a onasBaHe Ha OKorHaTta cpeja.

To3n ypen e ob6o3Ha4yeH B CbLOTBETCTBME C eBponeickaTta avpektnsa 2002/96/

EG 3a ctapu enekTpuyeckn u enekTpoHHu ypeau (waste electrical and electronic

equipment — WEEE).

Tasu onpekTuBa pernameHTupa BannaHuTe B pamkute Ha EC npaBuna 3a npuema-

He 1 U3Non3BaHe Ha cTapu ypeau.

3abenexku:

» Monsi, npoyeTete BH/UMATENHO PbKOBOACTBOTO 3a eKcrnoarauus, Npeau aa npuctbnuTe
KbM MHCTanauvs v nanonssaHe Ha ypeaa. He HOCMM OTrTOBOPHOCT 3a MOBPEAU, Bb3HWUKHAMNM
BCreOcTeMe Ha HenpaswunHa ynortpeba Ha ypeaa.

» CriefiBaiiTe BCUYKM UHCTPYKLUM BbPXY Ypeaa v Te3u B pbKOBOACTBOTO 3@ eKCrroatauusi, 1
[ApBXKTE PbKOBOACTBOTO HA CUrYPHO MSCTO 3a paspellaBaHe Ha GbaeLlm npobnemu.

» To3u ypen e npefgHas3HayeH caMo M eAMHCTBEHO 3a JOMALLHO MOM3BaHe M MOXe Aa ce
13Mnon3ea caMo B JOMALLHW YCIOBUS UNu 3a npeaBuaeHuTe Lenn. He e nogxoasiy 3a Tbp-
rOBCKO Mnu o6LLo nonssaHe. TakoBa M3Mon3BaHe Lie AoBeae A0 OTnafjaHe Ha rapaHuusta
Ha ypeaa v KOMMaHusiTa HA He HOCW OTFOBOPHOCT 3a MOTEHLManHW 3aryou.

e Tosn ypea e npou3seneH 3a oOMallHO non3BaHe U € noaxoadll camo U eAUHCTBEHO 3a
oxnam,ane/CbxpaHeHMe Ha xpaHu. He e noaxoasly 3a TbpProBCKO UMn o6uio nonssaHe wu/
nnn 3a CbXxpaHeHune Ha NpoayKTWU, PasimMyHn OT XpaHUTENHUTE. KomnaHuaTta HM He Hocu
OTrOBOPHOCT 3a 36Fy6VI, Bb3HWKHaN B crneacTtBme Ha HenpaBuInHO N3NoJf13BaHe Ha ypena.

Yka3saHuA 3a 6e3onacHocCT

¢ He nanonseamnTe KOHTaKT C HAKOSKO rHe3ga unm yObJDKUTENEH kabern.

» He BkntoyBaiTe Liencena Ha Balwus yped B NOBpedeHU, paspyLleHn Unm
CTapu KOHTaKTW.

* He gbpnanTte, orbBanTe unu nospexpante kabena.

» To3un ypen e npegHasHayeH 3a ynotpeba OT Bb3pacTHU nu1La, He NO3BOMs-
BallTe Ha feuaTa fa cv urpasT ¢ ypeda unv aa BUCHAT Ha BpaTtaTa.

 He BkntoyBaiiTe 1 U3KMOYBaNTE LLENcena oT KOHTakTa ¢ MOKpU pble, 3a da
nsberHete enekTpuyeckmn yaap!
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* He nocraBavite CTbKNEHN BYTUNKM UM KyTUK 3@ HAaNUTKN BbB (OpU3EPHOTO

oTAeneHve, Tbi KaTo Te MoraT Aa eKCnoAMpar, Korato CbAbPXaHWETO UM ﬁ

3aMpb3He.

y =

» 3a Bawa 6e30nacHOCT He MOCTaBsNTE B3PUBOOMACHW UIN MOXAapOOMacHU

maTtepuvanu B xnagunHuka. lNocraesnte HanUTKUTE C BUCOKO arkOXOMHO Cb-

AbpXaHvue BepTUKarnHo 1 NMbTHO 3aTBOPEHM BbB (PPU3EPHOTO OTAENEHME.
« MNpwn B3emaHe Ha neq, Npovn3BeaeH BbB hpU3EepHOTO OTAENEHNE, He ro A0-

KocBanTe, Tbi KaTo MOXe Aa MNPUYMHU NEAEHO nsrapsiHe U/vnm nopsiaBaHe.

» He gokocBaiiTe 3aMpaseHa xpaHa ¢ MoKpu pblie! He sxkte cnagonen v ne-
[eHun KybyeTa BegHara criefj kato rv u3saguTe oT opu3epHOTO oTaerneHme!

¢ He 3ampassaBanTe Beve pasmpaseHa xpaHa. ToBa MOXe [a € BpegHO 3a 34paBeTo, MOXeTe
Aa nonyymte HanpuMep XpaHUTEernHO oTpaBdAHe.

¢ He nokpuBawnTe TAMOTO M ropHaTa YacT Ha xnagurnHuka ¢ gaHtena. Toea Bnvsie Ha pa60Ta-
Ta Ha XnagurHuka.

« Mo Bpeme Ha TpaHcropTUpaHe duKcupanTe akcecoapuTe, 3a Aa npeanasuTe akcecoapute
OT noBpexaaHe.

* He TpabBa ga nanonsearte aganTep.

MoHTax u paboTta ¢ ypena
lpedu da 3anoyHeme da u3nonssame ypeda, mpsibea 0a 0b6bpHeme sHUMaHUe Ha crieOHUme
MOYKU:

* PaboTHOTO HanpexeHne Ha Bawus xnaaunHuk e 220-240 V npu 50Hz.

e Cnep vHcTanauums wencensT TpAbBa Aa € OCTbIEH.

« KoraTto 3a nbpBu NbT BKNIOYMTE ypeaa MOXe [a yCeTuTe HenpuatHa mupuama. T4 we ms-
4Ye3He, cnea KaTto ypeabT 3anodyHe a n3ctyadasa.

 [Mpean oa cBbpXkeTe ypeda KbM enekTpuyeckara Mpexa ce yBepeTte, Ye nHdopmaumsaTa
BbpXy TabenkaTta ¢ JaHHWTe 3a ypeaa (HanpexeHue 1 cuna Ha ToKa) OTroBapAT Ha LeH-
TpanHoTo 3xpaHBaHe B Aoma BW. [1py CbMHeHWe, KOHCynTupamnTe ce C kBanuduumpaH
€NeKTPOTEXHMK.

« MocTaBeTe Lencena B KOHTaKT kKbM e(EeKTMBHA 3a3eMeHa Bpb3ka. AKO KOHTaKTbT He e
3a3eMeH Mnu WwencenbT He CbBnaja, CbBeTBaMe BY [ja ce 0GbpHETE KbM KBanuguuupaH
€MEeKTPOTEXHUK.

* YpenbT Tpsibea Aa 6bae cBbp3aH C NpaBUHO MHCTanNMpaH KoHTaKT. EnektposaxpaHBaHeTo
(AC) 1 HanpexeHneTo Ha paboTHaTa Touka TpsiGBa Aa OTroBapsl Ha OaHHWUTE, MOCOYEH
Bbpxy Tabenkata ¢ gaHHWUTe Ha ypeda (Tabenkarta e pasnonioxeHa oT BbTpeluHaTa Nssa
cTpaHa Ha ypeaa).

» He HOCMM OTrOBOPHOCT 3a NoBpeau, Bb3HWKHaNM Nopaamn Hea3eMeHo M3rosssaHe.

« MocTaBeTe xnagunHuka Ha MSICTO, KOETO He € U3MOXKEHO Ha Mpsika CribHYeBa CBETNMHA.

* YpenbT HUKora He TpsibBa fa ce M3Mnon3Ba HaBbH UMM a ce OCTaBs Mo AbXaa.

* YpeabT TpsibBa Aa e Ha pa3cTosHMe Ha-manko 50 CM OT neyku, ra3oBu MEYKU 1 Harpesa-
Tenu, n Tpsbea ga 6bae Han-manko Ha 5 cM. OT enekTpruyeckn ypeaw.
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* AKO ypeabT e MocTaBeH B HEMOCPeACTBeHa Grm3ocT oo dpusep-pakna, Tpsabea ga nma
MoHe 2 cM. Mexay ABaTa ypeaa, 3a fja ce NpefoTspaTt obpasyBaHe Ha BMaXHOCT MO BbHLU-
HaTa NOBBbPXHOCT.

* He nocTaBsanTe TeXKn ypeam Bbpxy ypeaa.

* MNpegn ynotpeba, nouncteTe ypega OCHOBHO, 0COBEHO BBLTPELLUHOCTTa
(BwxTe lMouncTBaHe 1 nogapbxKka”).

« Mpoueaypata 3a MHCTanaumus B KyXHEHCKUS LUKadgd e onvcaHa B pbKo-
BOACTBOTO 3a MHCTanauus. YpeabT e npedHasHavyeH camo 3a yrnotpeba
B NOAXOASLLM KyXHEHCKM LKadhoBe.

 PerynupyemuTte npefHu kpadeta TpsibBa 4a ce HacTposiT Ha noaxoasiua
BMCOYMHA, 3a a MOXe XnadunHvka aa pabot ctabunHo 1 eekTMBHO.
MoxeTe fa perynupate kpaveTtaTa, 3aBbpTalikv rv no Nocoka Ha 4acoB-
HUKoBaTa cTpesnka (v B obpaTHa nocoka). ToBa TpsibBa Aa ce Hanpaeu
npeaun Aa sapeguTe ypeaa ¢ xpaHa.

e [lpean ga nsnonsearte xnaguriHuka, VI36'prU€Te BCUYKM HYaCTu C Tonna
BOZAA, B KOATO CTe [06aBMnM YaeHa MbXxuyka HaTpues 6VIKap6OHaT, n
crnep ToBa M3nfakHeTe € YicTa Boda M nogcyllerte. [NoctaBeTe BCUYKM Z 1
4acTun, cneg Kato novncrture.

nepku B 3agHaTta 4acT), 3aBbpTanku A Ha 90°, 3a Aa He Mo3BonuTe Ha
KOHJeHs3aTopa [a AoKocBa CTeHara.

* lHcTanmpainTe nnactMacoBus AUCTaHUMOHEH eneMeHT (Y4acTTa C YepHu o
I

Mpeau aa nsnonseaTe xnagunHuka

» Crieq KaTo e BKIIOYEH 3a MbPBY MbT UK Cnej TpaHcnopTMpaHe, ApbXTe
XNagunHvika B U3NpaBeHO MOMoXeHne B MPOAbIKEeHe Ha 3 yaca u ro
BKITIOYETE cref ToBa, 3a Aa rapaHTvparte e(PeKkTUBHOTO My (DYHKLMOHK-
paHe. B npoTvBeH cnyyan moxe Aa noBpeauTe komnpecopa.

¢ B xnagunHuka moxe ga uma MWPU3Ma, KOrato ro BKIo4nTe 3a NbpBU NbT,
MUpusmMara Lie n3desHe, Korato XnagunHUKbT 3anoyHe ga oxnaxaa.
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YACT 2. KAK OA PABOTUTE C XJNNIAQUITHUKA

HactpoiBaHe Ha TepmocTaTa

TepmocTaTbhT Ha ypeaa aBTOMaTtuU4HO perynupa Bb-
TpelwHaTa Temnepartypa Ha otgeneHusaTa. YUpes 3a-
BbpTaHe Ha KOM4YeTo OT no3uuma 1 Ha 5 moxe fa ce
NOCTUTHEe No-HUCKa TemnepaTypa.

BaxHa 6enexka: He ce onutante ga 3aBbpTute
Kon4yeTo cnen no3numng l; TOBa Le U3KI4un ypeaa.

HacTtpoiika Ha TepMocTaTa Ha chpusepa u
XNagumHUKa;

1 - 2: 3a KPaTKOCPOYHO CbXpaHeHWe Ha XpaHa
BbB (hpn3epHOTO oTAeneHe MoxeTte Aa
NnocTaBUTE KOMYETO MeXdy MUHUMarnHa
1 cpefHa nosnums.

Kon4ye Ha mepmocmama

3 - 4: 3a AbLNroCPOYHO CbXPaHEHMe Ha XpaHa
BbB (PPU3EPHOTO OTAENEHNE MOXETE a NOCTaBUTE KOMYETO Ha cpeaHa Nnosuums.

5:  3a3ampassiBaHe Ha npsicHa xpaHa. YpeabT Le paboTh Ha No-HUCKK TemnepaTypu.

Cynep 3ampa3ssiBaHe (Npu HsAKou mopenu): To3u npesknioyBarten Tpsbea ga 6vae 1M3nons-
BaH KaTo MpeBKMtoYBaTeN 3a cyrnep 3ampassiBaHe. 3a MakCMMarieH kanauuTeT 3a 3aMpassisa-
He, MOMs, BKIOYETE TO3U MpeBKMoYBaTen 24 yaca npeaw noctaBsiHe Ha cBexa xpaHa. Cref
MOCTaBsSIHETO Ha NpsicCHa XxpaHa BbB pu3epa, 24 yaca no NPUHLUMUN € JocTaTbyeH nepuog. 3a
[a necTuTe eHeprus, Mors, crnef kato uammuHat 24 yaca OT NOCTaBSIHETO Ha NpsicHa XpaHa,
U3KIYeTe TO3M NPEBKMOYBATEN.

3uMeH npeBknoYBaTen (NpyM HAKOU moaenu): AKO TemrnepaTtyparta Ha OKorHarta cpefa e
nog 16 °C, To3u npeBktoyBaTen TpsabBa ga ce M3MNomns3Ba KaTo 3UMEH NMpeBKIHOYBATEN U TOM
nogaobpxa Bawwna xnagunHuk Hag 0 °C, gokato dopusepsT € nofd -18 °C npu HUCKK Temnepa-
TYpV Ha OKonHara cpeaa.

MpeaynpexaeHus 3a TemnepaTypHU HACTPOMKH

» OkonHaTa Temnepartypa, TemnepatypaTta Ha HOBOMOCTaBEHWUTE XPaHW N YeCTOTO OoTBapsiHe
Ha BpaTaTa oKa3BaT BNusiHWE BbpPXy Temnepartypara B XxnaguiHoTo otaeneHne. Ako e He-
06x0aMMo, cMeHeTe TemnepaTypHUTE HaCTPOWKK.

* He ce npenopbyBa Aa n3nonseate xnaguiHuka B Cpeau, YMSTo Temneparypa e no-Hucka
o1 10°C, 3a ga paboTtu edpeKkTUBHO.

* Hactponkata Ha TepmocTaTa Tpsibsa Aa ce npasun KaTo ce B3emar npeasug vecrtotara Ha
nocTaBsHE Ha MPECHM XpaHu 1 OTBapsIHETO Ha BpaTaTta Ha dpm3epa, KoMYeCTBOTO Ha Xpa-
HaTa B XNagunHuka u cpegarta, B KOSITO € NOCTaBeH.

* XnagunHukeT TpAbBa ga pabotn 24 yaca 6e3 npekbCcBaHe crnep BKIOYBAHETO CU, 3a Aa
Obae HanbNHO oxnageH. He oTBapsaviTe BpatuTe Ha XnaguiHUKa YecTo U He nocTaBsanTe
npeKkaneHo MHOro XpaHWTENHO NPOAYKTM B TO3U Nepuos.
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e OyHKUMATa 3a 5 MUHYTHO 3aKbCHEHWE ce npwurara 3a npefoTBpaTaBaHe Ha NoBpeaun B
KoMMpecopa Ha XnaaurHuka, Korato u3BaauvTe Lerncena v ro BKIYMTe OTHOBO UMK Npwu
NpeKkbCBaHe Ha 3axpaHBaHETO. BalwmAT xnagunHvk e 3anoyHe HopmanHa pabota cnep
5 MUHYTH.

* XnagunHuKbT € NpoekTVpaH aa paboTy Npy UHTEePBarnM Ha OKorHaTa TeMrnepartypa, Noco-
YeHU B CTaHOApTUTE, CbOBPa3HO KNMMMAaTUYHUS KIac, NOCOYEH B MH(OPMALMOHHUS ETUKET.
He ce npenopbuBa ekcnnoarauusta Ha XfagunHuka U3BbH TeMNepaTypHUTE MHTEpBany,
BbB Bpb3ka C e(DEKTUBHOCTTa Ha OXNaxaaHe.

* YpenbT e npegHasHadeH 3a ynotpeba npu TemnepaTypa Ha OkornHaTa cpefia B AuanasoHa
16°C - 32°C.
KnumaTtuueH knac v 3HauyeHue:

T (TponuyeH). XnagunHuaT ypeq e npegHasHadveH 3a ynotpeba npu okonHa Temneparypa B
ananasoHa ot 16 °C go 43 °C.

ST (cy6TponuueH): Xnagunnust ypea e npegHas- | Knumatnien Oxkonxa Temneparypa
HaueH 3a ynoTpeba npu oKorHa Temnepatypa B au- knac Q)
anasoHa ot 16 °C go 38 °C. T Mexay 16 n 43 °C
N (ymepeH): XnaaunHuaT ypea e npegHasHaveH 3a ST Mexay 16 1 38 °C
ynotpeba npu okornHa TemnepaTtypa B AuanasoHa N Mexay 16 v 32 °C
o1 16 °C go 32 °C.

SN Mexay 10 n 32 °C

SN (KkOHTUHeHTaneH) XnagunHusaT ypen e npea-
Ha3Ha4veH 3a ynoTtpeba npu okonHa Temneparypa B
ananasona ot 10 °C go 32 °C.

Akcecoapwu

®dopwma 3a nepn,

¢ HanbnHeTe dopmata 3a nea ¢ Boga u s no-
cTaBeTe BbB (OPU3EPHOTO OTAENEHME.

» Crieq kaTo BoZaTa HambITHO ce NPeBbpHE B Nes,
MOXeTe Aa oObpHeTe dhopmarta, KakTo e Moka-
3aHO Mo-Aory, 3a Aa cbbepeTe KybyeTtaTta neq,.

Obpxay 3a 6yTunku (Mpu HAKou moaenu)

3a pa um3berHete onacHocTTa OyTunkute ga ce
noaxmb3HaT unuM ga nagHat Bbpxy Bac, moxete
[a usnonseate Abpxada 3a Oytunku. Moxete
CbLLO Taka fa npegorepaTtuTe Lwyma npu oTBaps-
He Unun 3aTBapdHe Ha BpartaTta.

BusyanHume u meKkcmosu onucaHusi 8 CeKyu-
sima c¢ npuHadnexHocCmu € 8b3MOXHO Oa ce
pasnu4aseam, 8 3agucumMocm om mModesna Ha ypeoa.
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YACT 3. CBbXPAHEHMUE HA XPAHA B YPEQA

XnaaunHo otaeneHue

XnagunHoTo oTaeneHne ce U3onaea 3a CbXxpaHaBaHe Ha NPsiCHa XpaHa 3a HAKOMKO [HW.
» He nocrassinTe xpaHa B ANPEKTEH KOHTAKT CbC 3afHaTa CTeHa Ha XMaaurHoTo oTaeneHue.
OcraBeTte Marko NPOCTPaHCTBO OKOJO XpaHarTa, 3a [a Aafere Bb3MOXHOCT 3a LMpKynupa-
He Ha Bbaayxa.
» He nocrasaiiTe ropelua xpaHa vnu nsnapsieaila ce Te4HOCT B XraausiHuka.
» BuHaru cbxpaHsiBaiTe xpaHarta B 3aTBOPEHU Cb0BE UM OMakoBKU.

« 3a ga ce Hamanu BnaxHocTTa u ga ce usberHe o6pa3yBaHeTo Ha CKpeX, HMUKOora He nocTa-
BAWTE TEYHOCTM B HE3ATBOPEHM CbA0OBE B XMaauHuka.

* BcakakBu BUgoBe Meco, yBMTO B MaKeTu, ce npenopbyBa Aa 6bae NOCTaBsHO BbPXY CTbK-
NOTO Ha padTa TOYHO Haj OTAENEHUETO 3a 3eMeHYyLU, KbAETO Bb3AyXbT € NO-CTyAEH.

* MoxeTe oa cnoxuTe NnodoBeTE U 3eMeHYyunTe B OTAENEHNETO 3a NOAOBE U 3eMeHYyLn
©e3 onakoBka.

« 3a foa He n3bsira CTyoeHuUsT Bb3ayX, He OTBapANTe BpaTtaTa TBbPAE YECTO U He sl OCTaBsnTe
OTBOpPEHA 3a AbJIrO BPEME.

« [Mpun HopmanHu paboTHM ycnoBus, LWe 6bae OCTaTbYyHO Aa perynuparte TeMmnepaTtypHute
HacTpoKkun Ha Balwumsa xnagunHuk go +4 °C

» TemnepatypaTta Ha XnagurHoTO oTaeneHue TpsibBa Aa e B AuanasoHa 0-8 °C, npecHuTe
xpaHu nog 0 °C 3aMpb3BaT U rHUAT, 6akTepuanHoTo HaToBapBaHe ce yBenuyaea Hag 8 °C
1 pasBarss xpaHara.

¢ He nocrtaBanTe BegHara ropella xpaHa B XnaguiiHuka, ns4yakamte OTBbH Temneparypara
fa cnagHe. [opelmTe xpaHu nosuwiaeaT rpagycute Ha Bawmsa xnagunHuk n npuyanHaBsat
OoTpaBdAHe C XpaHa U HEHY>XHO pa3BalidHe Ha XpaHaTa.

» Mecoto, pubarta 1 T.H. TpsAGBa Aa ce CbXpaHsiBaT B MO-X/1aAHOTO OTAENEHME 3a XpaHu, a
OTAENeHNEeTO 3a 3eMeHYYLM € NPeAnoYMTaHO 3a 3eneHYyL. (aKo € HasIMyHo)

» 3a na npefoTBpaTMUTe KPBbCTOCAHO 3apa3siBaHe, MeCcHUTE NPOAYKTY U NMOQ0BETE U 3erieH-
yyumTe He TpsiGBa [ia Cce CbXpaHsaBaT 3aefHo.

¢ XpaHute Tp$|63a Aa ce NoCTaBAT B XNaaunHWKa B 3aTBOpPEHN CbAoBe, 3a Aa ce npeaorspa-
TW HaTpynBaHe Ha Bnara 1 MUPU3MW.

. I'Io-,u,ony Ca Nnoco4eHn HAKOU nNpenopbkK 3a NoCTaBAHE U CbXpaHEHUEe Ha XpaHaTa B Xna-
AWNHOTO oTaenexHune.
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Kbae ga ce noctaBu B

XpaHa Makc. Bpeme 3a cbxpaHeHue
XNagunHoTo oTaeneHue

3eneH~|t|yuu un nnogoese 1 cegmuua KyTVIH 3a 3efneH4vyumn

YBuTa BbB (hONMO Uin B
Meco v puba 2 -3 pHn NIMKOBE WINN B KyTWSA 3a MECO
(BbpXY CTbKNEHaTa nasuua)

Ha cneuvanHa naBuua Ha

MpsicHo cupeHe 3 -4 pHn BpaTata

Ha cneuunanHa nasuua Ha

Macno n maprapuH 1 cegmuua
prap AMUL BpaTtata

[lo n3tnyaHe Ha cpoka Ha

ByTunupaxn npoaykTy — roAHOCT, NpeanucaH ot

Ha cneuunanHa naevua Ha

MIAAKO U NOrypT Bparara

ryp npou3eBoanTens P
Anya 1 mecely, B nocrtaBkata 3a ainua
CroTBeHa xpaHa Ha Bcuyku nasmum

3abenexka: Kapmogu, nyk u 4ecbH He mpsibea da ce cbxpaHsi8am 8 xi1adusIHUKa.

PpusepHo otaeneHue

Dpur3epHOTO OTAENEHME Ce M3MOM3Ba 3a 3ampassiBaHe Ha MpsiCHa XpaHa U 3a CbXxpaHsiBaHe Ha
3aMpaseHu XpaHu 3a CpOKa, NOCO4EH BbpXYy ONakoBKaTa, KakTo U 3a nosfiy4aBaHe Ha Ky6qua nen.

» 3a 3aMpassiBaHe Ha MPeCcHU XpaHu, OrnakoBanTe U 3anevatanTe NpPecHUTe XpaHu no npa-
BUJITHWS HAYMH, KOETO O03Ha4yaBa, Ye OnakoBKWTe TpsiGBa Aa O6baaT Jobpe 06e3Bb3ayLLeHn
N He TpsibBa ga npotuyat. CneunanHy TopOUYKKM 3a 3aMpassiBaHe, aryMUHUEBO (HOSIMO
(BMCOK Knac, B ABOViHa 0GBMBKA), MOMMETUNEHOBK TOPOUYKU M MIacTMacoBu CbAoBe ca
naearnHu.

* He ocTtaBsanTe npscHa xpaHa, npeaBuaeHa 3a 3ampassiBaHe, [a Bru3a B KOHTAKT C Beye
3amMpaseHn XpaHu.

e BuHarn otbenassante garata M CbAbpXaHWETO BbpXy OMakoBKaTa M He HaaBulLABanTe
onpefeneHns Cpok 3a CbXpaHeHue.

* B cnyyan Ha npekbcBaHe Ha 3axpaHBaHETO UMW HEWU3MPABHOCT, PPU3EPHOTO OTAENEHME
e noaabpa AOCTaTbYHO HUCKa TemnepaTtypa 3a CbXpaHeHWe Ha XpaHUTENHUTE Npoay-

KTW. Bbnpeku ToBa, 13bsrsaiTe aa oTBapsiTe BpataTta Ha pusepa, 3a Aa ce 3abasy nokay-
BaHETO Ha TemnepaTypaTa B OTAeNeHNeTo.

* MakcumanHuaT obem Ha npecHW xpaHu, KouTo Morat Aa 6baat 3apefeHn BbB dpu3epa B
pamkmTe Ha 24 Yaca, e NocoYeH Ha MHdopMaLoHHaTa Tabenka (BuxTe pasgena “Kanauu-
TET Ha 3aMpas3ssiBaHe”).

¢ Hukora He noctaBsnTe Tonna xpaHa BbB (PpM3epHOTO OTAENEHME.

« [pu 3aKynyBaHe 1 CbXpaHsiBaHe Ha 3aMpaseHy XpaHUTENHW NPOAYKTM yBepeTe ce, Ye ona-
KOBKaTa He e noepeaeHa.

e CpOKbT 3a CbXpaHeHWe, KakTo W MpenopbyMTeNnHaTa TemnepaTypa 3a CbXpaHeHue Ha
3aMpaseHn XpaHu, ca NocoYeHu Bbpxy onakoBkaTta. OTHOCHO HaYMHUTE Ha CbXpaHeHUE U
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ynotpeba, crneaBanite MHCTPYKLUUTE Ha Npou3BoguTens. AKO He e npegocTaBeHa UHAOP-
Mauusi, XxpaHaTta He TpsibBa Ja ce cbxpaHsaBaT noBeye oT 3 MeceLla.

« [MocTaBeTe 3ampaseHaTa xpaHa BbB (PpPU3EPHOTO OTAENeHne Bb3MOXHO Haii-CKOpo cnepg
3aKynyBaHETO W.

« Cnep kaTo xpaHaTa ce pa3mpasu, He TpsibBa NOBTOPHO Aa ce 3ampassiBa, a 4a Cce CroTBu
Bb3MOXHO Han-O0bp30 3a KOHCYMUPaHE U Aa ce 3aMpasun OTHOBO.

. C'bXpaHEHVIeZ AKO nckaTe ga manonssaTe MakCumanHaTa HeTHa BMECTMMOCT, MOXeTe Aa
npeMaxHeTe YekMmemkerata U Aa CbXpaHAaBaTe AUPEKTHO BbpXy oxnaXxjawiunte Tp'b6VI. Mo
TO3W Ha4YMH MOXETe Aa Cce Bbanonseate oT uenms obem Ha oTaeneHmeTo.

¢ MecoTo He Tpﬂ6Ba HuUkora aa 6bae NOBTOPHO 3aMpas3ABaHoO, cried KaTto ce € pa3mMmpasuio,
ako He e Buno crotBeHo npean noBTOPHOTO 3aMpa3sdaBaHe.

CnenBar HsAKou npenopbKN 3a NoCTaBsHe U CbXpaHeHne Ha Bawarta xpaHa B oTAeneHneTo 3a
Obnboko 3amMpasdaBaHe.

Makc. Bpeme
Meco n pnba MogroTtoBka 3a CbXpaHeHue
(meceLm)
Mbpxonun YBuBaHe BbB honuno 6-8
ArHeluko YBuMBaHe BbB (honno 6-8
MeyeHo Tenewko YBuBaHe BbB honuno 6-8
Mapyeta Tenewko Ha manku napyeta 6-8
MapuyeTta arHewko Ha napueta 4-8
. Ha naketuyeta 6e3 n3nonssaHe Ha
Kanma 1-3
nognpasku
Munewkun gpe6onuun Ha napuerta 1-3
TpsibBa ga 6baaT onakoBaHu 4opy 1 Aa
Hapenuua Bonoxs / canamn P A & Aopuu A 1-2
mmar yuna
Mune 1 nynka YBuBaHe BbB ponuno
Mbcka n natuya YBuBaHe BbB honuno —
EneHcko, 3aewko, AuBo
A Ha nopuwun ot 2,5 kr u kaTo cunera 6-8
npace
MpecHoBoAHM p1bU (Cbomra, 2
WwapaH, KpeH 1 Ap.) Cnep noyncTBaHe Ha BbTPELLUHOCTUTE,
MocTHU pubu: KocTyp, NOCNUTE U NEPKUTE, N3MUNTE U 4
KarnkaH, nucus nopcylerte pubarta; n ako e Heobxoammo,
T . p— oTpexeTe onaiukarta u rmasata. )4
CKyMmpwms, nedep, aHwoa)
Mugun [NouncTteHn n B nnukyeta 4—-6
. B cBosiTa onakoBka, anyMMHWUEB WK
Xansep 2-3
nrnacTMacoB Cb[
B coneHa Boga, B anyMmuHueB unu
OxrnoBKu W y 3
nnacTMacoB Cbf,
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Makc. Bpeme
3eneHuyuu 1 nnopgose MoaroToBka 3a CbXpaHeHue
(meceun)
M3aMuitTe n HapexeTe Ha Marku napyeTa
CopTtoBe 3eneH 606 ap P 10-13
1 GrnaHwmpaiiTe BbB Boga
M3uucteTe 3bpHaTa, USMUNTE U
Mpax o 12
OnaHwupariTe BbB BOAa
3ene MouncTeHo 1 BnaHwwmpaHo BLB Boaa 6-8
[MouncTeTe 1 HapexeTe Ha crancose u
MopkoBu . 12
GnaHwwparite
[MouncreTte ApbXKKNUTE, HApeXeTe Ha
Yywkn [Be nap4yera, n3sageTe cbpLeBuHaTa un 8-10
OnaHwupariTe BbB BOAa
CnaHak MamuitTe n GnaHwuparite BbB Boga 6-9
OTcTpaHeTe nucTara, pas4vynerte
CbpLieB/HaTa Ha OTAENHM napyeta u
Kapdmon puk A P 10-12
OCTaBeTe BbB BOAA C Marko MMMOHOB COK
3a NU3BECTHO Bpeme
HapexeTte Ha pe3eHn OT 2 cM che
MaTnapxaH P P A 10-12
n3MuBaHe
MouncTeTe 1 nakeTnpanTe ¢ koYaHa unm
LlapeBuua 12
Ha 3bpHa
AGBNKKN U KpyLUN ObeneTte n HapexeTe Ha crancoBse 8-10
. HapexeTte Ha gBe napyeTta u n3Bagete
Kancuum n npackoBu P A P A 4-6
KOCTUIKUTE
Aroan v KbNUHU M3muinTe n nouncrete OpbKKUTE 8-12
BapeHu nnogoBse [o6agete 10% 3axap B cbha 12
CnuBM; Yepelun; KUCenu o
P M3amninte n nouncrete 8-12

nnogose
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Makc.
BpeMe 3a
MneyHu npoaykTn lMoaroTtoBka YcnoBus Ha cbxpaHeHue
CbXpaHeHue
(meceum)
MakeTupaHo mnsiko | B cobctBeHaTa cu 2_3 Yucto mnisiko — B cobecTBEHATa My
(xoMoreHu3upaHo) | onakoBka onakoBka
OpurrHanHaTta ornakoBka MoXe aa
CupeHe — Ce 13Mons3Ba 3a KpaTbK Nepuoa Ha
nU3Kntoyvas Ha napueta 6-8 CbXpaHeHue. 3a No-nNpoabIMKUTENHO
KalukaBan cbXxpaHeHue TpsibBa fa ce yBue BbB
dornuo.
B cBosita B cobcTBeHaTa My onakoBka U cref
Macno, maprapuH 6
onakoBka ToBa TpsibBa Aa ce yBue BbB honuo.

Makc.Bpeme 3a | Bpeme 3a pa3mpassBaHe B
o peMe 3a pa3mpassiBaHe
CbXpaHeHue Ha cTalHa Temneparypa BB Y pHal MRy
(meceum) (yacoBe) Y Yy
Xna6 4-6 2-3 4 -5 (220 — 225°C)
Buckeutun 3-6 1-15 5 -8 (190 — 200°C)
Cnagkuwim 1-3 2-3 5—10 (200 — 225°C)
Man (kekc) 1-15 3-4 5 -8 (190 — 200°C)
ToueHu kopu 2-3 1-15 5 -8 (190 — 200°C)
Muua 2-3 2-4 15— 20 (200 °C)
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YACT 4. MOYNCTBAHE U NOAAPBXKA '-'3

° yBepeTe ce,4ye CTe U3KNKYNIun XxnagunHuUKa npegu ga ro no4YncTuTe. .

* He muiiTe xnagunHuka, Kato uanueare soga.

* MoxeTe ga usbbpluete BbTPELLHOCTTA U eKCTepropa Ha ypeda ¢ Meka
Kbpna unum I‘b6a, KaTo u3nonseare Tonsia soga u canyH.

N
4

(!

*OTCTpaHaBanTe YactTuTe MO OTAENHO U MM MOYMCTBaNTE C
BOZAA U canyH. He muiiTe B CbAoOMMUsANHA MaLUUHA.

¢ Hukora He nanonssanTe Bb3NfaMeHVMW, eKCNIIO3MBHN UM KOPO3UBHM

MaTepuanum, Kato pa3TBopuTerniu, ra3oBe U KNCENnnHn.
) ‘@‘

. Tpﬂ6Ba Aa noyncrtearte KoHgeH3aTtopa C MeTna NnoHe BeOHBX Ha ro-

OWHa C ornen cnecrtaBaHe Ha eHeprna 1 nosullaBaHe Ha Npoayk-
TUBHOCTTA.

Mo BpemMe Ha noyucTBaHe ce yBepeTe, 4Ye ypeaobT € U3KIK4YeH OT
MpeXxaTa.
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Pa3mpa3ssBaHe

XnagunHa vyact

» B xnagunHara yacT pa3MmpassiBaHeTo CTaBa aBTOMaTuiYHO Mo Bpeme Ha pabota Ha ypena;
pasmpa3seHaTa Bofa ce cbbOupa B u3napuTteneH Cba 1 ce u3napsisa aBToMaTuyHo.

 M3naputenHuaT cba M OTBOpa 3a OTTUYaHEe Ha pasmpaseHaTa Bofda TpsibBa Aa 6baar no-
YMCTBAHW NepuoanyHO ¢ NPobKa 3a OTTUYAaLLMSA OTBOP, C OFfed Ha NpeaoTBpaTABaHETO Ha
cbbupaHe Ha Boaa Ha AbHOTO Ha XNaguiHWKa BMECTO OTTUYaHETO .

* MoxeTe aa nscunete 1/2 yawwa Boga B 0TBOpa 3a OTTUYaHe, 3a a ro NoYUCTUTE OTBLTPE.

Pa3mpassBaHe Ha ppu3epHOTO oTAeNneHue

 JleqbT, NoKpuBaly, naBmMumMTe Ha dpu-
3epHOTO OTAeneHue, TpsibBa nepuo- \
OVYHO Ja ce oTCTpaHsiBa.

e He wu3nonseante OCTPM MeTasnHu
npegmeTn. Te morat ga npoboaaT ox-
nagutenHaTta Bepura U ga npuUYnHAT Q N
Henonpaeumu LWeTn Ha ypepa. W3- s o)
nonseanTe BKMNo4YeHaTa B obema Ha Rl T,
AocTaBkaTa nracTMacoBa cTpbrasnka. '

» AKO Mo naBuLMTe UMa nepd no-geben
oT 5 mm, Tps6Ba Oa pasmpasuTe
ypegaa.

« Mpeau oa NpUcTbLNUTE KbM pa3mpassiBaHe, OCTaBeTe 3ampaseHaTa XxpaHa Ha XMafgHO MAC-
TO, Crefl KaTo I 3aBMeTe BbB BECTHMK, 3a [a 3anasute Temrneparypara UM 3a rno-4biro
Bpeme.

« 3a la yckopuTe npoleca Ha pasMpassiBaHe, BbB (hprdepa MOXeTe [a NocTaBuTe eaHa unim
noseye KynuykM ¢ Tonna soga.

. I'Io,qcyLueTe BbTPELUHOCTTA Ha OTAENEHNETO C rb6a unun yncta Kbpna.

» Creq pa3mpassiBaHe Ha ypefa, NocTaBeTe XpaHaTa BbB pu3epa kaTo He 3abpaBssiTe Aa s
KOHCYMUMpaTe B KpaTbK Nepuod oT Bpeme.
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MoamsaHa Ha naMnuykaTa B xJ1agusiHUKa

1. N3kntoyeTe ypeda oT 3axpaHBaHETo,

2. CBanete BHMMaTenHo nnadoHnepaTa Ha namnara (a), KaTo HaTUCHeTe ckobuTe, NocTaBeHn
OT ABETE CTpaHM Ha nnadgoHuepara..

3. CmeHerTe enekTpuyeckaTta kpyLuka (b) c HoBa (He noseye ot 15 W).
4. MocTaBeTe nnadoHvepaTa (c) obpaTHO Ha MSCTOTO 1 BKIOYETE ypeaa.

MoamsaHa Ha LED ocBeTneHue

AKO BalLMAT xNagunHuk uma LED ocBeTneHue, CBbpKeTe ce LieHTbpa 3a CbAENCTBUE, Tbi
KaTo ToBa TpAbBa Aa ce U3BbPLUM CaMO OT OTOPU3MpPaH NepcoHann.

YACT 5. AOCTABKA U NPEMECTBAHE

TpaHcnopTUpaHe U CMsiHA Ha MEeCTOMNONOXEeHNETOo

» OpurMHanHaTa ornakoBKa 1 MonUCTepeHoBUTE AeTainiv MoraT Ja ce CbxpaHsBaT 3a MoB-
TOpHO TpaHcrnopTMpaHe (Mo enaHue).

» TpsibBa Ja 3aTerHeTe XfaduiHWKa € NiTbTHA OMAKOBKa, (\®
NEHTV UM CUMHM BPB3KM M Aa criegBaTe MHCTPYKUMnUTE 2 m
3a TpaHCMopTUpaHe Ha onakoBKaTa 3a MOBTOPHO TpaHc-
nopTupaHe.

» OTCTpaHeTe NOABWXHUTE YacTy (NaBuLM, akcecoapw, Ky-

TUM 3a 3eneHYyuM 1 Ap.) Unun rm pukcrpanTe B xnagun-
HWKa cpeLly yaapu, KaTo u3nonssare NeHTV Npu NnpeMecTBaHe 1 TpaHcnopTupaHe.

* HoceTe xnagunHuka B nanpaBeHo nornoxeHue. B cny4yan, 4ye ypena e HoceH B Xxopu-
30HTarnHo noroxeHue, TPA6Ba Aa ce U34yaka MMHUMYM 3 Yaca npeam pa 6bAae BKo-
YyeH, 3a Aa ce NpeAOTBpPaTH NOBpeAa B oxrflaguTerniHata My cuctema.
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YACT 6. NMPEAU OA CE OBAAOUTE 3A CEPBM3HA
noaAPbBXKA

Ako BawwmaT xnagunHvk He paboTu NnpaBuHO, MOXe Aa cTaBa Ayma 3a Manbk npobnewm, 3aTo-
Ba NpoBepeTe CrneaHoTo.

AKko ypeabT He paboTu:
* Vima nu npekbcBaHe Ha 3axpaHBaHETO?
e TepMOCTaTbT € Ha No3nums o
e LLlencenbT BKAOYEH N € NPaBuUIHO B KOHTaKTa?
« [MpegnasuTtenaT Ha TabnoTo nagHan nu e / ByLWOHBT U3ropsan nu e?

» KoHTaKkTbT noBpeaeH nu e? 3a ga NpoBepuTe TOBa, BKIOYETE ypeaa B KOHTaKT, 3a KOWTO
CTe CUTypHU, Yye paboTu.

YpenbT He oxnaxaa AoCTaTb4HO:

« TemnepaTtyparta npaBuiHO N e 3ajafeHa?

* Bpatata Ha xnagunHvka oTBapsi N1 ce nNpekaneHo YecTo / AbpXu N ce OTBOPEHa 3a Mnpo-
ObIDKUTENHU Neproan oT Bpeme?

« Bparata Ha xnagunHuka 3aTtBopeHa nv e gobpe?

* Bb3mMOXHO N e Aa cTe CrnoXunu B ypeaa Cb/ C XpaHa, KOMTO ce Jonupa [0 BbTpeluHata
3ajHa CTeHa, HapyLlaBalku Bb3gyLLHaTa LMpKynauna?

o XNagunHvKsT NpenbrHeH nu e?

e ViMa nn goctaTb4yHO pa3cTosgHUe Mexay 3agHaTa cTpaHa Ha XNafurHuka n cteHaTa?

¢ BbHWHaTa Temneparypa nonaga nv B rpaHMLmMTe, ONUCaHn B pbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoa-
Tauma?

XpaHaTa B XnagunHoTo oTaerneHune e npekareHo U3cTyaeHa:
» Temnepatypara npaBuIHO N e 3agageHa?

* ima N1 ronsmMo KonM4ecTBO XpaHa, NocTaBeHa HAacKopo B XMaaumnHOTO oTaeneHve? B Ta-
KbB Criyyai, XnaguiHUKbT MOXe [a U3CTyau NPeKoMepHO XpaHaTta B XnafguiHoTo oTaerne-
HVe, Tbi1 KaTo Lile paboTy NOo-AbMNro 3a HEMHOTO OXNaXxaaHe.

YpeaosbT paboTy npekaneHo WyMHO:

3a ga noaabpxa 3agafeHOTO HMBO Ha oxXnaXkgaHe, KOMMNpecopb®bT LWe ce akTuBupa OT Bpeme
Ha Bpeme. LLlyM'bT, KOWTO XNagunHUKbLT n3gasa npes ToBa BpemMe € HanbJ/IHO HOpMareH u ce
AObIDKN Ha pa60TaTa Ha ypena. KoraTo He0OGX0AMMOTO HMBO Ha oxra)kgaHe 6bae 4OCTUrHATO,
WyMbT LWe Hamanee oT caMmo cebe cu. Ako LWYMBT HE N34e3He:

* YpeObT HUBenvpaH nu e ctabunHo? KpayeTtata HacTpoeHu nn ca?
* iMa N1 HeLwo 3a4 XxnagusHuka?

 laBnumnTe / cbgoBeTe BbpXy naBuunTe nu BVI6pVIpaT? B TakbB cnyqa|7| npomMeHeTe MecTaTa
Ha naeBuuuTe 1 / NN CboBETE.

« MpeameTuTe, NocTaBeHW BbPXY XnagurHvuka nv BuGpupat?
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HopmanHu wymoBe:
Mykaw, wym (nykaHe Ha nep):

« Mo Bpeme Ha aBTOMaTUYHOTO 0be3ckpexaBaHe.

« Korato ypeabT ce oxnaxaga unuv 3atonns (nopagu paswmnpsiBaHe Ha matepuanure).
KpaTko npenykBaHe: [Nony4yaBa ce korato TepMOCTaTbT BKIOUBA / M3KIO4Ba KOMMNpecopa.
Lym ot Komnpecopa (HOpMarHUAT WyM OoT MoTopa): To3n LyMm o3Ha4aBea, 4Ye Komrpe-
copbT paboTn HopmarnHo. 3a kpaTko, crieq KaTo ce BK4YM, KOMNPECOopbT MOXe Aa Cb3faBa
MO-CUMEH LUYM.

BbnbykaHe 1 nnuckaHe: To3u LWyM ce NPUYNHSABA OT ABWXEHMETO Ha XNaguIHUS areHT no
TpbOUTE Ha cucTemara.

Tevawa Boaa: HopmaneH wym oT Teyalwlata BoAa KbM U3NapUTENHUSA CbA MO BPEME Ha
obesckpexaBaHe. To3u WyM ce YyBa npu obe3ckpexaBaHe.

Lym ot npoayxBaHe (HOpManeH WyM OT BeHTUraTop): To3u LWyM e HopmareH 3a xna-
ONNHUUM ¢ TexHornornsa No-Frost n ce ObmkM Ha LMpKynauusaTa Ha Bb3gyxa.

YBenuuaBaHe Ha BNaXHoOCTTa B ypeaa:

» XpaHata fobpe nu e onakoBaHa? CbaoBeTe fobpe N ca M3cylleHu, npeay ga 6baar
NpubpaHun B XnagunHuka?

* BpaTute Ha xnagusiHuKa OTBapsiT N ce npekaneHo yecto? MNpu oTBapsiHe Ha BpaTarta,
BIaXKHOCTTa OT Bb3yXa B CTasTa NpeMUMHaBa BbB BbTPELLUHOCTTa Ha ypeaa. AKO cTeneHTa
Ha BMa)kHOCT Ha Bb3dyxa B CTasiTa e NpekaneHo BMCOKa, KOINKOTO Mo-4ecTo ce oTBapsi Bpa-
TaTa, TONkoBa Mo-6bP30 XNaAUMHUKBT Le Ce OBMaXHsIBa.

» HopmarHo e BcnefcTeBue Ha aBTOMaTUYHOTO 0Be3cKpekaBaHe BbpXy BbTpeluHaTa 3agHa
CTeHa Ha ypefa fa ce obpasyBat Karnku KOHAeH3. (Mpu CTaTUYHUTE MOAENN)

BpaTtuTe He ce OTBapAT U 3aTBapAT fobpe:
* Bb3MOXKHO N1 € MakeTu C XpaHa [a npeyat Ha BpaTuTe Aa ce 3aTBapsT?
» BpaTute Ha oTaeneHusiTa, NnaBULUTE U YekMeKeTaTa NoCTaBEHN N ca NPaBUITHO?

* Bb3MOXHO N1 e ynnbTHEHUATa Ha BpaTuTe Aa ca NOBPEAEHN UM CKbCaHn?
* XNagvnHyKbT pasnosfioxkeH Ny € BbpXy paBHa MOBbPXHOCT?
Pw6oBeTe Ha xnagunHuKa ca TONAM Ha MACTOTO, KbAETO ce Aonupar A0 BpartaTa:
Mpe3 naTtoTo (npu ropeLlo BpeMe) NoBbPXHOCTUTE, KOUTO ca AOMPEHU MoraT Aa ce 3aTonnsT,
Aokarto komnpecopbT paboTu. ToBa € HopMarHo.
BAXHO:

« TepMonpekbCcBaybLT 3a 3aLuMTa Ha KOMMPecopa Ce U3KIKYBa cres BHe3arnHu NpekbCBaHms
Ha enekTpo3axpaHBaHETO MUNU Crief U3KMYBaHe Ha ypeaa OT MpexaTta, Tbi KaTo ra3bT B
oxnaguTenHarta cuctema He € CTabunmnsmpa.

« ToBa e CbBCEM HOpPMArlHO ¥ YpeabT Lie Bb3CTaHOBU paboTaTa cu cref 4 - 5 MUHyTU.

e Oxnaxgawmat 6nok Ha xnagunHuka e ckpuT B 3agHaTta creHa. [Nopaau Tasu npuunHa Ha
3aJHaTa NoBbPXHOCT Ha ypeaa MoraTt [a ce NosiBAT BOAHM Kanyuum unm ned. ToBa ce Obmkn
Ha pabortaTta Ha KoMnpecopa B onpeferieHn nHTepeanu ot Bpeme. ToBa e HopmanHo. He e
HeobxoaMMO [a U3MbrHsBaTe 06e3ckpexaBaHe, OCBEH ako NleabT He e NpeKaneHo MHOr.

* Ako nnaHvpare a He U3non3BaTe ypeaa 3a NPOAbIDKUTENEH nepuos oT Bpeme (Hanp. nert-
HWM BakaHUMM U T.H.), TO U3KMOYeTe OT enekTpudeckaTa mpexa. [NoyncTteTe ypena B CbOT-
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BeTcTBME C Pasgen 4 n octaBeTe BpaTtaTa OTBOPEHa, 3a Aa u3berHete Bnara n MUp1U3mum.

» 3akyneHunaTt ot Bac ypen e npoektvpaH 3a ynotpeba npv JOMAaLUHM YCNOBUS U MOXe Aa
Obae n3nonseBaH eAMHCTBEHO NMPWU TakuBa, UMM 3a LenuTe, UMTUpaHu no-rope. Ton He e
noaxoAsLy 3a ynotpeba npv TbproBCKM UMM NPOMULLINIEHN YCroBUS. AKO ypeaobT 6bae ns-
nons3BaH Mo HauvH, KONTO He € B CbOTBETCTBME C M3OPOEHUTE Mo-rope, nogvyepTaBame,
Yye NPOU3BOANUTENAT U TbProOBCKUAT NpeacTaBUTEN HE NOeMaT OTTOBOPHOCT 32 PEMOHT Mpu
Bb3HMKBAHE Ha NOBPean B paMKUTE Ha rapaHLUMOHHUSA CPOK.

* Ako NpoBnembT e BCe OLe Hanuue, crieq Kato CTe U3MbIHWUM BCUYKN MHCTPYKLMW NO-rope,
MOSS KOHCYNTUPaNTE Ce C YMbITHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTBP.

CBbBETU 3A CMNECTABAHE HA EHEPIUA

1

MoHTupanTe ypeaa B xnagHa, 4o6pe NpoBeTpuBa CTast, HO He M3MOXEH Ha ANPEKTHA CITbH-
YeBa CBETNMNHA U He B BNM30CT 40 M3TOYHMK Ha TONNMHa (pagmaTop, rotBapcka nevka v np.).
B npotueeH cnyyaw, nsnonssante n3onaumoHHa NiocKocCT.

OcrTaBeTe xpaHuTe 1 NMT1eTaTa Aa ce OXNagaT U3BbH ypeaa npeam Aa rm noctaBuTe B HETO.
KoraTto pasmpassaBaTe 3aMpaseHa xpaHa, nocTaBeTe s B X/1aAunHoTo otaenexne. Huckata
Temneparypa Ha xpaHaTa BbB ppusepa e 3anasun xnagHo XnagunHoTo oTaeneHne oKaTo
Tpae pas3mMpassiBaHeTo. Taka ToBa Lie AoBe[e A0 CrecTaBaHe Ha eHeprus. AKo 3ampaseHu-
Te NpoAykT! 6bAaT n3BadeHn HaBbH, TOBA LLE € NUMeeHe Ha eHeprus.

Korato noctassite nutueta, Te Tpsbea Aa 6baaT nokputh. B npoTuseH cnyyan BnaxHOCTTa
B ypeAa Le ce nosuwin. 3a ToBa, BpeMeTo 3a paborta crasa no-Abnro. OCBeH ToBa NOKpu-
BaHETO Ha NUTMETa 3ana3Ba apomara 1 BKyca MM.

Korato noctaBsTe xpaHu 1 HanMTKK, OTBapsAWTe BpaTaTa Ha ypeaa Bb3MOXHO Han-Marko.
[pbXTe 3aTBOPEHN KanaumTe Ha BCUYKM OTAENEHNS C pasnuyHa Temnepartypa B ypeaa (KOH-
TenHep 3a 3eneH4yuu, oxnaguten n np.).

lapHuTypata Ha BpaTaTta TpsibBa Aa 6bae YncTa M rbBKaBa. AKO YNITbTHEHUAT Ce U3HOCHT,
TpsibBa fa 6baaT CMeHeHu OT NpeacTaBUTEN Ha cepBuM3a.
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YACT 7.

YACTU HA YPEOA U OTAENEHUATA
-

|
|

Sl

Tasu npeseHTauusa BKIHOYBA CaMO MHGOPMaLIMS 3a YacTuTe Ha ypeaa. Yactute moxe aa
Bapwvpar criopes Moesa Ha ypeaa.

A) XnagunHo otaenexHve

B) ®pusepHo oTaeneHune

1) Konye 3a TepmocTata

2) Jlamna n nnadgoHnepa Ha namnara
3) JlaBuum Ha xnagunHuka

4) Kanak Ha oTgeneHneTo 3a nnogose U 3e-
neH4yum

5) OtoeneHve 3a NnogoBe U 3eneHyyum

6) Kanak Ha ppn3epHOTO oTAeneHve

7) Yekmepxeta Ha Opn3epHOTO OTAENEHNe
8) JlaBuua 3a GyTunkm

9) JlaBuum Ha BpaTaTa

10)lNocTaBka 3a sanua

24

11) dopma 3a nepq,

12)MnactmacoBa wnaTtyna 3a oTCTpaHsiBaHe
Ha CKpex*

*Mpun HAKOM Mopaenu

OTgeneHue 3a NpsAcHa XpaHa (XJIagUnHUK):
[apaHTpa ce Han-eeKTMBHO M3MON3BaHe Ha
€eHeprus B KOHdUrypauusta ¢ YekMemkeTa B
[ornHara 4acT Ha ypefa 1 paBHOMEPHO pasrpe-
[OeneHu naevuym, No3vupmsaTa Ha KyTumte Ha Bpa-
TaTa He Brnsie Ha NoTpebneHneTo Ha eHeprus.

®dpusepHo otaeneHue (dppusep): OcurypeH
€ Hali-epukaceH pasxof Ha enekTpoeHeprus
B KOHUrypaumsaTa, Korato BCUYKM YeKMeoxe-
Ta U KyTUK ca Hann4yHM Ha MmectaTta CWU.
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YACT O. TEXHUYECKM AAHHMU

TexHuuyeckata nHdopmauus e otbenasaHa Ha prpmeHarta Tabenka ot BbTpeluHaTa cTpaHa Ha
ypena, KakTo 1 Ha EHEPruiHUS ETUKET.

QR KoABT Ha eHepruiHKA eTuKeT, NpefocTaBeH ¢ ypeda, npegoctass yeb Bpb3ka 40 UHAOP-
MauuaTa, cBbp3aHa ¢ ehekTUBHOCTTa Ha ypena, B 6a3arta gaHHu Ha EU EPREL.

3anasete E€HEPrMnHNA eTUKET 3a CnpaBKa 3ae4HO C PbKOBOACTBOTO 3a I'IOTpE6MTeJ'IF| N BCUYKU
apyrn 0OKyMeHTU, npegocTtaBeHn ¢ TO3n ypen.

MoxeTe oa HamepuTe cblyata MHpopMaumsa B EPREL ypes Bpb3kata https://eprel.ec.europa.
eu 1 UMEeTo Ha Mofena u Homepa Ha npoaykTa, oTbenssaHn Ha pupmMeHaTa Tabenka Ha ypeaa.

MoceTeTe Bpb3kaTa www.theenergylabel.eu 3a nogpobHa MHopMauusa OTHOCHO eHEPrUNHNS
€TUKET.

YACT 10. MHO®OPMALMA 3A UINMUTBATEJTHMU
MUHCTUTYTHU

MoHTaxbT 1 NOAroToBKaTa Ha ypeda 3a BcsAka Bepudukaums EcoDesign TpsibBa Aa cboTBET-
ctBa Ha EN 62552. N3nckBaHuATa 3a BeHTMNauMs, pasMmepute Ha npouenutTe n MMHUMAanHoTo
NPOCTPaHCTBO 3af ypeaa Tpsbsa ga ca kato nocodeHnte B PASMEJT 1 Ha HAaCcTOALOTO PBbKO-
BOZCTBO 3a notpebutens. Mons, cBbpXxeTe ce C NPON3BOAMTENS 3a BCAKakBa Apyra UHopma-
LMsi, BKIIOYMTENHO NNaHOBE 3a 3apexaaHe.

YACT 11. TrPUXA 3A KIITUMEHTUTE U CEPBU3HO
OBCINY>XBAHE

BuHaru nanonseante opurnHanHu pesepBHM YacTw.

KoraTto ce cBbp3BaTte ¢ Halums YNbTHOMOLLEH CepBU3EH LUEHTHLP, BM MONUM Oa npenocrasute
cnegHuTe gaHHu: moaen, NpoayKToB KoA, cepueH HoMep.

Tasu uHopmaumsa e HanuyHa Ha pupmeHaTta Tabernka. Moanexu Ha npomsHa Ges npeaus-
BecTue.

CbBeTu 3a ynotpeba, 6poLLypu, CbBETU 3a OTCTPaHsIBaHe Ha HEM3MNPaBHOCTH, MHGopMaLus 3a
obcnyBaHe U PEMOHT.

MoceTeTe Hawuns yebcant:
www.leksgroup.com
K
CumBonbT 22 BbpXy NpoAyKTa Uin HerosaTa OnakoBKa MOKa3Ba, Ye TO3W NPOAYKT He Tpsibsa
[a ce u3xBbpns 3aegHo ¢ buToBuTE oTnaabUM. BmecTo ToBa, To TpsibBa Aa ce npefjase B
cneumanunsmpaH NyHKT 3a peuyKnupaHe Ha enekTpuyecko 1 enekTpoHHo obopyasaHe. Ocu-
rypsiBaiku NpaBUHOTO M3XBBPIISHE Ha TO3M MPOAYKT, BMe cromarate 3a npefoTBpaTsaBaHe
Ha Bb3MOXHUTE OTpMLUATENHN Bb3OEWCTBMS BbPXY OKOMHaTa cpeda W YOBELLKOTO 3Apase,
KouTO Buxa Bb3HMKHaNM B pe3ynTtaTt Ha HenpaBunHata o6paboTka Ha N3XBbPreHNst NPOOYKT.
3a no-nogpobHa uHdopMaumsi OTHOCHO PEeLMKITMPAHETO Ha TO3W MPOAYKT ce 0ObpHETE KbM
MecTHaTa rpajcka ynpaea, oupmara 3a cbbrpaHe Ha JOMaKUHCKU OTnagbum U MarasuHa,
OT KOWTO CTe 3aKynunu ypeaa.
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PoStovani korisnici

Zahvaljujemo Vam S§to ste izabrali nas
proizvod, sinonim za kvalitet i sigurnost.
Nadamo se da ¢e isti da odgovori Vasim
potrebama i zahtevima. Kada god smo
Vam potrebni ne dvoumite se, potrazite
nas. Mi ¢emo uvek biti uz Vas kada god
Vam je to potrebno. Tu smo za saradnju
i za pruzanje svih potrebnih informacija
vezanih za proizvode Eurolux.

/8\
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[ PozAR

Upozorenje; Rizik od poZara / zapaljivih materijala
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DEO 1. PRE NEGO STO KORISTITE UREBAJ

OpsSta upozorenja
UPOZORENJE: Nemojte da blokirate otvore za ventilaciju
na kucistu ili strukturi uredaja.
UPOZORENJE: Nemojte koristiti mehanicCke uredaje ili
druga sredstva za ubrzavanje odmrzavanja, osim onih koje
preporucuje proizvodac.
UPOZORENJE: Nemoijte koristiti elektricne aparate unutar
prostora za smestaj hrane, osim ako se ne radi o aparatima
Ciju upotrebu preporucuje proizvodac.
UPOZORENJE: Nemojte da oStetite kruzenje sredstva za
hladenje.
UPOZORENJE: Da biste izbegli opasnost usled nestabilnosti
uredaja, on se mora fiksirati u skladu sa uputstvima.
PAZNJA: Prilikom pozicioniranja uredaja postarajte se da
kabl za napajanje ne bude zaglavljen ili oSteéen.
PAZNJA: Nemojte da postavljate vise prenosivih strujnih
utiCnica ili prenosivih jedinica napajanja na zadnjoj strani
uredaja.
Simbol ISO 7010 W021
UPOZORENJE: rizik od pozara / zapaljivi materijali
» Ako vas uredaj koristi R600a kao gas za hladenje — ovu
informaciju mozete da saznate sa etikete na hladnjaku —
treba da budete obazrivi za vreme prenosa i montaze
da biste sprecCili oStecenje elemenata hladnjaka na
vasem uredaju. lako je R600a jedan ekoloski prihvatljiv
| prirodan gas, poSto je eksplozivan, u slu¢aju curenja
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usled oStecenja na elementima hladnjaka, premestite
vas frizider dalje od otvorenog plamena ili izvora toplote
| provetrite prostoriju gde je uredaj smeSten na nekoliko
minuta.

» Dok prenosite i smeState frizider, nemojte oStetiti kruzenje
gasa za hladenje.

* Nemoijte da skladistite eksplozivne supstance kao Sto su
konzerve aerosola sa zapaljivim gorivom u ovaj uredaj.

» Ovaj uredaj je namenjen za koriS¢enje u domacinstvu i
za sli¢ne primene kao Sto su:

— kuhinje u radnjama, kancelarijama i drugom radnom
okruzenju farme i goste u hotelima, motelima i drugim
rezidencijalnim objektima;

— U pansionima za noc¢enje sa doruckom,;

- za ketering i slicne primene koje nisu povezane
sa maloprodajom. Ako se utiCnica ne poklapa sa
utikaCem frizidera, proizvodac, servisno osoblje ili
slicno kvalifikovane osobe treba da zamene utikac
da bi se izbegla opasnost.

» Posebni uzemljeni utikaC¢ je povezan sa kablom za
napajanje vaseg frizidera. Ovaj utikac treba da se koristi
sa posebno uzemljenom utiCnicom snage 16 ampera.
Ako nema takve utiCnice u vasem stanu, angazujte
kvalifikovanog tehni¢ara da je instalira.

* Deci uzrasta od 3 do 8 godina je dozvoljeno da pune
| prazne rashladne uredaje. Od dece se ne ocekuje
da obavljaju ciS¢enje ili odrzavanje uredaja, od vrlo
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male dece (od 0 do 3 godine) se ne oCekuje da koriste
uredaje, od male dece (od 3-8 godina) se ne ocCekuje
da koriste uredaje na bezbedan nacin, osim ako su pod
stalnim nadzorom, starija deca (8-14 godina) i ranjiva lica
mogu bezbedno da koriste aparate nakon Sto im je dat
odgovarajuci nadzor ili instrukcija u vezi sa upotrebom
aparata. Od vrlo ranjivih lica se ne oCekuje da koriste
uredaje na siguran nacin osim ako im nije dat odgovarajuci
nadzor.

* Ovaj uredaj mogu da koriste deca starosti 8 godina |
viSe kao i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva ili
znanja ako su pod nadzorom ili su poucene po pitanju
koriSéenja uredaja na bezbedan nacin i razumeju
opasnost. Deca ne smeju da se igraju ovim uredajem.
Ciséenje i odrzavanje ne smeju da sprovode deca bez
nadzora.

» Ako je kabl za napajanje oStecen, proizvodac, servisno
osoblje ili slicno kvalifikovane osobe treba da ga zamene
da bi se izbegla opasnost.

» Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu na nadmorskim
visinama vec¢im od 2000 m.

Dabisteizbegli kontaminaciju hrane, molimo pridrzavajte
se sledeéih uputstava:

e Otvaranje vrata na duzi period mozZe prouzrokovati
znacajno povecanje temperature u odeljcima uredaja.

* Redovno Cistite povrSine koje mogu doc¢i u dodir sa
hranom i pristupa¢nim sistemima za odvodnjavanje.
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* Sirovo meso i ribu Cuvajte u odgovaraju¢im posudama u
frizideru, tako da ne budu u kontaktu sa ili da ne kapaju
na drugu hranu.

* Odeljci za zamrznutu hranu sa dve zvezdice pogodni
su za skladistenje ve¢ zamrznute hrane, skladistenje ili
pravljenje sladoleda i pravljenje kocki leda.

» Odeljci sa jednom, dve i tri zvezdice nisu pogodni za
zamrzavanje sveze hrane.

» Ako ¢e rashladni uredaj biti ostavljen prazan duze
vremena, iskljucite ga, odmrznite, ocistite, osusite i
ostavite vrata otvorena kako bi se sprecilo stvaranje budi
unutar uredaja.
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Stari i pokvareni frizideri

« Ako vas stari frizider ima bravu, slomite je ili je uklonite pre odlaganja jer se deca mogu
zaglaviti unutra i moZe doc¢i do nesrece.

« Stari frizideri i zamrzivaci sadrZe izolacioni materijal i gas za hladenje sa CFCom. Stoga,
budite obazrivi da ne naskodite Zivotnoj sredini prilikom odlaganja starih frizidera.

Ovaj uredaj je oznacen u saglasnosti sa Evropskom direktivom 2002/96/EG za stare
elektriéne i elektronske uredaje (waste electrical and electronic equimment - WEEE).

Ova direktiva reguliSe okvire EC pravila za odlaganje starih uredaja.

Raspitajte se kod lokalnih vlasti u vezi sa odlaganjem WEEE za ponovnu upotrebu,
reciklazu i obnavljanje.

Napomene:

« Procitajte prirucnik sa uputstvima paZzljivo pre instalacije i upotrebe uredaja. Mi nismo
odgovorni za oStecenje koje se desi usled pogresnog koris¢enja.

« Pratite sva uputstva za uredaj iz priru€nika za upotrebu i Euvajte ovaj priru¢nik na bezbednom
mestu da biste reSili probleme do kojih moZe dodi u buducnosti.

« Ovaj uredaj je proizveden da se koristi u domacinstvima i moZe se koristiti samo u ku¢nim
okruzenjima i za navedene namene. Nije prikladan za komercijalnu ili opStu upotrebu. Takva
upotreba ¢e dovesti do krSenja garancije na uredaj i naSa kompanija nece biti odgovorna
za nastale gubitke.

* Ovaj uredaj je proizveden za upotrebu u ku¢ama/stanovima i prikladan je za hladenje /
¢uvanije hrane. Nije prikladan za komercijalnu ili zajedni¢ku upotrebu i/ili skladiStenje drugih
supstanci osim hrane. NaSa kompanija nije odgovorna za gubitke koji nastaju nepravilnom
upotrebom.

Bezbednosna upozorenja @~'
o
* Nemojte da koristite viSestruke uti¢nice ili produzni kabl. ‘ (
* Nemojte da uklju€ujete oSteéeni, pokidani ili stari utikac. = \//

* Nemojte da povlacite, savijate ili oStecujete kabl.

Aol il B

* Ovaj uredaj je projektovan za koris¢enje od strane odraslih osoba, hemojte
da dozvolite deci da se igraju sa uredajem ili da im dozvolite da se kace za
vrata.

« Nemojte da priklju€ujete ili isklju€ujete utika¢ iz uti€nice vlaznim rukama da
biste sprecili strujni udar!

* Nemojte da stavljate staklene flaSe ili konzerve piva u odeljak zamrzivaca.
FlaSe ili konzerve mogu eksplodirati.

* Nemojte da stavljate eksplozivni ili zapaljivi materijal u frizider zbog bezbednosti. Pica sa
veéim procentom alkohola stavljajte vertikalno i ¢vrsto zatvorite flaSe u odeljku frizidera.
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« Prilikom uzimanja leda iz odeljka zamrzivaca, nemojte da ga dodirujete, led
moze izazvati ledene opekotine i/ili posekotine. ﬁ
f2-3

* Nemojte da dodirujete zamrznutu hranu viaznim rukama! Nemojte da jedete
sladoled i kocke leda odmah nakon Sto ih izvadite iz odeljka zamrzivaca!

* Nemojte ponovo zamrzavati smrznutu hranu nakon $to je otopljena. To moze
da izazove zdravstvene probleme kao Sto je trovanje hranom.

« Nemojte da prekrivate telo ili vrh frizidera. To moze da uti¢e na performanse
frizidera.

« Pri¢vrstite dodatke u frizideru tokom transporta za biste sprecili oSteéenje
dodataka.

« Nemojte da koristite strujne adaptere.

Instalacija i rukovanje friziderom

Pre pocetka upotrebe frizidera, treba da obratite paznju na sledece tacke:
« Radni napon vaSeg frizidera je 220 — 240 V na 50 Hz.
» Nakon instalacije uti¢nica treba da bude dostupna.
« Kada prvi put ukljugite uredaj, mozda Cete osetiti neprijatne mirise. Oni ¢e nestati daljim
koriS¢enjem uredaja.
* Pre nego Sto povezete uredaj na dovod struje uverite se da napon na tablici uredaja
odgovara naponu vaSe elektricne mreze.

« Prikljucite utika¢ uredaja u uti¢nicu koja je uzemljena. Ukoliko uti¢nica nije uzemljena,
savetujemo vam da se obratite kvalifikovanom elektri¢aru.

» Uredaj treba da bude povezan pravilno instaliranim kontaktom. Elektri¢no napajanje (AC) i
napon treba da odgovaraju podacima navedenim na tabeli sa podacima uredaja (tabela se
nalazi na unutrasnjoj levoj strani uredaja).

« Ne preuzimamo odgovornost za oStecenja koja nastanu usled upotrebe bez uzemljenja.
« Stavite frizider na mesto na kojem nece biti izloZen suncevoj svetlosti.

« Vas$ uredaj treba da se nalazi najmanje 50 cm od Sporeta, pe¢nica na gas
i grejaca i najmanje 5 cm od elektri¢nih uredaja.

« Frizider nikada ne treba koristiti na otvorenom prostoru ili ostaviti na kisi.

» Kada se vas frizider postavi pored zamrzivaca, treba da ima najmanje 2
cm prostora izmedu njih da bi se sprecilo formiranje vlage na spoljasSnjoj
povrSini.

* Ne postavljati teSke predmete na uredaj.

 Pre koriS¢enja frizidera, obriSite sve delove toplom vodom sa dodatom

kaSi¢icom sode bikarbone, zatim isperite Cistom vodom i osusite. il
Postavite sve delove nakon CiS¢enja. |

* Procedura za instalaciju u kuhinjski element je opisana u uputstvu za i
instalaciju. Uredaj je namenjen samo za upotrebu u odgovarajuéim
kuhinjskim elementima.
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* ReguliSu¢e prednje nozice treba da se postave na odgovarajuc¢u visinu, kako bi uredaj
mogao da radi stabilno i efikasno. MoZete regulisati nozice, zavréucéi ih u smeru kazaljke na
satu (ili obratno). Ovo treba uraditi pre nego Sto napunite uredaj hranom.

« Instalirajte plasti¢ni odstojnik za korekciju rastojanja, kako biste sprecili da kondenzator
dodiruje zid.

Pre koriSéenja vaSeqg frizidera

« Kada se koristi po prvi put ili nakon transporta, drzite frizider u uspravnom
polozaju 3 sata i ukljucite ga tek nakon toga da biste omogucili efikasan @
rad. U suprotnom, moZete da oStetite kompresor. ,\

« Vas frizider moZe imati neprijatan miris po prvom ukljucivanju; miris ¢e
nestati kada vas frizider po¢ne da hladi.

DEO 2. KAKO RUKOVATI UREBDAJEM

Postavke termostata

Termostati zamrzivaca | frizidera automatski reguliSu
unutrasnju temperaturu odeljaka. Rotiranjem dugmeta
sa pozicije 1 ka 5 mogu se dosti¢i nize temperature.

Vazna napomena: Nemojte rotirati prekidac iza pozicije
1, to ¢e iskljuciti ureda,.

Postavke termostata frizidera i zamrzivaca:

1-2:Za kratkoro€no c&uvanje hrane u odeljku
zamrziva€a, moZete postaviti dugme medu
minimuma i srednje pozicije.

3-4:Za dugoro¢no postavijanje hrane u
zamrzivackom delu, moZete postaviti dugme
na srednju poziciju. Dugme termostata

5. Zazamrzavanje sveze hrane. Uredaj ¢e raditi
na niskim temperaturama.

Super duboko zamrzavanje (kod nekih modela): Ovaj prekidac¢ koristi se kao prekida¢ super
zamrzavanja. Za maksimalan kapacitet zamrzavanja, okrenite prekida¢ 24 sata pre stavljanja
sveZe hrane. Nakon stavljanja sveZe hrane u zamrzivag, 24 sata u poloZaju UKLJUCENO (ON)
je obi¢no dovoljno. Da biste ustedeli energiju, iskljucite ovaj prekida¢ 24 sata nakon $to ubacite
svezu hranu.

Zimski prekida¢ (kod nekih modela): Ako temperatura prostorije padne ispod pod 16 °C, ovaj
prekida¢ se koristi kao zimski prekidac¢ i odrzava temperaturu frizidera iznad 0 °C, a temperaturu
zamrzivaca ispod -18 °C pri niskim temperaturama.

Upozorenja u vezi sa podeSavanjem temperature

« Sobna temperatura, temperatura sveze uskladiStene hrane i uestalost otvaranja vrata utic¢u
na temperaturu u odeljku frizidera. Ako je potrebno, promenite podeSavanje temperature.
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* Ne preporuduje se da koristite frizider u okruzenjima hladnijim od 10 °C u pogledu efikasnosti.

« PodeSavanje termostata treba obaviti uzimajuéi u obzir koliko ¢esto se sveza hrana ubacuje
i vrata otvaraju i zatvaraju, i koliko hrane se ¢uva u frizideru; kao i u kom okruzenju se
frizider nalazi.

« Vas frizider treba da radi 24 sata u skladu sa sobnom temperaturom bez prekida nakon $to
se prikljuci da bi se u potpunosti ohladio. Nemojte da otvarate vrata frizidera ¢esto i nemojte
da stavljate previse hrane u ovom periodu.

¢ Funkcija odlaganja na 5 minuta se primenjuje da bi se sprecilo oSteéenje kompresora
frizidera, kada izvucete utika¢ i ponovo ga prikljucite ili kada dode do nestanka struje.

« Vas frizider ¢e poceti sa normalnim radom nakon 5 minuta.

*Va$ frizider je projektovan da radi na intervalima sobnih temperatura navedenih u
standardima, u skladu sa klasom navedenom na etiketi sa informacijama. Ne preporucuje
se da frizider koristite u okruZenjima koja se nalaze izvan navedenih temperaturnih intervala
u pogledu dobre efikasnosti.

* Ovaj uredaj je projektovan za upotrebu na sobnoj temperaturi u opsegu 16°C - 32°C.

Klasa klime i znacenje:

T (tropska): Ovaj rashladni uredaj predviden je za
upotrebu na sobnoj temperaturi koja varira od 16

Klasa klime Temperatura okoline °C

°C do 43 °C. T Izmedu 16 43 °C
ST (suptropska): Ovaj rashladni uredaj predviden ST Izmedu 16 i 38 °C
je za upotrebu na sobnoj temperaturi koja varira N 1zmedu 16 i 32 °C

od 16 °C do 38 °C.

N (umerena): Ovaj rashladni uredaj predviden je
za upotrebu na sobnoj temperaturi koja varira od 16 °C do 32 °C.

SN (kontinentalna): Ovaj rashladni uredaj predviden je za upotrebu na sobnoj temperaturi
koja varira od 10 °C do 32 °C.

SN Izmedu 10i 32 °C

Dodaci
Posuda za led

e Napunite posudu za led vodom | stavite u
zamrzivag.

* Posto se led formirao okrenite posudu |
dobicete kocke leda.

Drza¢ za flaSe (Kod nekih modela)

Da biste sprecili da flaSe ispadnu iz uredaja

koristite drzac za flaSe. Takodje na taj nacin

umanjujete | buku koju fla8e mogu da naprave. g 2

Vizuelniitekstualni opisi u odeljku sa priborom
se mogu razlikovati prema modelu vaSeg
uredaja.
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DEO 3. CUVANJE HRANE U UREDAJU

Odeljak frizidera

Odeljak frizidera se upotrebljava za Cuvanje sveze hrane na nekoliko dana.
« Za normalne uslove rada, podeSavanje vrednosti temperature pregratka za hladenje u
frizideru na 4 °C ¢e biti dovoljno.

 Da bi se smanijila vlaznost i posledi¢no povecéanje leda, u frizider nikada ne stavljajte te€¢nosti
u nezatvorenim posudama. Led se stvara na najhladnijim delovima isparivaca i vremenom
¢e zahtevati ¢eS¢e odmrzavanije.

« Nikada ne stavljajte toplu hranu u frizider. Toplu hranu treba da ostavite da se ohladi na
sobnoj temperaturi i treba da se slozi tako da se omoguéi potrebna cirkulacija vazduha u
odeljku frizidera.

« NiSta ne sme da dode u dodir sa zadnjim zidom jer ¢e izazvati stvaranje leda i pakovanja ¢e
se zalepiti za zadnji zid. Nemojte da otvarate vrata frizidera precesto.

« Postavite meso i o¢iS¢enu ribu (umotanu u pakovanja ili plastificirani papir) koje ¢ete koristiti
za 1-2 dana na donji deo odeljka frizidera (koji se nalazi iznad odeljka za sveZe voce i
povrce) jer je to najhladniji deo i obezbeduje najbolje uslove za skladistenje.

* MoZete da stavite voce i povrce u odeljak za voce i povrée bez pakovanja.
* Za normalne radne uslove bice dovoljno da podesite temperaturu vaseg frizidera na +4 °C.

» Temperatura frizidera treba da bude u opsegu od 0 — 8 °C, sveZa hrana ispod 0 °C ledi se i
truli, dok se koncentracija bakterija pove¢ava iznad 8 °C i hrana se kvari.

« Nemojte odmah stavljati toplu hranu u frizider, ostavite je da se ohladi van frizidera. Topla
hrana povecéava temperaturu vaseg frizidera i izaziva trovanje hranom i nepotrebno kvarenje
hrane.

* Meso, ribu itd. treba ¢uvati u hladnijoj pregradi za hranu, a pregrada za povrce je pozeljna
za povrée. (ako je dostupna)

« Da bi se izbegla medusobna kontaminacija, nemojte da ¢uvate mesne proizvode zajedno
sa voc¢em i povréem.

e Hranu treba Cuvati u frizideru u zatvorenim posudama ili pokrivenu kako bi se sprecili vlaga
i mirisi.
Neke preporuke su navedene u nastavku za smeStanje i uvanje vaSe hrane u odeljku za
hladenje.
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Maksimalno vreme - . e
Hrana . . Gde smestiti u odeljak frizidera
¢uvanja

Povrée i voce 1 sedmica Odeljak za povrce
Meso i riba 2_3 dana Umotar_m u plasti¢nu foliju ili kgse _|I|_u

posudi za meso (na staklenoj polici)
Svezi sir 3-4 dana U posebnoj polici u vratima
Puter i margarin 1 sedmica U posebnoj polici u vratima
Flasirani proizvodi mleko Do roka trajanja koji je pre- S .
. . : . U posebnoj polici u vratima
i jogurt poruéen od strane proizvodaca
Jaja 1 mesec U postolju za jaja
Kuvana hrana Sve police

NAPOMENA: Krompir, crni luk i beli luk ne bi trebalo Cuvati u frizideru.

Odeljak zamrzivaéa

Koristite odeljak zamrzivaa za zamrzavanje sveze hrane, skladiStenje ve¢ zamrznute hrane u
roku oznacenom na pakovanju i za proizvodnju leda.

« Da histe iskoristili maksimalni kapacitet odeljka za zamrzavanije, koristite staklene police za
gorniji i srednji deo. Za doniji deo, koristite donju korpu.

« Nemojte da stavljate hranu koju ¢ete zamrzavati blizu zamrznute hrane.

e Hranu koju treba zamrznuti (meso, mleveno meso, riba itd.) treba zamrznuti u porcijama
tako da se mogu konzumirati odjednom.

* Nemojte ponovo da zamrzavate hranu nakon Sto se otopi. To moZe da predstavlja opasnost
po vase zdravlje jer moZe da dovede do problema kao $to je trovanje hranom.

* Nemojte da stavljate vruca jela u odeljak za duboko zamrzavanje dok se ne ohlade. Doveli
biste do kvarenja prethodno zamrznute hrane u odeljku za duboko zamrzavanje.

« Kada kupujete zamrznutu hranu, proverite da li je zamrznuta pod odgovarajué¢im uslovima
i da pakovanje nije pocepano.

« Kada skladistite zamrznutu hranu, potrebno je poStovati uslove skladiStenja na pakovanju.
Ako nema objasSnjenja, hranu treba konzumirati u najkraéem mogucéem roku.

* Ako je pakovanje zamrznute hrane vlazno i odaje neprijatan miris, hrana je mozda
prethodno skladiStena u neodgovaraju¢im uslovima i pokvarila se. Nemojte da kupujete
ovu vrstu hrane!

e Uslovi skladiStenja zamrznute hrane se razlikuju u zavisnosti od temperature sredine,
Cestog otvaranja i zatvaranja vrata, podeSavanja termostata, tipova hrane i perioda koji je
proSao od kada je hrana kupljena do trenutka kada ude u zamrziva¢. Uvek sledite uputstva
napisana na pakovanju i nikada nemojte prelaziti maksimalni naznaceni period ¢uvanja.

« Tokom duZeg nestanka napajanja, nemojte da otvarate vrata odeljka za duboko
zamrzavanje. Tokom duzih nestanaka napajanja nemojte ponovo da zamrzavate hranu,
vec je konzumirajte Sto je pre moguce.

Imajte na umu da ako Zelite da otvorite frizider ponovo odmah po zatvaranju vrata, neée se otvoriti
jednostavno. To je normalno! Nakon postizanja stanja izbalansiranosti, vrata ce se otvoriti jednostavno.
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Vazna napomena:

* Zamrznuta hrana, kada se otopi, treba biti skuvana isto kao i sveZa hrana. Ako se ne skuva
nakon Sto se otopi, NIKADA se ne sme ponovo zamrznulti.

« Ukus nekih zacina koji se nalaze u kuvanim jelima (anis, bosiljak, potoCarke, sirce, razni
zacini, dumbir, beli luk, crveni luk, senf, maj¢ina duSica, majoran, crni biber itd.) menjaju i
pretpostavljaju jak ukus kada se ¢uvaju na duzi vremenski period. Zato, zamrznutoj hrani
bi trebalo dodati malu koli€¢inu zacina ili bi Zeljeni zacin trebalo dodati nakon Sto se hrana
otopi.

« Period ¢uvanja hrane zavisi od masnoce koja je koriS¢ena. Odgovarajuée masnocée su
margarin, teleéa mast, maslinovo ulje i maslac, a neodgovarajuée masno¢e su masti
kikirikija i svinjska mast.

« Hranu u te¢nom obliku bi trebalo zamrznuti u plasti¢nim posudama, a drugu hranu bi trebalo
zamrznuti u plasti¢nim folijama ili kesama.

Neke preporuke su navedene za smeStanje i Cuvanje vaSe hrane u odeljku za duboko
zamrzavanje:

Maksimalno vreme

Meso i riba Priprema &uvanja (meseci)
Odrezak Umotavanije u foliju 6-8
Jagnjetina Umotavanije u foliju 6-8
Pecena teletina Umotavanije u foliju 6-8
Teleée kockice Komadi¢ 6-8
Jagnjece kockice Na komadice 4-8
Mleveno meso U pakovanjima bez koriS¢enja zacina 1-3
Iznutrice zivine (na komadice) Na komadic¢e 1-3
Bolonjska kobasica/salama Treba upakovati iako ima foliju 1-2
Piletina i éurka Umotavanje u foliju 4-6
Guska i patka Umotavanije u foliju 4-6
Jelen, zec, divlja svinja U porcijama od 2,5 kg i kao fileti 6-8

Slatkovodne ribe (losos, Saran,
Zdral, som) Nakon ¢iS¢enja iznutrica i krljusti
Posnariba; brancin, raza, iverak ribe, operite je i osusite; po potrebi, 4
odsecite rep i glavu.

Masna riba (tunj, skuSa, lufer,

S 2-4

inéun)

Morski plodovi Ocisceno i u kesama 4-6

Kavijar U svom pakovanju, aluminijumskoj ili 2_3
plasti¢noj posudi

PuZevi U slanoj vodi, aluminijumskoj ili plas- 3

tiénoj posudi

Napomena: Zamrznuto meso treba kuvati kao sveze meso nakon topljenja. Ako se meso ne
skuva nakon topljenja, nikada se ne sme ponovo zamrzavati.
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. . Maksimalno vreme
Povrée i voée Priprema o . }
¢uvanja (meseci)
Boranija Operite i isecite na male_ komade i skuvajte 10-13
u vodi
Pasulj Pretrebite i operite i skuvajte u vodi 12
Kupus Ocistite i skuvajte u vodi 6-8
Sargarepa Ocistite i isecite na kriSke i skuvajte u vodi 12
paprika Isecite petgljku, |§e0|te na dva dgla,uklonlte 8-10
jezgro i skuvajte u vodi
Spanaé Operite i skuvajte u vodi 6-9
Razdvojite liS¢e, isecite srce na delove i
Karfiol ostavite nakratko u vodi sa malo limunovog 10-12
soka
Plavi patlidzan Isecite na delove od 2 cm nakon pranja 10-12
Kukuruz Ocistite i pakujte sa peteljkom ili kao sladak 12
kukuruz
Jabuka i kruska Oljustite i isecite 8-10
Kajsija i breskva Isecite na dva dela i uklonite jezgro 4-6
Jagoda i kupina Operite i pretrebite 8-12
Kuvano voée Dodavanje 10% Secera u posudu 12
Sljiva, trednja, bobice ruja Operite i pretrebite peteljke 8-12
Maksimalno
Mleéni proizvodi Priprema vreme éuvanja Uslovi éuvanja
(meseci)
Pa_kovano (homog- U svom pakovanju 2-3 Obrano mleko — u svom pakovanju
enizovano) mleko
Sir — osim kaéka- Originalno pakovanje se moze Koristiti za
valia Na kriske 6-8 kratko ¢uvanje. Treba ga zamotati u foliju
J u slu¢aju duzeg €uvanja.
Puter, margarin U svom pakovanju 6 v sopstvenom__pakove}nju, I nakon toga
treba da se uvije u foliju.

Maksimalno vreme
c¢uvanja (meseci)

Vreme topljenja na
sobnoj temperaturi

Vreme topljenja u rerni

(minuta)

(Gasova)

Hleb 4-6 2-3 4 -5 (220 — 225°C)
Biskviti 3-6 1-15 5 -8 (190 — 200°C)
Slatkisi 1-3 2-3 5—10 (200 — 225°C)

Pita 1-15 3-4 5 -8 (190 — 200°C)

Lisnato testo 2-3 1-1,5 5 -8 (190 - 200°C)

Pica 2-3 2-4 15 — 20 (200 °C)
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DEO 4 CISCENJE | ODRZAVANJE O,,

« Iskljucite uredaj sa mreZze pre Cis¢enja. {

¢
4

(¥
(9

% « Prilikom ¢iS¢enja ne sipajte vodu u uredaj.

« Frizider treba Cistiti periodi€éno uz upotrebu meke krpe ili sundera i tople
vode.

oo

~/

*Police Ccistiti posebno sa vodom i sapunom i nikako u
sudomasini.

“/
* Ne Kkoristite abrazivne proizvode, deterdZzente i sli€no. Posle pranja

isperite ¢istom vodom i paZzljivo osusite.

e Kondenzator bi trebalo distiti najmanje jednom godiSnje da biste
poboljSali performanse uredaja.

Postarajte se da utika¢ vaSeg frizidera bude isklju¢en tokom ¢&iSéenja.
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Odledivanje

Frizider

» Odledivanje se vrSi automatski tokom rada frizidera, a odledena voda se sakulja u posebnu
posudu i automatski isparava.

» Posudu za skupljanje otopljene vode | ispust za njeno oticanje povremeno treba ocistiti da
ne bi doSlo do zapuSenja ispusta | sakupljanja vode na dnu frizidera.

* MoZete takode da sipate 1/2 ¢aSe vode u ispust da bi ga lakSe odistili iznutra.

Odmrzavanje odeljka zamrzivaéa:

« Led koji pokriva police zamrzivaca treba se uklanjati s vremena na vreme.

« Ne koristiti oStre metalne predmete za ovo. Mogu probusiti kolo frizidera i prouzrokovati
nepopravljive Stete na uredaju. Koristiti dostavljeni strugac.

« Kada ima viSe od 5 mm leda na policama, mora se odmrzavati.

* Pre operacije odmrzavanja, postavite
zamrznutu hranu na hladnom mestu \
nakon umotavanja u papir, kako bi se
zadrzala temperatura tokom duzeg
vremena.

« Da biste ubrzali proces odmrzavanja, Q N
postavite jednu ili dve posude tople .
vode u zamrzivac. ey

¢ OsuSite unutradnjost sunderom ili
Cistom krpom.

» Kada se uredaj odledi, postavite hranu
unutra i ne zaboravite da je iskoristite
brzo nakon toga.

45



SRB

Zamena sijalice u frizideru

1. Izvadite utikac iz utinice,

2. Uklonite poklopac sijalice pritiskom na kvacice koje se nalaze na obe strane poklopca. (A)
3. Zamenite sijalicu novom, (ne jaéom od 15 W). (B)

4. Vratite poklopac sijalice i ponovo prikljucite aparat u struju. (C)

Zamena LED lampe

Ako vas frizider poseduje LED lampu, obratite se korisni¢koj sluzbi jer nju treba da zameni
isklju€ivo ovlaS¢éeno osoblje.

DEO 5. TRANSPORT | PROMENA POLOZAJA

« Originalno pakovanje i pena se mogu zadrZati zbog
ponovnog transporta (opciono). «®
vf

 Treba da pri¢vrstite svoj frizider sa debelim pakovanjem, m
trakom ili snaznim kablovima i pratite uputstva za

transport na pakovanju.
« Uklonite pokretne delove (police, dodatke, posude za
povrée itd.) ili ih privrstite u frizideru zbog udaraca
koriste¢i trake tokom premesStanja i transporta.
Frizider nosite u uspravnom poloZaju. U sluéaju da je uredaj noSen u horizontalnom
polozaju, potrebno je sacekati minimum 3 sata pre ukljuéivanja, kako bi se izbegla
oStecenja sistema za hladenje.
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DEO 6. PRE POZIVANJA SERVISA ZA PODRSKU
NAKON KUPOVINE

Ako frizider ne radi propisno, mozda je u pitanju mali problem, zato proverite sledece.

Ako vas frizider nije ukljuéen;
« Da li je nestalo struje?
« Da li je termostat je postavljen na poziciju “°”,
« Da li je utika¢ pravilno priklju¢en na uti¢nicu?
« Da li je pregoreo osigurag¢ uti¢nice na koju je priklju¢en utika¢ ili glavni osigurac?
« Postoji li bilo kakav kvar na utiénici? Da biste ovo proverili, prikljucite vas frizider na uti¢nicu
za koju ste sigurni da radi.
Ako vas frizider ne hladi dovoljno;
« Da li je podeSavanje temperature odgovarajuce?
« Da li se vrata frizidera ¢esto otvaraju i ostavljaju otvorena duze vreme?
« Da li se vrata frizidera pravilno zatvaraju?

« Da li ste stavili posudu ili hranu u frizider tako da je u kontaktu sa zadnjim zidom frizidera i
sprecava cirkulaciju vazduha?

 Da li je vas frizider prekomerno popunjen?
« Da li postoji odgovarajuca razdaljina izmedu zadnjeg dela frizidera i zida?
« Dali je ambijentalna temperatura u opsegu vrednosti nazna¢enih u priru¢niku za koris¢enje?

Ako je hrana u odeljku frizidera prekomerno ohladena
* Da li je podeSavanje temperature odgovarajuce?
« Da li je nedavno mnogo hrane stavljeno u odeljak za frizidera? Ako jeste, vas frizider moze
da prekomerno ohladi hranu u odeljku frizidera jer ¢e raditi duze.
Ako vas frizider radi previSe buéno;

U cilju odrZzavanja nivoa hladenja, kompresor se moZze aktivirati s vremena na vreme. Buka iz
vaseqg frizidera u to vreme je normalna i razlog je njegov rad. Kada se potrebni nivo hladenja
postigne, buka ¢e se automatski smanijiti. Ako buka i dalje traje;

« Da li je va$ uredaj stabilan? Da li su noZice podeSene?
« Da liima necega iza vaSeg frizidera?

e Da li police ili sudovi na policama vibriraju? Promenite poloZaj polica i/ili sudova u tom
slu¢aju.

« Da li predmeti na vaSem frizideru vibriraju?
Normalna buka;
Zvuk pucketanja (pucketanje leda):
» Tokom automatskog odmrzavanja.
» Kada se uredaj hladi ili zagreva (usled Sirenja materijala uredaja).
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Kratko pucketanje: Cuje se kada termostat ukljuguije ili iskljuéuje kompresor.

Buka kompresora (normalna buka motora): Buka znaci da kompresor radi normalno.
Kompresor moZe da izazove viSe buke tokom kraceg perioda kada se aktivira.

Buka sliéna mehuriéima i prskanju: Ovu buku izaziva protok gasa za hladenje u cevima
sistema.

Buka sli¢na toku vode: Normalna buka protoka vode do odeljka za isparavanje tokom
odmrzavanja. Ova buka se moZze ¢&uti tokom odmrzavanja.

Ako se vlaznost nagomila u frizideru;
« Da li je hrana zapakovana ispravno? Da li su posude bile suve pre ubacivanja u frizider?

« Da li se vrata frizidera otvaraju ¢esto? Vlaznost iz prostorije ulazi u frizider kada se vrata
otvore. Nagomilavanje vlaznosti bi¢e brze ako ¢eSc¢e otvarate vrata, narog€ito ako je vlaznost
u prostoriji visoka.

« Nagomilavanje kapljica vode na zadnjem zidu nakon automatskog odmrzavanja je
normalno. (kod stati¢kih modela)

Ako se vrata ne otvaraju i zatvaraju pravilno;
 Da li pakovanja hrane spre€avaju zatvaranje vrata?
« Da li su odeljci u vratima, police i fioke postavljeni pravilno?
« Da li su zaptivaci vrata polomljeni ili pokidani?
« Da li se vas frizider nalazi na ravnoj povrsini?

Ako su ivice frizidera sa kojima vrata dolaze u kontakt topli;

Narogito leti (toplo vreme), povrSine spoja se mogu zagrejati usled rada kompresorai to
je normalno.

VAZNE NAPOMENE:

» Funkcija zaStite kompresora ¢e biti aktivirana nakon iznenadnog nestanka struje ili nakon
iskljuCivanja uredaja iz uti¢nice, zbog toga 5to gas u sistemu hladenja joS$ nije stabilizovan.
Vas frizider ¢e poceti da radi nakon 5 minuta, ne trebate brinuti ni zbog ¢ega.

* Ako necete koristiti va$ frizider tokom duzeg vremena (npr. za vreme letnjih praznika)
iskljucite ga. Ocistite vas frizider u skladu sa delom 4 i ostavite vrata otvorena da sprecite
vlagu i mirise.

« Ako problem i dalje postoji nakon §to ste sledili sva gore navedena uputstva, molimo
posavetujte se sa najblizim ovlaSéenim servisom.

« Uredaj koji ste kupili je dizajniran za ku¢nu upotrebu i moze biti koriS¢éen samo u kuci i za
navedene svrhe. Nije prikladan za komercijalnu ili zajedni¢ku upotrebu. Ako potroSac koristi
uredaj na nacin koji nije u skladu sa ovim karakteristikama, naglaSavamo da proizvodac i
trgovac nece biti odgovorni za bilo kakav popravak i kvar u garantnom roku.

« Zivotni vek vaseg uredaja koji je naveden i deklarisan od strane odeljenja za industriju
iznosi 10 godina (period tokom kojeg ¢e se drzati delovi potrebni za pravilno funkcionisanje
uredaja).
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Saveti za uStedu energije

1.

Instalirajte uredaj u hladnoj, dobro provetrenoj prostoriji a li ne na direktnoj suncevoj svetlosti
ili u blizini izvora toplote (radijator, Sporet itd.). U suprotnom, koristite plo¢u za izolaciju.

. Dozvolite hrani i piéu da se ohladi van uredaja.
. Prilikom odmrzavanja zaledene hrane, stavite je u odeljak frizidera. Niska temperatura

zamrznute hrane ¢e pomoci kod hladenja odeljka frizidera dok se otapa. To ¢e vam omoguciti
da usStedite energiju. Ako se zamrznuta hrana izvadi, to dovodi do gubitka energije.

. Prekrijte pi¢a ili druge te¢nosti kada ih stavljate u uredaj; u suprotnom, vlaznost se povecava

u uredaju. Stoga radno vreme postaje duze. Takode pokrivanje pi¢a i drugih te¢nosti pomaze
u oCuvanju njihovog mirisa i ukusa.

. PokuSajte da izbegavate da drzite vrata otvorena duze vreme ili da otvarate vrata previSe

Cesto jer topao vazduh ¢e uci u odeljak i dovesSc¢e do toga da se kompresor ukljucuje
bespotrebno Cesto.

. Drzite poklopce odeljaka sa razli¢itom temperaturom zatvorene (odeljak za sveZe voce i

povrée, za brzo hladenje itd)

. Zaptiva€ na vratima mora da bude Cist i gibak. U slu€aju habanja, zamenite ga. Ovo treba da

uradi serviser.
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DEO 7. DELOVI UREDAJA | ODELJCI

Ova prezentacija je jedino informacija o delovima uredaja. Delovi mogu varirati u zavisnosti

od modela uredaja.

A) Odeljak frizidera

B) Odeljak zamrzivaca

1) Dugme termostata

2) Lampa frizidera i poklopac

3) Police frizidera

4) Poklopac fioke za voce i povrée
5) Fioka za voce i povrée

6) Poklopac odeljka zamrzivaca
7) Fioke zamrzivaca

8) Polica za flaSe

9) Police na vratima

10) Postolje za jaja

50

11) Posuda za led
12)Plasti¢ni strugac leda *
* Kod nekih modela

OpSte napomene

Odeljak za svezu hranu (Frizider): Najefikas-
nija upotreba energije se obezbeduje u kon-
figuraciji sa fiokama u donjem delu uredaja, i
ravnomerno postavljenim policama, polozaj
korpi za vrata ne uti¢e na potroSnju energije.

Odeljak zamrzivaéa (Zamrziva€): Najefi-
kasnija potroSnja energije osigurana je u
konfiguraciji sa fiokama i korpama koje se
nalaze u svom poloZaju.



DEO 8.

MONTAZA
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DEO 9. TEHNICKI PODACI
Tehnicke informacije nalaze se na tipskoj plocici na unutradnjoj strani uredaja i na energetskoj
nalepnici.
QR kod na energetskoj nalepnici koja se isporucuje sa uredajem sadrZi link do veb adrese sa
informacijama o performansama uredaja u EU EPREL bazi podataka.

Sacuvajte energetsku nalepnicu za buducu potrebu zajedno sa uputstvom za upotrebu i svim
ostalim dokumentima koji se isporucuju sa ovim uredajem.

Takode je moguce iste informacije pronac¢i u EPREL-u koriste¢i linkhttps://eprel.ec.europa.eu i
naziv modela i broj proizvoda koji se nalaze na tipskoj plocici uredaja.

Pogledajte link www.theenergylabel.eu za detaljne informacije o energetskoj nalepnici.

DEO 10. INFORMACIJE ZA INSTITUCIJE ZA
TESTIRANJE

Instalacija i priprema uredaja za bilo kakvu proveru EcoDesign-a mora biti u skladu sa EN
62552. Zahtevi za ventilaciju, dimenzije udubljenja i minimalni razmak zadnje strane su
navedeni u ovom korisni¢kom priru¢niku u DELU 8. Za sve dodatne informacije, ukljuujuéi
planove punjenja, obratite se proizvodacu.

DEO 11. BRIGA O POTROSACIMA | SERVIS

Uvek koristite samo originalne rezervne delove.

Kada se obracate naSem ovlaS¢éenom servisnom centru, proverite imate li na raspolaganju
sledec¢e podatke: Model, Serijski broj.

Informacije se nalaze na natpisnoj tabli.

Posetite nasSu internet stranicu na:
www.beoleks.rs

Simbol E

~ koji se nalazi na proizvodu ili ambalaZi znaci da ovaj proizvod ne sme biti tretiran
kao obi¢ni kuéni otpad, ve¢ ga treba odloZiti na odgovaraju¢em mestu za reciklazu elektri¢ne
i elektronske opreme. Propisno bacanje ovog proizvoda pomaze da se izbegnu eventualne
negativne posledice po o¢uvanje ¢ovekove okoline i po samo zdravlje ¢oveka, a koje mogu
biti uzrokovane neodgovaraju¢im odlaganjem ovog proizvoda. Za detaljnije informacije o
recikliranju proizvoda, konsultujte Va$ lokalni centar za sakupljanje otpada, ili radnju u kojoj
ste kupili ovaj proizvod.
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Mo4yumyeaHu Knuenmu

Bu 6nazodapume wmo 20 o0bpasme Hawuom
npoussod o0 Eurolux, npecmuxeH 6peHO Koj
e CUHoHuM 3a keanumem u 6e3bedHocm. Ce
Halesame Oeka rnpoussodom Ke au 3adoeosnu
eawume nompebu. BHumamenHo cnedeme au
npenopakume o0 oea yrnamcmeomo 3a ealliu-
om yped 0a pabomu egbukacHo. He ce deo-
ymeme 0a HU ce obpamume OOKOIKY uMame
nompeba.Hue cekozaw Ke budeme rokpaj eac
3a 0a 8u NnoMoeHeMme Koza 8u e nompebHo U 3a
Oa eu 0ademe KopucHa UHghopmauuja 3a cume
rnpoussodu Ha 6peHdom Eurolux.

MK OlAH MpeaynpeayBawe; OnacHOCT o noxap / 3ananueu maTtepujanu
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AEN 1. NMPEQ OA FO KOPUCTUTE YPEQOT
OnwTM Nnpeaynpeaysarha
NMPEAYNPEOYBAHKE: He rn 6nokupajte oTBOpUTE 3a BEH-

TUnaumja Kou ce Haoraar BO KyTujaTa Ha ypeaoT Unu BO Brpa-
AeHara CTpyKTypa.

NMPEOYMNPEAYBAHWE: HemojTe ga KOpUCTUTE MeEXaHWYKU
ypeau unu gpyru HadnHu 3a 3abpayBar-€ Ha MpouecoT Ha
OOMpP3HYBak€, OCBEH OHME KOU Ce npernopadaHn og rnpouns-
BOAUTENOT.

NMPEOYNPEAYBAKWE: Hemojte fa kopuctute enekTpudHu
ypeau BO BHATpeLIHUTE o4Adenu Ha ypenoT, OCBEH AO0KOJSIKY
He ce of BM KOj e npenopavaH o Npon3BoauUTENOT.

NMPEAYMNPEAYBAKWE: He ja owrTeTyBajTe MHCTanauujata
Ha pasnagyBa4or.
NMPEOYNPEAYBAME: 3a ga ce cnpevn onacHOCT nopaau
HecTabunNHoOCT Ha ypeaoT, Mopa Ada ce hukcupa crnopes WH-
CTpyKumnmTe.
NMPEOYNPEAYBAKE: Kora ro nosnumoHuparte ypenor, rne-
aajTe kabenoT 3a cTpyja Aa He buae 3arnaBeH UK OLUTETEH.
NMPEOYMNPEAYBAHWBE: HemojTe ga nocrtaByBaTe noBeke
NPOLOMKHM Kabnu nnu yTukadm Ha 3agH1oT Aen of ypenor.
Cumbon 1ISO 7010 W021
MNMpeaynpeayBawe: OnacHOCT o noXap/3ananveu
Marepujanmu
» Ako BawmoT ypen kopmuctn R600a kako cpeacTBo 3a na-
AeHe MOXeTe [a ja BuauTe oBaa MHgopmauuvja Ha eTu-
KeTtaTta Ha NagunHuMKoT — Tpeba aa BHMMaBaTe 3a Bpeme
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Ha TPaHCMopPT U MOHTaXa Aa He ' oLTeTuTe pasnagHuTe
erleMeHTU Ha NagunHukoT. ako Toj e npujaTesicku cnpe-
Ma OKonmMHaTa U NMpUpoaEH, eKCrnrio3nBeH e. Bo crnyya;
Ha UCTeKyBaH-€ Nopaau OWTeTyBae Ha eneMeHTUTe Ha
nagwnHUKOT, ogaarneyere ro ypeooT o U3BOpU Ha oraH
WKW TONMMHaA 1 NPOBETPETE ja cobaTta HEKONKY MUHYTH.

« [loneka ro HocuTe M npemectyBate PPUXKUAEPOT, BHU-
MaBajTe [a He ja owTeTUuTe MHCTanaumjata Ha racor.

* HemojTe ga 4yyBaTte eKCnnosnBHU MaTepuun, Kako Ha npu-
Mep KYyTUM CO aepocori CO 3ananve NPOMneneHT, BO OBOj
ypeAa.

» OBOj ypeq € HaMeHeT aa ce KOPUCTU caMO BO AOMaLLHN
YCMOBWU U CIIMYHN HAMEHM KaKo Ha np.:

- KyjHCKM ogaenu Bo NpodaBHULM, KaHLENapum u gpy-
M paboTHWU cpeanHn

- ®apmun, xoTenu n moTtenu u apyrm objektn og Tvn
pe3naeHumja

- O6jekTn og TMN ,HOKeBaw-e 1 Nojagok*

= YrocTuTencTBo 1 CANYHN HENPOOAXHN HAMEHU

» AKO LUTEKEPOT HE oAroBapa Ha NPUKNY4YOKOT Ha Kabernor,
MOpa Aa ce 3aMeHU o, CTpaHa Ha NPOon3BOAMTENOT, He-
FOBMOT CEPBUCEH areHT UNKn CNnYHO oby4veHn nuua, co
Len ga ce n3berHe He3roga.

» OBOj ypen He e HaMeHeT 3a KopucTewe of nuua (BKny-
YUTENHO N AeLa) Co HamaneHn U3nYKmn, OCETHU UNN yYM-
CTBEHW CNOCOBHOCTU Uni 6e3 NCKYCTBO U 3HAEHE, OCBEH
[IOKOJIKY He ce noj Hag3op unu 6une obydeHun 3a ga ro
KOpUCTaT ypeaoT OA CTpaHa Ha nvue OAroBOPHO 3a HUB-
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HaTa 6e36eaHocT. [leuata mopa Aa 6uaat HaarneayBaHu
3a Aa ce ocurypa eka He cu urpaar co ypeaor.

» CneuwnjanHo 3a3emjeH NPUKITy4oK e NoBp3aH Ha HamnojHK-
oT kaben og hpwxmnaepot. OBOj NpuknNy4ok Tpeba ga ce
KOPWUCTM CO CneLnjanHo 3a3emjeH wTekep oa 16 amnepu.
AKO HemMa TaKoB LUTEKEP BO BaLUMOT AOM, aBTOpPU3NPaH
enekTpuyap Heka B1 MHCTanmpa eaeH.

* OBOj ypeq Moxe Oga ce KOpucTu of geua o 8 roanHu
N Harope M nuua Co HamaneHu (PU3NYKK, OCETHU MNK
MEHTanHN CnocobHOCTM MM HEAOCTATOK O UCKYCTBO U
3Haewe, QOKOMKY UCTUTEe ce nopd Hag3op unv um bune
AafeHn NHCTPYKLUMK BO BPCKa CO ynoTpebaTa Ha ypenoT
Ha 6e36eQeH Ha4YMH N OOKOMKY M pasbupaar MOXHUTE
onacHocTu. [leyaTta He cmear Aa urpaar co ypenort. Yuc-
TEHETO M OAPXKYBaH-ETO HE CMeaT Aa ce n3spLlyBaar of
aeua 6e3 Haa3op.

« [leua Ha Bo3pacT oA 3 40 8 roanHW MoxKaT Aa rv nonHar
N NpasHaTt ypeauTe 3a nagewe. He ce oyekysa geua oa
ro YicTaT unn ga ro oapxyeaaT ypenoT, HE Ce OYeKkyBa
mMHory manu geua (0-3 roguMHn) aa rm Kopuctar ypeauTe,
He ce oyekyBa Manu geua (3-8 rognHun) ga rm kopucrtar
6e3begHO ypeamTe AOKOMKY He ce nog nocTojaHa KOH-
Tpona, noBo3pacHu geua (8-14 roanHu) n nuua co no-
cebHn noTpebu moxaTt ga rn kopucrtat ypeaute 6e3be-
OHO MO COOABETHA KOHTPONa UM HAaCOKM 3a KOPUCTEHE
Ha ypenoT. He ce ovekyBa nmuaTa co noroneMmn nocebHu
notpebu aa rm kopuctat 6e36egHo ypeante 6e3 KOHTU-
HynpaHa KOHTpona.

 AKO KabernoT e olITeTeH, Mopa Aa ce 3aMeHu of CTpa-
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Ha Ha NPOW3BOAUTENOT, HErOBUOT CEPBUCEH areHT UNnu
cnuyHo obyyeHun nuua, co uen ga ce nsberHe Hesroga.

» OBOj ypea He e HaMeHeT 3a ynotpeba Ha HagMopcKa BU-
co4ymnHa nosucoka og 2000 m.

3a pa ce nsberHe 3aragyBake Ha XpaHa, Be MOoJiuMe npu-
p,p)KyBajTe ce OO crnegHuUTe ynatcTtBa.

° OTBOpaH:e Ha Bpatarta noaorsro BpemMe Moxe aa npeans-
BMKa 3HA4YUTEIIHO 3rornemMmyBaHl€ Ha TemMhnepartypara BO
nperpagunTe Ha ypenor.

e Uncrete rm peaoBHO MOBPLUMHNTE LUTO MOXaT Aa ,D,Oj,EI,aT
BO KOHTAKT CO XpaHa 1 goctarnHnTe CUCTeMn 3a o4BOA.

» YyBajTe ro cupoBoTO Meco 1 pnba Bo COofBETHUTE Cafo-
B/ BO (hpuKMOEPOT, CO WTO HEeMa fa OmuaaT BO KOHTaKT
U ga npenakyBaart BO KyTUN.

 [lenoBute 3a 3amMp3HaTa XpaHa o3Ha4yeHa CO [Be SBE3-
ONYKN Ce COOABETHM 3a YyBarbe MPeTXogHO 3aMp3HaTa
XpaHa unu 3a npaBewe cragonen Unmn Kouku mpas.

 [lenoBunTe co egHa, ABE N TpU 3BE3ONYKN HE CE COOOBET-
HW 3a 3aMp3HyBaH-€ CBEXa XpaHa.

* AKO (bpmXngepoT e oCTaBeH MoAosSIro BpemMe, UCKIyYe-
Te ro, OAMp3HeTe ro, ucumucTeTe ro, n3bpuieTte co cysa
Kpna U ocTaBeTe ja BpaTarta OTBOpeHa 3a Ja crpeyute
nojaBa Ha MyBria BO ypeaor.
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Ctapu u pacvnaHu naguiHuumu

* Ako cTapuoT dpwxuaep uma bpasa, cKpLleTe ja unv nssageTe ja npeq ga ro gppnurte ou-
Aejkn geua Moxe Aa ce 3arnasaT BHaTpe U Aa ce npeav3Buka Hecpeka.

» Ctapute dpwxuaepun n 3amp3HyBadn cogpxat matepujan 3a nsonauuja n cpea-
cTBO 3a nagwe co CFC. MNMopaau Toa, Tpeba fa BHMMaBaTe 3a Aa He ja 3aragute
XUBOTHaTa cpeauHa kora rn cppnarte BalmTe ctapu dppvxuaepu.

. Pacnpal.uajTe ce Kaj HaaneXxHnTte OnwTUHCKU CJ'Iy)K6VI Kako ga cpnute otnageH
€eNeKkTpn4vHa n enekTpoHcKa onpemMa, 3a HMBHaTa NoBTOPHa yn0Tpe6a, peunknun-
pake nnn nonpaska.

3abenewku:

* BHMmaTenHo npoymnTajTe ro ynatcTBoTo 3a paboTa npeg Aa ro MoHTMpaTe u KOpucTuTe ype-
[oT. He ce cmeTame 3a oAroBopHuU 3a WITETM HacTaHaTU 3apaau NorpelHa ynorpeoa.

« Cnepgete v ynatcTeaTa LUTO Ce HaoraaTt Ha ypedoT M BO ynaTCTBOTO 3a paboTta u vyBajTe
ro oBa ynartctBo Ha 6e36egHO MecTo 3a da v pellasarte npobnemuTe LWITO MOXE da ce
nojaeaT BO MAHWHA.

» OBOj ypen e npou3BedeH Aa ce KOpUCTU BO AOMALLHM YCMOBU U MOXEe €AWHCTBEHO Aa ce
KOpPUCTW BO AOMALLHW YCMNOBY 1 3a cneundunyHn HameHn. He e HameHeT 3a komepumjanHa
unu 3aegHudka ynotpeba. Taksata ynotpeba ja otdpna rapaHumjata Ha ypegoT 1 HawaTa
KOMMaHuja Hema aa buae oaroBopHa 3a NpUYnHeTUTE 3aryou.

« OBOj ypen e npou3BefeH 3a ynotpeba BO AOMALLHN YCIOBU U € COOABETEH 3a Nafere U
yyBake xpaHa. He e cooaBeTeH 3a komepuujanHa unm 3aegHuyka ynotpeba nnm 3a udy-
Batb€ pasHW NpedMeTu OCBEH XpaHa. Bo cnpoTuBHO, HawaTta komnaHuja Hema ga 6uge
0[roBOpHa 3a NpUYMHEeTUTE 3aryou.

Be3beaHocHU NpeaynpenyBama —
* He kopucteTe npogomkmTeneH kaben nnm noBekeBrneseH LUTeKep.
¢ He BKkNny4yBajTe OLITETEHU, CKUHATU UNN CTapY NMPUKITYHOLW. (m
* HemojTe ga ro TpraTe, BUTKaTe Unu owTeTyBaTe kabenor. £ v/
* HeposBonyBajTe gela Aa cu urpaat co Hero M He JO3BONyBajTe UM Ja ce

HVLWAaaT Ha Bpararta.

* HemojTe HUTY Aa ro NpuknyyyBajTe HUTY Aa ro BaguTe NPUKIy4OKOT Of LwTe-
KepoT CO MOKpU paLle 3a Ja cripeuunte enektTpuyeH yaap!

* He cTaBajTe cTakneHu WwWywmka Unmn KOH3epBK CO Nujanaumn Bo o44ernor 3a
3amp3HyBayorT. lnwnkara nnm KoH3epBUTE MOXe Aa ekcrnnoavpaar.

 He cTaBajTe ekcrnnoavseH Unv sananue matepujan Bo pvxuaepoT og 6es-
6enHocHU npuunHK. CTaeajTe v nujanauute co NorofieM NPOLEHT Ha arikoxor BepTuKanHo
1 3aTBOpAajTe MM LiBPCTO KOra MM YyBaTte BO NagUiHUKOT.
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* He ponuvpajTte ri KouKkuTe Mpas HanpaBeHy BO 3aMpP3HYBayoT co paue. Moxe
Aa npean3Bukaat CMp3HyBaw€ Ha TKUBOTO UM MOCEKOTUHN.

7,

* He ponuvpajTte ja 3amp3HaTtata xpaHa co Mokpu paue! He jagete cnagonen
UnNn Mpas BegHall OTKaKo ke rv u3saguTe of 3amp3HyBayoT!

* He 3amp3HyBajTe ja 04HOBO 3aMp3HaTaTa XxpaHa LUTO Beke ce ogmp3Hana.
Moxe ga cu HawTeTUTe Ha 34paBjeTo Co TPyeke 0f XpaHa.

» He nokpwBajTe ro KyK/LLTETO CO TaHTeNa 1 He CTaBajTe TaHTena Bp3 Hero.
Toa Bnujae Bp3 paboTarta Ha NaanIHUKOT.

* dukcupajTe ja gononHuWTenHaTta onpema BO MPUXMOEPOT BO TEKOT Ha
TPaHCMOPTOT 3a a CrpeYvnTe HEj3MHO OLLTETYBaH-E.

MHcTanauuja n pakyBawe co BawmoT hpuxuaep

Mpen na novHeTe ga ro KOpUcTuTe pUKNAEPOT, OOpPHETE BHUMAHUE Ha criegHuBe paboTu:
* PaBoTHMOT HanoH Ha dpwxmaepoT e 220-240 BonTtu npu 50 xepum.
« MpuknyyokoT Mopa Aa 6uge Ha godat nocne MHcTanauvjata.

« Mpv NpBOTO BKMy4yBatbe MOXe Ja ce nojaeu mupuc. Ke ncuesHe kora ypeaorT ke nouHe ga
nagu.

« MNpen Aa noBp3eTe BO CTPYjHO KOJIO, OCUTYpETe Ce [ieKa HaMnoHOT 03HAYeH Ha Mnrodkara co
MMETO Ha YpeaoT OAroBapa Ha HarnoHOT BO BallaTta Mpexa foma.

. BKnyque o NPUKINY4YOKOT BO LUTEKEP CO edmKacHoO 3336ijBaH:e. ,D,OKOJ'IKy LUTEKepPOoT He e
3aSeMj6H nnn He ogroeapa, Buv npenopadvyBame a noBmKaTte aBTopusnpaH enekTpudap ga
BU NMOMOrHe.

* YpenoT mopa fa 6vae noBp3aH Ha LUTEKEP CO COOABETEH OcurypyBay. HamnojyBareTto v Ha-
MOHOT Ha HarnojHaTa Touka Mopa [ja CooABETCTByBaaT CO AeTanuTe Ha nnovkata Ha ypeaoTt
(Taa ce HajoyBa Ha BHaTpeLLHaTa NleBa cTpaHa Ha ypeaor).

¢ He npesemame 0roBOPHOCT 3a LITeTa HacTaHaTa nopaam HesasemjeHu MPUKITy4OoLM.

« [loctaBeTe ro pwxmaepoT Ha AoOpO MecTo Koe Hema fa buae M3NOoXeHO Ha OUPEKTHA
COHYeBa CBETNNHA.

» OpUKMOEPOT HE CMEee HUKOralll a Ce KOPUCTU Ha OTBOPEHO UK [a Ce OcTaBa Ha A0X.,.

» Tpeba ga 6uae Ha Hajmanky 50 cM of 13BOPY Ha TOMMMHA KaKo LWNopeTun, dypHN, paguja-
TOPY U NEYKU U HajMarKy Ha 5 CM 0f, enieKTPUUHN OypHM.

* AKO (bpmKMOEpOT e BeaHall 40 caHfak 3a Anaboko 3amp3HyBake, HEOMXOAHO € Aa ce
oCTaBu Hajmarsky 2 cM nomery HUB CO Liefn Aa ce u3berHe KoHAeH3aluuja Ha HaaBopeLLUHUTE
MOBPLLNHMN.

» He ocTaBajTe Telukn NpeamMeTn Ha ypenor.

¢ LlenocHo unctete ro ypenot, ocobeHO BO BHATpeLUHOCTa, Mpea Aa ro
KopuctuTe (BugeTe ro 4enoT Ynctere 1 oapxKyBaHe).

« Mpouenypata 3a UHCTanvpawe BO KyjHCKUTE eneMeHTU e fJadeHa BO
NPUYPaYHUKOT 3a MHCTanauuja. YpegoB € HaMeHEeT 3a KOPUCTEHE eaNH-
CTBEHO BO COOABETHM KYjHCKN EMEMEHTH.
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« [Mpepn aa ro kopuctute hpmKknaepoT, n3bpurLieTe rm cuTe 4enoBu 043aau )
CO TOnsa BoAa BO KOjalUTo ke AoaafeTe eaHa naxudka coga bukapboHa, Al
noToa UCNJakHeTe M Co YncTa Boda u u3bpuwete ru. CtaBeTe rm cute

OenoBu Ha MeCTO NO YNCTEHETO.

Mpen pa ro KopucTuTe NaguUHUKOT

» Kora ro BknydyBate pwKuaepoT Mo npsB naTt uim no HeroBo npemec-
TyBah€, OCTaBeTe ro BO UCMpaBeHa nonoxba 3 yaca U notoa BKIy4eTe
ro 3a ga oBO3MOXMWTe edmkacHa pabota. Bo cnpoTuBHO, Moxe Aa ro

OLUTETUTE KOMMPECOPOT.

* pmxnaepot Moxe Aa uma mMupusba kora Ke ro BkIy4YuTe no nps nar.
Mwupunsbara ke nc4esHe LUTOM NaUITHUKOT Ke NoYHe Aa nagu.

AEnN 2. KAKO OA PAKYBATE CO YPEAOOT

MocTtaBKM Ha TepMmocTaToT

TepMocTaToT Ha 3aMp3HYBa4yoT ja perynvpa BHa-
TpewHata Temnepartypa Bo oggenute. Co potu-
parwe Ha KonyeTo of nosvumja 1 oo 5 moxe ga ce
pobwvjat nonagHy Temnepartypu.

BAXHO: He ce obuaysajTe aa ro 3aBpTuTe TpKan-
LeTo noganeky og nosvuuja 1, 3atoa LUTO TOa MOXe
Aa ro 3anpe ypeaor.

MocTaBky Ha TEPMOCTATOT Ha PPMKMOEPOT U 3aM-
p3HYyBayoT:

1 - 2: 3a kpaTKoTpajHO 4YyBake Ha XpaHa BO
3aMp3HyBaYoT, MOXETe Aa ro NocTaBuTe
KOMn4yeTo nomery no3vuumMTe MUHUMYM U
cpegvHa.

3 -4:3a ponroTpajHO YyBawe Ha XpaHa BO
3aMp3HYBaY0T, MOXETe Aa ro NocTaBuTe
KOMYETO Ha cpegHa nosuuuja.

5:  3a 3ampsHyBare Ha cBexa xpaHa. YpefoT Ke paboTu Ha NOHMCKM TeMnepaTypu.

Cynep 3amp3HyBame (Kaj oapeaeHu moaenu): OBOj NpeKkMHyBay ce KOPUCTU Kako NPeKunHy-
BaY 3a cynep 3aMp3HyBahe. 3a MakcMMarneH KkanauuTeT Ha 3aMp3HyBake, BE MOMNMMe 3aBpTe-
Te ro oBa Korn4ye 24 yaca npef Aa ctaBuTe cBexa xpaHa. OTKako ke cTaBuTe CBeXa XpaHa BO
3aMp3HyBa4yoT, 24 Yaca Bo nomnox6ata ON HajuecTo e goBonHa. 3a ga 3awTeaute eHepruja,

Tepmocmamcko mpkasno

UCKIy4eTe ro 0BOj NPeKrHyBaYy no 24 Yaca of CTaBaH-€TO Ha CBexa XpaHa.

MpeknHyBay 3a 3uMa (kaj oapeneHu mogenu): Kora cobHarta Temnepatypa e nog 16 °C, oBoj
NpPeknHyBay ce KOPUCTM Kako NPeKMHyBaY 3a 31Ma 1 ja oapxyBa TemnepaTtypara Bo dpuxuae-

poT Hag 0 °C v Bo 3amp3HyBa4yoT nog -18 °C noa H1cka cobHa Temneparypa.
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MpeaynpenyBaka 3a NocTaBKkMTE 3a TeMneparypara

» Temnepatyparta Bo npocTopujaTa, TemMrneparypara Ha CBeXarta XpaHa U 3a4ecTeHocTa Ha
OTBOpaH-ETO Ha BpaTaTa BfvjaaT Bp3 Temneparypara BO O4AENOT Ha NaguiTHUKOT.

¢ Ako e I'IOTpe6HO, CMeHeTe ja nocTtaBkaTa Ha Temnepartypara.

* He ce npenopadyyBa fa ro BKkryyyBaTe NaguHUKOT BO CPEAMHM CO TemrepaTtypa noHucka
of 10° C 3apagu HeroBaTa e(pMKacHOCT.

« MocTaByBaeTO Ha TepMocTaToT TpeGa Aa ce HanpaBu UMajku BO NpenBua KOMKy YecTo
BpaTMTE Ce OTBOpaaT W 3aTBOpaart 3a NMafuITHUKOT U 3aMp3HYBayoT, KOJIKY XpaHa ce 4yyBa
BO NMafUIMHWKOT U Of, CPEAMHATA BO KOjaLLTO € NOCTaBEH NaaUHMKOT.

 lagunHukot Tpeba ga pabotn 24 yaca BoO ambreHTanHaTa Temneparypa 6e3 npekmHyBahe
OTKako Ke ce BKMy4u 3a Ja ce usnagv KOMnneTHo. He oTBopajTe rm 4ecto BpatuTe Ha na-
AVIHUKOT U He CTaBajTe XpaHa BO TEKOT Ha OBOj NepUoa.

« dyHKUWjaTa 3a ognoxeHa paboTta og 5 MMHYTU ce MpUMEHyBa 3a [ia Ce CNpeYm OLTETyBake
Ha KOMMNPEeCcOopOT Ha NagMUMHUKOT Kora Ke ro UCKIy4uTe UM BKIy4uTe BO CTpyja NOBTOPHO
Unu Kora ke cHema ctpyja. IlTagunHukoT ke 3anodHe Aa paboTv HOpManHoO No 5 MUHYTH.

« JlagunHukoT e au3ajHupaH ga paboTu BO MHTepBanu Ha ambueHTanHa Temneparypa co-
rMacHoO CTaH4apauTe U KNMMaTCKMTE YCIOBW MOCOYMEHUN Ha eTUKeTaTa co HdopmMauun. He
ce npenopadysa NagunHUKOT Aa paboTu BO CpeanHN KOULLTO Ce HafBOp oA AafeHUTe WH-
TepBanu 3a TemnepaTypa BO O4HOC Ha ehKacHOCTa 3a Nagere.

« OBaa onpemMa e ou3ajHMpaHa fa ce KopucT BO amOMeHTanHa cpefuHa co TemnepaTypeH
oncer og 16°C — 32°C.

KnumaTtcka knaca u 3Hauyeme:
T (tponcka knuma): OBOj NagunHUK € HaMeHeT aa

ce KopucTu Ha cobHu Temnepatypu og 16 °C go Knumarcka TemnepaTypa Ha
43 °C. Knaca okonuHara °C.
ST (cynTtponcka knuma): OBOj nagunHuk e Have- T 16 go 43°C
HeT Ja ce KOpPUCTU Ha amBbueHTanHu Temneparypu ST 16 00 38°C
o 16 °C oo 38 °C.

. N 16 po 32°C
N (ymepeHa knuma): OBOj NagunHuk e HameHeT

SN 10 po 32°C

[a ce KOpUCTM Ha ambueHTanHu TemnepaTypu og
16 °C po 32 °C.

SN (npowwmpeHa ymepeHa knuma): OBoj nagwn-
HUK € HaMeHeT Ja Cce KOPUCTU Ha ambueHTanHu
Temnepatypu og 10 °C go 32 °C.
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Oopatoun

MocnyxaBHUK 3a Mpa3
¢ HanonHeTe ro co Boga U CMecTeTe ro BO KOMO-
paTta 3a 3aMp3HyBaH-€.

e [lo uenocHo 3amp3HyBawe Ha BogaTta, 3acy-
KajTe ro nocrnyaBHWKOT Kako Ha crvkata u
KOLIKMTEe Mpa3 ke nagHar.

Opxay 3a wuwmnma (Kaj Hekon mogenu)

KopucTeTe ro oBoj Apxad 3a Aa ogberHete Tpka-
nawe 1 NCTEeKyBake Ha TEYHOCTA Of LUMNLLINHbATA.

BusyenHume npuka3u u mekcmyasaHuom onuc
80 cekyujama 3a dodamouyu Moxxe 0a eapupa-
am 8o 3asucHocm 00 modesiom Ha ypedom
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AEnN 3. YYBAKE HA XPAHA BO YPEAQOT

Oppen 3a nagewe

JlagunHuoT ogaen ce KOpUCTU 3a CKagvpake Ha CBeXW NPOAYKTU 3a HEKOSKY AeHa.

* He ja cTaBajte xpaHaTta MHory 6nucky Ao 3agHWOT sua Ha ppwxmnaepot. OctaBeTe NpocTop
nomery suaoT 1 xpaHaTa 3a Aa ce o6e3bean Lmpkynaumja Ha nagHuoT BO3AyX.

* He cTaBajTe Tonnm NpoayKT! UM TEYHOCTU KO UcnapyBaaTt BO PPUKNAEPOT.
» Cekoralu cTaBajTe r NpoAyKTuTe BO 3aTBOPEHN CafoBM Uy Bo ambanaxa.

*3a pga ja HamanuTe Bnarata u ga ce usberHe CTBOpak€ Ha Mpas, HMKOorall He CTaBajTe
TEYHOCTN BO OTBOPEHM CafoBM BO hpMKMOEPOT.

« [penopaynneo e MecoTo, oA ovrno Koj BMA oa ovge CnaKkyBaHO BO ambanaa 1 noctaBeHo
Ha CTaKreHa nonuua, Hag 3ey1IeH4YyKOT, 3aTtoa LTO TyKa BO34YyXOT € nonageH.

* CBEXOTO OBOLLje 1 3eMNeHYyK MOXeTe Aa M ctaBate Bo dpvkuaepoT u 6e3 nakyBamse.
« 3a ga ce u3berHe nopacT Ha TemnepartypaTa BO (hpuKMaAepoT, n3berHyBajte 4ecTo OTBO-
pahe Ha BpaTaTa 1 HUKOrall He ja ocTaBajTe Npefonro Bpatata OTBOPeHa.
lModony Ke Hajdeme npednosu 3a cmasare U Yysar-e XpaHa 60 ripeepadume 3a nademe.

« 3a HopManHu paboTHu ycrnoBu, ke buae OOBOMHO TeMMepaTypaTta Ha BalMoT dpwkuaep
[a ce noctasu Ha +4 °C.

« Temnepatypata Ha opaenot 3a dpwxkuaep Tpeba oa 6uae Bo oncer og 0-8 ° C, cBexaTa
xpaHa nog 0 °C 3amMp3HyBa W rHue, aogeka Hag 8 °C koHueHTpaumjata Ha GakTepum ce
3rorieMyBa U xpaHaTa ce pacunysa.

* He cTaBajTe Tonna xpaHa BefHall BO puxXMAEPOT, NoYekajTe TeMnepaTtyparta aa ce Ha-
Manu HagBop of hpwkMaepoT. Tonnata xpaHa ja 3roneMyBa TemnepaTtypaTta Ha BaluMoT
dpwkuaep 1 npeansBuKyBa Tpyere Co XpaHa U HeNnoTpebHO pacunyBake Ha XpaHaTa.

* Meco, puba n cnvyHo Tpeba foa ce YyBaar Bo nonagHarta nperpaga 3a xpaHa, a nperpagara
3a 3eNleHYyK e NOXENHO Aa Cce KOPUCTM 3a 3eMeHYYKOT. (ako e JocTanHa)

» 3a fa n3berHeTe merycebHa KOHTaMMHaLUMja Ha NPOU3BOAMTE, HE CTaBajTe MECHU NPOU3BO-
[V 3ae[HO CO 3eneHYyLM 1 OBOLLje.

» XpaHata TpeGa Aa ce cTaBu BO hpmkmaep BO 3aTBOPEHW CafoBU UK da ce MoKpue 3a Aa
ce crnpeyn Brara u MUpHUC.
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MakcumarnHo Bpeme 3a

XpaHa uyBatLe Kape ce cTtaBa Bo nperpaaara 3a nagewe
OBoluje U 3eneHYyK 1 ceamuua Kopna 3a 3eneHuyk
Meco u pu6a 2-3 nena 3aBuTKaHU BO nNnacTu4Ha gonuvja nnm keca
BO CafjoT 3a Meco (Ha cTakrneHarta nonuua)
CBexo cupeme 3 -4 peHa Bo cneuujanHa nonuua Ha BpaTata
MyTep n maprapuH 1 ceamuua Bo cneuujanta nonuua Ha Bpatarta

MpousBoau Bo wuwe | [0 UCTEKOT Ha POKOT LUTO ro .
Bo cneuujanHa nonuua Ha BpaTata

MJIEKO U jorypTt ogpenysa Npon3BOAMTENOT
Jajua 1 mecey, Ha nonuuata 3a jajua
3roTBeHa xpaHa Ha cute nonuum

Oppen 3a 3amMp3HyBawe
Opaenot 3a 3aMp3HyBakbe Ce KOPUCTU 3a 3aMP3HYBaH-€ Ha CBEXM NPOAYKTU Kako 1 3a YyBaHke
Ha 3aMp3HaTV NPOAYKTM O POKOT KOj € 0O3HAaYeH Ha HUBHOTO NakoBaHse.

« 3a 3amMp3HyBaHe Ha cBeXu npoaykTu: CrnakysajTe 1 03HayeTe v CBEXUTE NPOAYKTU Taka
LUTO BO NaKyBakETO Aa HEMa BO34yX U [1a € OBO3MOXEHO Aa Teve TeYHOCT. CrneuunjanHu kecu
3a 3amMp3HyBaY, anymmHuymcka onuvja n nnactmyHu cagoBu ce naearnHu 3a taa uen.

¢ 3a a NoCTUrHeTe MakCcMMarneH KanaumTeT Bo og4enoT 3a 3aMp3HyBah€, KopucrteTe rm cta-
KNeHnTe Nonuum 3a ropHNoT 1 cpeaHnoT gen. Kopuctete ja AornHarta Kopna 3a AO0JTHUOT Aernt.

* He ,ElO3BOJ'IyBajTe CBeXunTte NpoayKTh KO CakaTte Aa rm 3aamp3Herte, aa ,D,Oj,D,aT BO KOHTAKT CO
BeKke 3aMp3HaTuTe NPOAYKTHU.

» Cekoral obenexeTe faTyM M COAPXXMHA Ha NMaKOBaH-ETO KOe ro 3aMp3HyBaTe 3a [a He o
NpeYeKoprTe POKOT.

* Bo cny4yaj Ha gedekT nnm oHEBO3MOXEHOCT Of, HarnojyBare CO CTpyja, BO 3aMp3HYyBa4oT
Ke ce ogpXXu HUCKa TemnepaTtypa. V13berHyBajTe oTBOpake Ha BpaTaTa Ha 3amMp3HyBayoT.

¢ MakcumanHaTta KonmymHa Ha CBeXMu NPOAYKTU KON MOXaT Aa ce 4YyBaaT BO 3aMp3HYyBa4o0T
BO POK 0of, 24 Yyaca e obernexaHa Ha eTukeTaTa (BMAeTe KanaunteT Ha 3aMp3HyBaHe).

¢ Hukoraw He CTaBajTe TONSIM NPOAYKTM BO 3aMP3HYBa4oT.
« Kora ctaBare NpoayKTW, 3af0IMKUTENHO npoBepeTe ganu ambanaxara e owTeTeHa.

» PoKoT Ha Tpaetbe U npenopayaHaTa TeMnepaTypa 3a YyBame Ha NPoAYyKTUTE Ce HasHaueHN
Ha nakoBakeTo. 3a UyBame 1 ynotTpeba Ha NPoayKTUTE cekorall crneaeTe r ynatcrearta Ha
npov3BoanTENoT. [JOKoNKy HemMa NoaaToum 3a POKOT Ha Tpaeke Ha NPOAyKTUTEe, Torall He
Tpeba foa ce YyBaaT nogonro o 3 Meceuw.

» CTaBajTe r'm 3aMp3HaTUTE NPOAYKTM BO 3aMp3HyBay BeaHaLL Nocre KyrnyBaHeTo.

* Huvikoral HemojTe NOBTOPHO Aa 3aMp3HyBaTe NPOAYKTW KOW efiHall CTe i ogMp3Hare.

» 3a npaBetse KoLk Mpa3: HanonHeTe ro co Boga cafoT 3a Mpas. OTkako ce HarnpaBun Mpas
MOXeTe Aa ro 3aBpTUTe cagoT 3a Aa UcnagHaT KoukuTe (Kako LUTO € NpuKaXaHo Ha crivkara).

BaxHa 3abeneluka:

« LLITom ke ce ogMp3He, 3amp3HaTaTa xpaHa Tpeba Aa ce 3roTBM NCTO Kako U CBeXaTa XpaHa.
Ako He ja 3roTBuTe Kora ke ce oamp3He, HVKOIALL He cmee NOBTOpHO Aa ce 3amp3HyBa.
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* BKyCcOT Ha ogpeaeHu 3a4vHN CTaBEHU BO 3roTBEHUTE jafieHa (aHacoH, 6ocunok, notovap-
Ka, OLET, COPTHM 3a4nHu, Fymoup, nyk, Kpomma, ceHdp, TemjaH, majopaH, LpH 6ubep n cn) ce
MEHyBa 1 TMEe MMaaT CUJIeH BKYC Kora ce YyBaaTt Mogonr nepuog. 3atoa, Ha 3amp3HaTaTa
xpaHa Tpeba Aa ce gogaBa marna KonvumHa of, 3a4MHOT UMM CakaHWOT 3a4unH Tpeba fa ce
CTaBU OTKaKo XpaHaTa Ke ce ogMp3He.

« [leprogoT Ha YyBawe Ha XxpaHaTta 3aBucK of ynotpebeHoto macno. CooaBeTHM Macna ce
MaprapuH, Ternewika MacT, MaclIMHOBO Macrio 1 MyTep, @ HECOOABETHU CE MacCIo 0Of, KUKU-
PUTKN N CBMHCKA MaCT.

« XpaHata Bo Te4Ha cpopma Tpeba oa ce 3amp3HyBa BO NacTUYHU CafoBK, a Apyrata xpaHa
BO NMaCTUYHM hONUM NN KECH.

Ha ctpaHuumte 19, 20 1 21 ke HajaoeTe NPeaAno3un 3a cTaBakbe 1 YyBarwe XpaHa BO nperpagute
Ha 3aMp3HyBayoT.

MakcumanHo BpeMe 3a

Meco u puba MoaroroBka
yyBake (MeceL)
Budtek 3aBuTKaH BO chonuja 6-8
JarHewko 3aBuTKaH BO honuja 6-8
MeyeHo Tenelwko 3aBuTkaH Bo donvja 6-8
Tenewwko Ha KOLKK Ha manu napunta 6-8
JarHewko Ha KOUKu Ha napuuntba 4-8
MeneHo Meco Bo nakyBane 6e3 3a4nHu 1-3
Munewkn yurep (napunmsa) Ha napuunwa 1-3
Tpeba na ce cnakyBaHu 1 1 ako
Kon6acwu/canama P A y Ayp 1-2
Mmaar nywna
Munewko n Mucupka 3aBuTKaH BO chonuja 4-6
lN'ycka n natka 3aBuTkaH Bo honuja 4-6
EneH, 3ajak u auBa cBukba Bo nopuuu og 2,5 kr kako counetn 6-8
CnaTtkoBogHa puba (nococ, 2
amyp, kpan, com) OTkako ke rm ucunctute ytpobata
MocHa puba: mopcku rprey, 1 KpryLLKMTe Ha pubata, namujte 4
KarnkaH, nucT 1 UCYLLETE ja N aKo € HEOMXOAHO,
MpcHa pu6a (TyHa, ckywa, nce4yeTe rm onaLloT v rmaearta. )4
uMnypa, capgena)
LLikonku, pakoBu VicumcTenn n Bo Bpeknyku 4-6
. Bo cBoeTo nakyBatbe, BO
KaBwujap y 2-3
anyMVHUYMCKM UMV MnacTUYeH cag,
Bo coneHa Boga, BO anymMmHUymMcKku
Momxasu A Y y 3

nnu nnacTtnyeH cag

3abenewka: CmpsHamomo mMeco mpeba 0a ce 20meu Kako C8eX0mo WMmOoM moa Ke ce
00Mp3He. AKO He 20 320meume Mecomo Koaa Ke ce 0OMp3He, moa He CMee 108mopHo da ce
3aMp3Hysa.
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MakcumanHo
OBoluje n 3eneHYyK MoaroTtoBka BpeMe 3a YyBake
(meceun)
. M3mujTe 1 nceyete Ha Manu napynka un

BopaHuja u rpas I P 10-13
cBapeTe BO Boda
McumncTeTe ro o meLlyHKUTe 1 cBapeTe

Mpawok A Y P 12
ro BO BoAa

3enka McuncreHa n ceapeHa Bo Boga 6-8
McumncTeTte 1 nceyeTe Ha Manu napunka un

MopkoB 12
cBapeTe v BO BoAa
Mceuerte ja gpwkara, ncevete Ha aBa

Munepka Aaena, n3Bagere r'm CeMKuTe v cBapeTe ja 8-10
BO BoAa

CnaHak MamuneH 1 cBapeH Bo Bogda 6-9
M3Bagete rn nucToBuTe, Uceyete ja

Kapdmon CpLeBMHATa Ha NapyMka U ocTaBeTe ro 10-12
BOZA CO Marsky JIMMOH
VceveTe Ha napunkba of 2 cm OTKaKo Ke

Mopap naTtnuyaH P A 10-12
ro nsmuerte
Mcunctete n cnakyBsajTe ja co Ko4aHOT

MueHka yeajre J 12
nnun nagpobeHa

Jabonko u kpywa ManyneTe rm n uceyete rm Ha napynka 8-10

i VceyeTe Ha aBa gena v n3Bagete

Kajcuja n npacka Asan a 4-6
cemkute

Jaroau v kanuHm M3mujTe n ncumcrete rm 8-12

3roTBeHO oBollje Oopajte 10% wekep Bo cagoT 12

CnwuBa, ypelua, BULLHA M3mujTe n ncumncrerte rv cemkuTe 8-12
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MakcumarnHo
Mne4yHu Bpeme 3a
lMogroroBka YcnoBu Ha yyBawe
npousBoaun yyBamwe
(meceumn)
. Bo cBoeTo
Mneko Bo KyTuja CBeX0 MINeKo — BO CBOETO COMCTBEHO
COMNCTBEHO 2-3
(xomoreHu3unpaHo) nakyBame
nakyBahe
OpurnHanHoTo nakyBake MoXe Aa
Kawkasan — co
Ce KOPUCTYM 3a KPaTKOPOYHO YyBaHs€.
NCKIY4OK Ha Ha napuura 6-8 .
Tpeba aa ce 3aBuTKka Bo dhonuja 3a
CMpEeHETO :
noJonNroTpajHo YyBak-e.
Bo cBoeTo Bo conctBeHOTO nakyBawe unm Aa ce
[MyTep, maprapviH 6 )
nakyBahe 3aBUTKa BO donuja.
MakcumanHo Bpeme Ha
BpeMe 3a oAMp3HyBake Ha Bpeme Ha ogmp3HyBaHt-€e BO
yyBaH-e co6Ha Temnepartypa pepHa (MUHYTH)
(meceum) (yacoBwm)
Ie6 4-6 2-3 4 -5 (220 — 225°C)
BucksuTtn) 3-6 1-15 5 -8 (190 — 200°C)
MeunBo 1-3 2-3 5 —10 (200 — 225°C)
MuTta 1-1,5 3-4 5 -8 (190 — 200°C)
IlucHarto Tecto 2-3 1-15 5 -8 (190 — 200°C)
Muua 2-3 2-4 15— 20 (200 °C)
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AEnN 4. UMCTEHE U OAPXYBAHKE

* VcknyyeTe ro NagunHMKOT O LUTEKep Npes Aa ro YNCTuTe.

He unctete ro nagnnHuKoT UCTypajkun Boa.

» Moxe fa rv n3dpuLLeTe BHaTPELLHWUTE U HAABOPELUHUTE CTPaHM Co Meka
Kprna unu cyHrep 1 Tonna Bofa Co AETEPreHT.

N
4

(!

. M3BageTe ru cute 4EenoBu 1 U3MUTE v Co Boda u
canyH. He mujTe rv Bo MalLnHa 32 MUeH-€ CagoBMW.

e Hukoraw He kopucTteTe 3ananve, €KCMMO3MBEH UM KOPO3UBEH MaTte-
pwjan Kako paspefyBad, NiinuH, KUCENnHa 3a Yncteme.

. Tpe6a Oa ro YnCtute KoOHOeH3aTopOoT CO MeTna 6apeM eaHall ro-
OVLWHO 3a ga obe3beauTte 3aliTeda Ha en. eHepera N 3ronemMeHa
NPOOYKTUBHOCT.

JNagunHukoT Tpeba Aa e UCKITyUeH Of LWITeKep NPU YNCTEHETO.

OpamMmp3HyBame

Opmp3HyBake Ha BHaTpeliHocTa
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» OOMp3HYBaH-ETO € aBTOMATCKO 3a Bpeme Ha (PyHKUMOHMPaHeTo; ogMp3HaTtata Boaa ce
coGupa BO MOCIYXaBHUKOT 3a UCMapyBaHe U aBTOMaTCK1 1Ucnapysa.

« [MocnyxaBHUKOT 3a McnapyBake Ha ogMp3HaTata Bofda W LpeBOTO 3a OACTpaHyBake Ha
oBaa Boga Tpeba neprmoanyHo aa ce YncTu, 3a ga ce nsberHe Hacobvparwe Ha Boga U Hej-
3MHO UCTEeKyBaw-€ HaaBop.

* MoxeTte ga MCTypuUTE NoNa Yalla Boda BO LpeBOTO 3a Aa ro CHUCTUTe oaBHaTpe.

OaMp3HyBake Ha 3aMpP3HYBaYoT:

e MpasorT, koj rv nokpuea nonuuuTe Ha \
3amp3HyBadyoT, Tpeba o Bpeme Ha
Bpeme [a ce oTcTpaHysa.

* HemojTe oa kopucTuTE OCTPY METATHM
06jekTn 3a Toa. Tue mMoxe Aa ro npo- Q
OujaT pa3nagHoTo Koo 1 Aa npuynHaTt
Henonpaenuea LwTeTa. Kopucrtete ja A / » |
[ocTaBeHaTa cTpyrarsnka. =

* Kora Ha nonuuute uma noseke of 5
MM Mpa3, Tpeba aa ce ogMp3He.

e [pen oaMp3HyBahw-e€TO, MOCTaBeTe ja
3amMp3HaTaTta xpaHa Ha nagHO MeCcTO U 3aBUTKAjTe ja BO BECHMK 3a NOAOMro Aa ja 3avyBa
Temneparypara.

« 3a fa ro 3abpsare MPOLECOT Ha OAMP3HyBakbe, MOCTABETe eeH Unv ABa cada co Tonna
BOZa BO 3aMP3HYBAYOT.

* VcywweTe ja BHaTpeLLUHOCTa CO CyHIrep Unmn ynucTa kpna.

« LLITom e ogMp3HaT, nocTaBeTe ja xpaHaTa BO 3aMp3HYBaYvoT U 3aNoOMHETe Aa ja usefete 3a
6p3o0.
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3ameHa Ha cBeTUNKaTa

1. Uckny4eTe ja eguHunuata og ctpyja,

2. N3BapeTe ro kanakoT Ha cujanuykaTa co NpUTUCKame Ha KyKuTe, CMECTEHMU ja ABeTe CTpaHu
Ha kanakor. (A)

3. 3ameHere ja cujanm4ykata co HoBa (He noseke of 15 W). (B)
4. CtaBeTe ro KanakoT 1 BKy4yeTe ja eanHuuata Bo ctpyja. (C)

3ameHa Ha JIE[l-cujanuukarta

Ako nagunHukoT uma JIE[-cujanuyka, KOHTAKTUpajTe CO LIeHTapoT 3a nomoll buaejkm camo
OBIACTEH CEPBUCEP MOXE [a ja CMEHM.

AEnN 5. TPAHCIMOPT U NPEMECTYBAIE

* Moxe fa rv 3a4yBaTe OpUrMHaNHOTO MakyBake U neHaTa 3a NOBTOPEH TpaHCMopT (Mo n3-
oop).

* Tpeba ga ro NpuuBpCTUTE NAAUITHUKOT CO LBPCTO Na-
KyBaH-e, PEMEHMN U1 N3OPKINBY jaxkuntba U cregete m AR
ynaTcTBaTa 3a TpaHCMNopT AaAEeHU Ha MakyBaH-eTo Ha &b\] m
NMOBTOPEH TPaHCMOPT. D

 VI3BageTe rm noaBwxHUTE AenoBu (MOnMuu, AONOMHMU-
TenHa onpema, cafoBu 3a 3eMeHYyK 1 Cn.) nnu ukeu-
pajTe rm Bo NaaunHNKOT CO NEHTU BO TEKOT Ha npemec-
TyBak-€TO 1 TPaHCMOpPTOT.

TpaHcnopmupajme 20 nadusiHUKkom o ucrnpaeeHa rnosuyuja. Bo cnyyaj da ypedom e
HOCeH 80 xopu3oHmariHa rnosoxb6a, mpeba 0a ce no4yeka MuHUMyM 3 4aca rnped da 6ude
eKJly4eH, 3a 0a ce cmabunu3upa s1adusIHUOmM cucmem.
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AEN 6. NMPEA AA O NOBUKATE CEPBUCOT 3A
MOCNENPOAOAXBA

AKO NaguNHUKOT He nagu paboTtu:
e [lanu nma crpyja?
e TepMOCTaToT € NOCTaBeH Ha nosuuumja “o”
e [lanu NpyKITy4OKOT € NPaBUITHO MOCTaBEH BO LLUTEKEPOT?
e [lanu ocurypyBayoT 3a LUTEKEPOT € NperopeH?
e [lanu nma gedekT Ha WwTekepoT? 3a Aa npoBepuTe, NPUKIyYeTe ro NaguHUKOT BO LUTEKEP
LUTO CUrypHO paboTu.
Ako BawmoT ppvxkuaep He nagu 4OBOJIHO:
e [lanu e cooaBeTHa NocTaBeHaTta Temneparypa?
« [lanu BpaTta ce oTBOpa 1 3aTBOpPA YeCTo M Guna octaBeHa OTBOpEHa Nogonro?
[anwu e Bpatarta 3aTBOpeHa npaBuiHO?

[anu cTe ctaBune cagoBu Unu XxpaHa BO NagumHMKOT LITO ro gonupaat 3a4HMOT S Co LWTO
ce cnpedvyBa LlVIpKyﬂaLl,VljaTa Ha BO3}J,yXOT?

Janu e nagnnHUKOT NpenonHeT?
Janu nma coogBeTHO pacTojaHue Mery NaguHUKOT U 3aJHUOT U CTPAHUYHUTE SUOOBU?
[Janu Temneparypara BO CpefiMHaTa € BO OMNCeroT Co BPeAHOCTM LUTO Ce MOCOYEHM BO ynaT-
CTBOTO 3a paboTa?
[anu xpaHaTa BO NaguUnHUKOT € MHOry cTyaeHa?
[lanu e coofBeTHa nocTaBeHaTa Temneparypa?
[Janu HeogaMHa CTe CTaBure MHOrY XpaHa BO 3aMp3HyBa4oT? AKO e Taka, NagunHUKOT
MOXe MHOTY [ia ja u3naau xpaHata u ke paboTu nogonro 3a wrto Tpeba nogonro ga pabotu.
AKO nagunHUKOT paboTn MHOry rmacHo

3a fa ce oapXu HUBOTO Ha Nafele, KOMNPecopoT Mopa [ia ce akTMBMpa Of BPEME Ha BpeMme.
ByuaBaTta Ha nagunHUKOT Torall € HopmarHa u ce gomku Ha pabotara. Kora ke ce gocturHe
notpebHOTO HMBO 3a Nagewe, byyaBaTa aBTOMaTCkM Ke ce Hamanu. Ako GydaBara oncTojyBa

« [lanu e nagunHuKoT ctabuneH? [anu ce Horapkute npunarogeHn?
« [lanu uma HewwuTo 3af NagunHUKoT?

e [lanu nonuuuTe UnNn cagoBuTe Ha NOAUUUTE BO NaaUTHUKOT BVI6pVIpaaT? MpemecTeTe ™
nonnunTe unn cagoBuTe ako Toa e CJ'Iy‘-lajOT.

« [lanv cTaBeHuTe CTaBkn BO NaguIHUKOT Bubpupaar?

HopmanHa 6yvaBa
3ByK Ha nykame (Kako nykawe mpas):
« [py aBTOMATCKO OAMP3HYBaH-E.
¢ AKO NagunHUKOT Ce nagu unu 3arpesa (3apaaun LWMPEeHEeTo Ha MaTepujanuTe).

75



MK

KpaTok 3Byk Ha nykawe: Ce cryLua kora TepMoCTaToT ro BKIy4yBa 1 UCKITy4yBa KOMMPECOPOT.

Byka o komnpecopoT (HopMmanHa pa6ota Ha MoTopoT): OBaa Oyka 3HauM feka KOMNpeco-
poT paboTn HopmanHo. KoMmnpecopoT Moxe Aa npeausBrkyBa nororema byka Hakyco Kora ce
akTusupa.

3BYK Ha KNnokoTewe U npckawe: OBaa Oyka ja npedm3BuKyBa MPOTOKOT Ha CPeACTBOTO 3a
nagete BO LeBKMTE Ha CUCTEMOT.

SBYK Ha Bopa wTo Teye: HopmaneH 3BYK Ha BoAaTa LUTO UCTEKyBa BO CaA0T 3a ucnapyesawe
BO TEKOT Ha O4MpP3HYBaH-ETO. Ogaa 6y|<a Ce cnylwa BO TeKOT Ha OAMP3HYBaH-ETO.

3ByK Ha NpoTOK Ha Bo3ayx (HopmanHa 6yka og BeHTunartoport): OBOj 3ByK MOXe fa ce
CnyLuHe Kaj NaaunHuumTe co yHKUMja 3a cnpevyBare 3aMp3HyBake BO TEKOT Ha HopMmariHa-
Ta paboTta Ha cUCTeMOT 3apaju umpKynauujata Ha BO34yXOT.

Ako ce HaTanoXxyBa Bnara Bo nagunHUKoT

¢ [lanu uenata xpaHa e crnakyBaHa npasumnHo? [anu cagosute ce ncylweHun npeg ga rm cta-
BUTE BO NagUITHUKOT?

e [lanu BpaTnte Ha NagunHUKOT ce oTBopaar Yyectonatu? Bnarata og I'IpOCTOpVIjaTa Bneryea
BO NaAMIHUKOT Kora ce oTBopaar BpatuTe. Brnararta ke ce HaTanoxm r|06pry aKo ' oTBopa-
T€ BpaTuTe MHOry 4ecCTo, 0CObeHOo ako nva MHOry Bnara BoO I'IpOCTOpVIjaTa.

« [MojaBaTa Ha BoAeHW Kankv Ha 3aQHVOT SWA, BeHall Mo OAMP3HYBaH-€TO € HopMarHo. (Kaj
CTaTU4HN MoJEenn)

AKo BpaTuTe He ce oTBOpaaT U 3aTBOpaaT NpaBUJTHO
« [lanu cnakyBaHaTa xpaHa ro nonpevysa 3aTBOPaHETO Ha Bparata?
« [lann gononHuTenHaTa onpemMa Ha Bparara, nonuuute n noKkMTe ce NocTaBeHW NpaBumHoO?
» lanu rymata Ha BpaTuTe e ckplieHa unu nsabeHa?
» [lanv NagunHUKOT e Ha paMHa nospLUnHa?

Ako paboBuTe Ha NaAWNHUKOT Kade ce Aonupa Bpara ce Tonnm

OcobeHo HaneTo (kora € XeLUKO), MOBPLUMHUTE Ha KOHTaKTUTE ce CTomnnyBaar gogeka pabotu
komnpecopot. OBa e HopmarsHo.

BAXXHWU 3ABEJIELLKHA:

» dyHkUMjaTa 3a 3alUTUTa Ha KOMMPECOPOT Ke Ce akTUBMpa Mo HEHaLejHO CMeHyBatse CTpyja
UMK aKo ro UCKITyYuTe NPOM3BOLOT Of CTpyja 3aToa LUTO racoT BO CUCTEMOT 3a Nafere He
e ywTe ctabunuavpaH. JlagurHukoT ke 3anovHe ga paboTu HopMarnHo no 5 MuHyTu. He
Tpeba fa ce rpmkuTe.

» AkO Hema [a ro KopucTuTe NaAunHUKOT NOZoNro BpeMe (Ha Mnp. 3a Bpeme Ha NETHUOT of-
MOp), UCKITyYeTe o oA, CTpyja. MicuncTeTe ro NafunHUKOT Kako LUTO € MOCOYEHO BO Nornasje-
TO 4 v OCTaBeTe ja BpaTaTa OTBOPEHA 3a i@ CpeyYuTe Nojasa Ha Brara 1 mvpusba.

 Ako NpobremMoT OncTojyBa OTKAKO CTe MM Crefere cuTe norope AafeHu ynaTcTsa, NoBukaj-
Te ro HajbrMck1oT OBMacTeH cepBuC.

* [lTaQWIHMKOT LWITO TO KYNUBTE € HaMeHeT 3a [oMaluHa yrnoTpeba v Moxe Aa Ce KOpUCTu
caMmo oMa 1 3a HameHeTaTa uen. He e HaMeHeT 3a koMepuujarniHa unu 3aegHuyKa yno-
Tpe6a. AKO ro KOPUCTUTE NAAUSTHUKOT HA HAYMH KOJLUTO HEe COOABETCTBYBA CO OAJIMKUTE,
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noTeHUMpamMe Aeka Npou3BOAMUTENOT U 3acCTarnHUKOT HE Ce OOrOBOPHM 3a MOMpaBKUTE U
nedekTnTe BO NEpMogoT Ha rapaHuumjaTa.

 PokoT Ha ynotpe6a Ha nafuIHWKOT NOCOYeH Of OAAENoT 3a uHAycTpuja (nepuogd Ha oap-

XyBar-€e Ha [efloBUTE KOULITO Ce HEOMXOAHW 3a npaBwurHa paboTta Ha nagunHukoT) e 10
rOAVHW.

COBETU 3A 3AWUTEOA HA EHEPITUJA

1.

MoHTupajTe ro ypenoT Bo cTyaeHa n obpo npoBeTpeHa NpocTopuja, HO He U Ha AMPEKTHA
COH4YeBa CBETNMHA M Nodaneky of U3BOp Ha TonnuHa (rpejHo Teno, wnopert u cn.). Bo cnpo-
TMBHO, KOPUCTETE NIioYa 3a n3onauuja.

. OcTaBeTte TONNaTta xpaHa u NyjanauuTe 3a Aa ce usnagaT HaaBop of ypeaorT.

3. Kora oaMp3HyBaTe 3aMp3HaTa XpaHa, CtaBeTe ja BO NagurHukoT. Huckata TemMneparypa Ha

7.

3aMp3HaTaTa XpaHa ke NoOMOrHe npu nageH-eTo Ha ogaenoT 3a NaguiHUKOT npu OAMP3HY-
Bakw€TO. Taka ce HamMarnyBsa noTpoLlyBadvkarta.

. I'Imjanau,me 1 3roTtBeHaTta XpaHa Tpe6a Aa ce BO 3aTBOpPEeHU CagoBu KOra ce CtaBaaT BHa-

Tpe. Bo cnpoTtuBHO, Bnararta ce 3ronemMyBa BO ypenorT. Taka ce npoaosnkyBa M BpeMeTo 3a
pa60Ta. 3aTBopaH>eTo Ha I'IVIjaJ'IaLI,VITe n Te4HOCTUTE BO CadoBWM nomara ga ce 3adyBaaTt
MVIpVI368Ta N BKYCOT.

. Kora crasate xpaHa v nujanauu, ApxeTe ja Bpatata OTBOPeHa KOMKY LUTO € MOXHO MOKPaTKo.
. 3aTBopajTe rv kanauuTe Ha cuTe KOMOpU BO (hpyXKMAEPOT KOULITO MMaaT pasnuyHa Temne-

paTypa (komopa 3a cBexa xpaHa, pasnagyBarse 1 Ci.).
lymata Ha Bpatute mopa Aa buge uncra n enactmyHa. 3aMeHeTe ja rymara kora ke ce u3abu

TpebyBaHu.
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AEn 7. AENOBUTE O YPEAOT U O OOAAENUTE

OBaa npe3eHTaL|,V|ja € CaMo 3a Mchopmaqua OKony aenosute Ha ypeaot. Henosute moxe
Aa ce pa3nnyHu Kaj pas3nu4Hn Mmoaenu.

A) Oppen Ha lagunHukoT

B) Opnen Ha 3aMp3HyBa4oT

1) Konye Ha TepmocTaTtoT

2) Jlamna n kanak Bo opvxuaepot
3) Monuuwn Ha dpwxuaepoT

4) Kanak Ha donokaTa 3a OBOLLje/3eMneHUyK
5) ®uokn 3a oBoLuje/3eneHyyK

6) 3awTunta 3a 3aMp3HyBa4OT

7) ®roka oa 3amMp3HyBayoT

8) Monuua 3a wuwmrrwa

9) Monuuwn Ha BpaTaTa

10) Apxay 3a jajua

11) Nonwnum 3a neq
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12)MnacTrnyeH HOX 3a neq
* BO HEKOU Mogenu
OnwTun 3abenewkn

Mperpaga 3a cBexa xpaHa (Ppwxuaep):
HajedukacHaTa MCKOPUCTEHOCT Ha eHeprujaTta
ce obe3benyBa Bo KOHduUrypauujata co guo-
KWTEe BO OOMHWOT Aen of ypeaoT v nonuuute
paMHOMEPHO pacrnpegeneHu, nosvuujata Ha
KOpnuTe Ha BpaTaTa He Bnuvjae Ha MOTPOLUY-
BaykaTa Ha eHepruja.

Mperpaga 3a 3amp3HyBake (3amp3HyBau):
HajedukacHaTa UCKOPUCTEHOCT Ha eHepruja-
Ta ce 06e3benyBa BO KOHMrypaumjata kora
dUoKNTE M KOPNUTE Ce BO NOCTaBEHM BO MO-
nox0a 3a cknagupae.
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AEnN 9. TEXHUYKMN NOOAATOLM OEN

TexHu4kuTe MHopMaL MM ce HaoraaT Ha nroYvkara co cneuMdukalmmn Ha BHaTpellHaTa cTpa-
Ha Ha ypedoT M Ha eTuKkeTaTa 3a eHepruja.

QR-KoOoT Ha eTMKeTaTa 3a eHepruja gocTaBeHa co ypenoT obe3benysa nuHk Ao Beb agpeca
€O MHopMaLmnTe NoBp3aHy co nepopmMaHcuTe Ha ypedoT Bo 6asarta Ha nogjatoum Ha EU
EPREL.

YyBajTe ja eTukeTaTa 3a eHepruja 3a WOHO KOPUCTEHE 3ae[HO CO YNaTCTBOTO 3a yrnoTpeba u
cuTe Apyrv JOKyMeHTU 06e3besieHn Co OBOj ypen,.

Mctute nHopmauum moxeTte aa rv Hajoete Ha EPREL npeky nuHkoT https://eprel.ec.europa.
eu Co MMEeTO Ha MoZEeNoT M BPOojoT Ha MPOM3BOAOT AaAEHU HA NoYkaTta Cco cneumduKkaumnm Ha
ypenor.

MoceteTte ja ctpaHata www.theenergylabel.eu 3a getanHu wHcopmauun 3a eTukeTata 3a
eHepruja.

AEN 10. UMHOOPMALIUUN 3A UHCTUTYTU 3A
TECTUPAKE

MHcTanmpareTo 1 NnoarotoBkaTa Ha ypeadoT 3a koja 6uno Bepudumkaumja Ha EcoDesign Tpeba

Aa 6buge Bo cornacHocT co EN 62552. bapararta 3a BeHTUnaumja, AMMeH3MnTe Ha ypeaoT U

MUHUMAIHO pacTojaHue 3a 3aAHMOT Aen ce JadeHu Bo oBa YNaTcTBo 3a ynotpeba Ha AEJ 7.

Be monunme koHTakTUpajTe ro Npon3BOAMTENOT 3a KakBu OUIO OOMOMHUTENHU MHGOPMALUK,

BKIyYUTESHO M NJSIaHOBW 3a TPAHCMOPT.

AEn 11. FPUXA 3A KOPUCHMLUMU U CEPBUC

Cekoralu KOpUCTeTe caMmo OpuUrMHanHu oernosu.

Kora KOHTakTUpaTe CO HaLIMOT OBIacTeH CEPBUCEH LieHTap, MpPoBepeTe Oanv ' umare cref-
HuBe nomdartoun: Moaen, cepucku 6po;.

MHdpopmaummTe Moxe Aa ce HajaaTt Ha nroykarta co cneumgukaumm.

MoceTeTe ja HawaTa BeG-cTpaHMua:
www.skoleks.mk

E

CumBonoT 22 obenexaH Ha ypenoT, unu obenexaH Ha HeroBaTta AOKyYMeHTauumja, NokaxyBsa
Aeka Toj ypen He cMee Aa ce TpeTupa Kako JomalleH oTnaa. HamecTto Toa Toj ypeq Tpeba aa
ce npefaze BO HajONMCKUOT MYHKT 3a peLuKnnparke Ha eNeKTPUYKM U eNeKTPOHCKM Ypeau.
YHuwWwTYBakeTo Tpeba Aa ce M3BPLUM BO COMMACHOCT CO NOKaNHUTE 3aKOHU U BO COMMacHoOCT
CO CTaHOapauTe 3a XMBOTHaTa cpeanHa.
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Té nderuar klient!

Ju falenderojmé qé zgjedhét produktin toné,
sinonim i cilésisé dhe sigurisé. Shpresojmé
se i njéjti do ti pérgjigjet nevojave dhe
kérkesave té juaja. Sa heré gé keni nevojé
pér ne, mos hezitoni dhe na kontaktoni. Ne
do té jemi gjithmoné me ju, sa heré gé ju keni
nevojé pér bashképunim dhe pér dhénjen e
té gjitha informatave té nevojshme né lidhje
me produktet Eurolux.

/8\
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[ zaARRI

Paralajmérim; Rrezik zjarri / materiale té djegshme
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PJESA 1. UDHEZIMET E PERGJITHSHME

Paralajmérime té pérgjithshme
Kjo pajisje pérdoret si pajisje e integruar.
PARALAJMERIM: Mbaijini hapésirat e ajrimit t& pajisjes ose
né strukturén e brendshme pa pengesa.
PARALAJMERIM: Mos pérdorni pajisje mekanike ose mjete
té tjera pér té pérshpejtuar procesin e ngrirjes, pérveg atyre
gé rekomandohen nga prodhuesi.
PARALAJMERIM: Mos pérdorni pajisje elektrike brenda
ndarjeve pér ruajtjen e ushqgimit té pajisjes, nése nuk
rekomandohen nga prodhuesi.
PARALAJMERIM: Mos e démtoni garkun ftohés.
PARALAJMERIM: Kur poziciononi pajisjen, sigurohuni gé
kablli i energjisé té& mos bllokohet ose démtohet.
PARALAJMERIM: Mos vendosni priza portative apo furnizime
me energji portative mbrapa pajisjes.
PARALAJMERIM: Pér té shmangur rrezikun pér shkak té
pagéndrueshmérisé té pajisjes, ajo duhet té fiksohet sipas
udhézimeve.
Simbol ISO 7010 W021
& PARALAJMERIM: Rrezik zjarri / materiale té djegshme
* Nése pajisja juaj pérdor R600a si léndé ftohése — mund
ta mésoni kété informacion nga etiketa. Duhet té béni
kujdes gjaté transportit dhe instalimit pér té mos lejuar
gé elementét ftohés té pajisjes t&é démtohen. Megjithése
R600a éshté njé gaz natyror i padémshém pér mjedisin.
Megenése éshté shpérthyes, né rast té ndonjé rrjedhjeje
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té shkaktuar nga démtimi né elementét ftohés, largojeni
frigoriferin nga burimet e nxehtésisé dhe ajroseni dhomén
pér disa minuta ku ndodhet pajisja.

» Pérderisa e Iévizni dhe vendosni frigoriferin, mos démtoni
garkun e gazit ftohés.

» Mos vendosni substanca shpérthyese si kanage aerosoli
me léndé té djegshme né kété pajisje.

* Kjo pajisje éshté prodhuar pér t'u pérdorur né pérdorime
shtépiake dhe pérdorime té tilla si;

- hapésirat e stafeve té kuzhinés né dygane, zyra dhe
ambiente té tjera pune

- shtépi ferme dhe nga klientét né hotele, motele dhe
ambiente té tjera banimi ambiente té tipit pér fjetje
dhe ngrénie méngjesi;

— furnizime ushqgimi dhe aplikime té tjera jo shitése

* Nése priza nuk pérputhet me spinén e frigoriferit, ajo
duhet té ndérrohet nga prodhuesi, agjenti i shérbimit
ose nga persona té tillé té kualifikuar me géllim gé té
shmangni rreziget.

 Njé fije tokézimi éshté pérdorur né kabllon e frigoriferit
tuaj. Kjo fije tokézimi duhet té pérdoret nga 16 amper ose
10 amper varésisht prej vendit ku produkti do té shitet.
Nése nuk ka tokézim né shtépiné tuaj, instalojeni me njé
elektricist t& autorizuar.

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8
vjec e lart dhe personat me aftési té pakésuara fizike,
té ndjesisé ose mendore ose mungesé té pérvojés
dhe njohurisé vetém nése u éshté dhéné mbikéqyrje
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ose udhézime né lidhje me pérdorimin e pajisjes
né njé ményré té sigurt dhe i kuptojné rreziget qé
pérfshihen. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbajtja e nuk duhet béré nga fémijé
pa mbikéqyrje.

» Fémijét e moshave nga 3 deri né 8 lejohen té ngarkojné
dhe shkarkojné ushgimet né frigorifer, vetém nése jané
té mbikéqyrur. Prej fémijéve nuk pritet té kryejné pastrim
ose mirémbajtje té pajisjes, fémijét shumé té vegjél (0-3
vjeg) nuk pritet té pérdorin pajisjen, fémijét e vegjél (3-8
vjecg) nuk pritet té pérdorin vetém nése jané né mbikéqyrje
té vazhdueshme, fémijét e rritur (8-14 vjec dhe personat
e ndjeshém mund té pérdorin pajisjet me kujdes pasi
t'u jepet mbikégyrje e duhur ose udhézime lidhur me
pérdorimin e pajisjes. Personat shumé té prekshém
nuk pritet té pérdorin pajisjet sigurt vetém nése ju jepet
mbikéqyrje e vazhdueshme.

* Nése kablloja e korrentit éshté e démtuar, ai duhet té
ndérrohet nga prodhuesi, agjenti i tij i shérbimit ose nga
personaté ngjashém té kualifikuar pér té shmangur rrezikun.

* Kjo pajisje nuk éshté béré pér pérdorim né lartési mé
tepér se 2000 m.

Pér té shmangur kontaminimin e ushqimit, ju lutemi
respektoni udhézimet e méposhtme:

» Hapja e derés pér periudha té gjata mund té shkaktojé
njé rritje té ndjeshme té temperaturés brenda e pajisjes.

 Pastroni rregullisht sipérfaget gé mund té shkaktojné njé
rritje té ndjeshme té temperaturés né pjesén e pajisjes.
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* Rruani mishin dhe peshkun né sirtaré té pérshtatshém
né frigorifer, né ményré gé ato té mos jené né kontakt me
akullore ose ushgime té tjera.

* Njésité pérushgimté ngriré me dy yje jané té pérshtatshme
pér ruajtien e ushgimit té ngriré, ruajtjen ose bérjen e
akullores dhe bérjen e kubeve prej akulli.

* Njésité me njé, dy dhe tre yje nuk jané té pérshtatshme
pér ngrirje té ushqimit té freskét.

* Nése pajisja éshté |éné bosh pér periudha té gjata, fikeni,
shkrini, pastroni, thani dhe |éreni derén e hapur pér té
parandaluar zhvillimin e mykut brenda né pajisje.
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Frigoriferét e vjetér dhe jashté pérdorimit

» Nése frigoriferi juaj i vjetér ka njé kyg, thyejeni ose higni ky¢in para se ta hidhni pajisjen pasi
fémijét mund té bllokohen né t&, kjo mund té jeté e rrezikshme.
« Frigoriferét dhe ngrirésit e vjetér pérmbajné materiale izolimi dhe ftohjeje me CFC.

-
a

Pér kété arsye, kujdesuni gé té mos démtoni mjedisin kur hidhni frigoriferin tuaj té vjetér.

Pér marrjen e informacioneve mé té hollésishme pér hedhjen, riperdorimin,
riciklimi dhe rikuperimin e ketij produkti, kontaktoni autoritetet lokale, shérbimin pér
mbledhjen e mbeturinave ose dyganin né té cilin e keni bleré kété produkt.

 Ju lutemi lexoni me kujdes manualin e udhézimeve para montimit dhe pérdorimit té pajisjes.
Ne nuk jemi pérgjegjés pér démtimet e ndodhura pér shkak té keqgpérdorimit.

« Ndigni té gjitha udhézimet né pajisje dhe né manualin e udhézimeve dhe mbajeni manualin
né njé vend té sigurt pér té zgjidhur problemet gé mund té ndodhin né té ardhmen.

* Kjo pajisje éshté prodhuar pér pérdorim familjar dhe mund té pérdoret vetém né shtépi
dhe pér qgéllimet e pércaktuara. Ajo nuk éshté e pérshtatshme pér pérdorim tregtar ose té
pérgjithshém. Kéto lloj pérdorimesh do té shkaktojné anulimin e garancionit sé pajisjes dhe
kompania joné nuk do té jeté pérgjegjése pér humbjet gé mund té ndodhin.

* Kjo pajisje éshté prodhuar pér pérdorim familjar dhe éshté e pérshtatshme vetém pér
ftohjen/ruajtjen e ushgimeve. Ajo nuk éshté e pérshtatshme pér pérdorim tregtar ose té
pérgjithshém dhe/ose pér ruajtjen e substancave, pérve¢ se pér ushgime. Kompania joné
nuk éshté pérgjegjése pér humbjet q& mund té ndodhin né rastet e ndryshme.

Paralajmérimet pér siguriné O-y
Q
* Mos pérdorni priza me shumé hyrje ose kabllo vazhduese. ! (
* Mos e vini spinén né priza t&€ démtuara, té prishura ose té vjetra. © \//
S

* Mos e térhigni, pérkulni ose démtoni kordonin.

Bl AL b g

 Kjo pajisje éshté e projektuar pér pérdorim nga té rriturit, mos lejoni fémijét
gé té luajné me pajisjen apo té varen mbi deré.

* Mos e vini apo higni spinén nga priza me duar té lagura pér té parandaluar
goditjen elektrike!

* Mos vendosni shishe gelgi ose kanoce pijesh né pjesen e ngrirjes. Shishet
ose kanocet mund té shpérthejné.

¢ Mos vendosni materiale shpérthyese ose té djegshme né frigorifer, pér ﬁ
siguriné tuaj. Vendosni pijet me sasi mé té madhe alkooli né ményreé vertikale
dhe duke i mbyllur miré grykén, né ndarjen e frigoriferit. i

« Kur merrni akullin né pjesen e ngrirésit, mos e prekni pasi akulli mund té
shkagk(t)ojé djegie dhe/ose prerije.
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* Mos i prekni sendet e ngrira me duar té lagura! Mos hani akullore dhe kubat
e akullit menjéheré pasi i nxirrni nga pjesa e ngrirésit!

e Mos i ngrini pérséri sendet e ngrira pasi té shkrihen. Kjo gjé mund té
shkaktojé probleme shéndetésore si helmimi nga ushgimet.

* Mos mbuloni trupin ose pjesén e sipérme té frigoriferit me centro. Kjo gjé ndikon né
rendimentin e frigoriferit.

 Fiksoni aksesorét né frigorifer gjaté transportit pér t& parandaluar démtimin e tyre.

Montimi dhe pérdorimi i frigoriferit
Para se té filloni té pérdorni frigoriferin tuaj, duhet té kini kujdes pikat mé poshté:
« Voltazhi i pérdorimit pér frigoriferin tuaj éshté 220-240 V me 50Hz.

« Kordoni elektrik i frigoriferit ka fije me tokézim. Kjo spiné duhet té pérdoret me njé prizé me
tokézim gé ka njé siguresé minimumi 16 amper. Nése nuk keni njé prizé me kéto parametra,
ju lutemi realizojeni me ndihmén e njé elektricisti té kualifikuar.

* Ne nuk mbajmé pérgjegjési pér démtimet qé ndodhin pér shkak té pérdorimit pa tokézim.

« Vendoseni frigoriferin né njé vend qé nuk éshté i ekspozuar ndaj drités
sé diellit.

« Pajisja juaj duhet té jeté t& paktén 50 cm nga sobat, furrat me gaz dhe
burimet e nxehtésisé dhe duhet té jeté té paktén 5 cm larg nga furrat
elektrike.

« Frigoriferi nuk duhet té pérdoret kurré jashté ose té lihet né shi.

« Kur frigoriferi vendoset prané njé ngrirési me ngrirje té thellé, duhet té
keté té paktén 2 cm hapésiré midis tyre pér té parandaluar lagéshtiné né
sipérfagen e jashtme.

* Mos vendosni asgjé mbi frigorifer dhe montoni frigoriferin né njé vend té pérshtatshém né
ményré gé té keté té paktén 15 cm né pjesén e sipérme.

* Kémbét e pérparme pérshtatése duhet té vendosen né njé lartési té
pérshtatshme pér té lejuar funksionimin e frigoriferit né njé ményré té fit
géndrueshme dhe té pérshtatshme. Ju mund t'i rregulloni kémbét duke
rrotulluar. Kjo gjé duhet té béhet para se té vendosni ushgime né frigorifer. -

« Para se té pérdorni frigoriferin, fshini té& gjitha pjesét me ujé té ngrohté "iiiw it
me njé lugé té vogél bikarbonat sode, dhe mé pas shpélajini me ujé té W i m
pastér dhe thajini. Vendosni té gjitha pjesét pasi t'i pastroni. TITTTEEEEE

« Montoni gominén e rregullimit té distancés (pjesa me fletén e zezé prapa)
duke e kthyer 90° si né figuré pér té parandaluar gé kondensatori té preké murin.

Para pérdorimit té frigoriferit
« Kur e vini né puné pér heré té paré ose pas transportit, |éreni frigoriferin

drejt pér 3 oré dhe vendoseni né prizé pér té lejuar késhtu njé funksionim @ )
mé eficient. Né rast té kundért mund té démtoni kompresorin. A (S
« Frigoriferi mund té keté njé eré kur pérdoret pér heré té paré, e cila do té &

largohet kur frigoriferi fillon té ftohet.
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PJESA 2. FUNKCIONET E NDRYSHME DHE MUNDESIT

Rregullimi i termostatit
Termostati i ngrirésit rregullon automatikisht temperaturén e brendshme té ndarjeve. Duke
rrotulluar gelésin né pozicionet 1 deri né 5 mund té arrini temperatura mé té ftohta.

Shénim i réndésishém: Mos u mundoni ta rrotulloni ¢celésin mé tej se pozicioni 1, kjo do ta
ndalonte pajisjen.

Pércaktimi i termostatit té ngrirésit dhe frigoriferit:

1 - 2:Pér ruajtien e ushgimeve pér njé kohé té
shkurtér né pjesen e ngrirjes, ju mund ta
vendosni ¢elésin midis pozicioneve minimale
dhe mesatare.

3 — 4:Pér ruajtien e ushgimeve pér njé periudhé
té gjaté né pjesen e ngrirjes, ju mund ta
vendosni gelésin né pozicionin mesatar.

5:  Pér ngrirjen e ushgimeve té freskéta. Pajisja
do té punojé mé gjaté. Késhtu gé&, pasi té
arrijé gjendjen e ftohté, duhet ta ktheni te
pozicioni i méparshém.

Celési i Termostatit

Metoda super ngrirje (né disa modele): Ky celés
duhet té pérdoret si ¢celés i super ngrirjes. Pér kapacitet maksimal té ngrirjes, ju lutemi kygni
kété celés 24 oré para se té vendosni ushgimin e freskét. Pas vendosjes sé ushgimit té freskét
né frigorifer, pozita e kycur (ON) 24 oré né pérgjithési éshté e mjaftueshme. Pér té ruajtur
energjiné, ju lutemi shkycni celésin 24 oré pas vendosjes sé ushqgimit té freskét.

Celési pér pérdorim gjaté dimrit (né disa modele): Nése temperatura e mjedisit éshté nén
16 °C, atéheré ky celés duhet té& pérdoret si ¢elés dimri dhe e mban frigoriferin tuaj mbi 0 °C
kurse ngrirési éshté nén -18 °C né ambiente té uléta.

Ndizni pajisjen
* Nuk rekomandohet gé ta pérdorni frigoriferin né ambiente mé té ftohta se 10°C né lidhje
me eficiencén.
* Né kété periudhé&, mos e hapni shpesh derén dhe mos vendosni shumé ushgime né pajisje.

« Kur ndizni pajisjen pér heré té paré, pér té filluar njé ftohje té pérshtatshme, pajisja duhet té
punojé vazhdimisht pér 24 oré deri sa té ftohet né temperaturén e nevojshme.

* Nése pajisja fiket ose higet nga priza, duhet ta lini pér t& paktén 5 minuta para se ta ndizni
pérséri ose ta vendosni pérséri né prizé pér t& mos démtuar kompresorin.
Nese frigoriferi juaj nuk ftoh mjaftueshem;

Frigoriferi juaj eshte dizajnuar te funksionoj ne intervalet e temperatures se ambientit te
vendosura sipas standarteve, sipas klases se klimes se vendosur ne etiketen e informacionit.
Ne nuk ju rekomandojme funksionimin e frigoriferit tuaj jashte limiteve te vlerave te temperatures
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« Kjo pajisje éshté béré pér t'u pérdorur né temperatura ambienti brenda intervalit 16°C - 32°C.

Klasa klimaterike dhe kuptimi:

T (tropikal): Kjo pajisje ngrirése ose ftohése duhet
té pérdoret né temperaturé ambientale duke filluar
nga 16 C deri 43 C.

ST (subtropikale): Kjo pajisje ftohése duhet té
pérdoret né temperaturé ambientale duke filluar
nga 16 C deri 38 C.

N (Mesatare): Kjo pajisje ftohése duhet té& pérdoret
né temperaturé ambientale duke filluar nga 16 C
deri 32 C.

SN (mesatare e zgjeruar): Kjo pajisje ftohése
duhet té pérdoret né temperaturé ambientale duke
filluar nga 10 C deri 32 C.

Aksesorét

Forma e akullit

* Mbushni formén e akullit me ujé dhe vendoseni
né pjesen e ngrirjes.

e Pasi uji té kthehet plotésisht né akull, mund
té rrotulloni formén si mé poshté pér té marré
kubat e akullit.

Mbajtésja e shisheve

Pér té parandaluar rréshqgiten ose rénien e
shisheve, mund té pérdorni mbajtésen e shisheve.
Po ashtu mund té parandaloni zhurmén gé mund
té béhet kur hapni ose mbylini derén.

Pérshkrimet vizuale dhe té tekstit né paragrafin
pér aksesorét mund té variojé sipas modelit té
pajisjes suaj.

Klasa e klimes

Temperatura e ambien-
tit (°C)

T Midis 16 dhe 43 °C
ST Midis 16 dhe 38 °C
N Midis 16 dhe 32 °C
SN Midis 10 dhe 32 °C
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PJESA 3. VENDOSJA E USHQIMEVE

Ku t'i vendosni né

« Pér kushtet normale té pérdorimit, rregullimi i ndarjes sé frigoriferit me 2 ose 3 shirita né
grafikun me shirita éshté e mjaftueshme.

« Ushgimet duhet té vendosen né frigorifer né ené té mbyllura ose t& mbuluara me materiale
té pérshtatshme.

« Ushgimet dhe pijet e nxehta duhet té ftohen né temperaturén e dhomés para se té vendosen
né frigorifer.

« Perimet dhe frutat: mund té vendosen né sirtarin e perimeve drejtpérdrejt pa i mbéshtjellé.

 Tubi i ajrit té frigoriferit shpérndan ajér té ftohté né pjesen e ftohjes sé frigoriferit. Shmangni
pengimin e rrymés sé ajrit duke mbuluar pjesén pérpara té kanaleve té ushgime. Mos futni
ushgime té paketuara ose ené te llamba ose né derén e frigoriferit.

Shénim i réndésishém:

* Mbulojini IEngjet dhe supat kur i vendosni né frigorifer. Né rast té kundért sasia e lagéshtisé
brenda frigoriferit do té rritet. Dhe kjo bén gé frigoriferi t& punojé mé shumé.

« Mbulimi i ushgimeve dhe i pijeve té lejon gjithashtu gé té ruash shijen dhe aromén e tyre.

 Patatet, gepét dhe hudhrat nuk duhet t&€ mbahen né frigorifer.,

« Pér kushte normale té punés, do té jeté e mjaftueshme té pérshtatim rregullimin e
temperaturés sé frigoriferit tuaj né +4 C.

« Temperatura e né pjesen e ftohjes sé frigoriferit duhet té jeté 0-8 °C, ushgimet e freskéta
nén 0 °C ngrijné dhe kalben, ngarkesa bakteriale rritet mbi 8 °C, dhe prishet.

* Mos vendos ushgimin e nxehté menjéheré né frigorifer, prisni qé temperatura ulet.

* Ushgimet e nxehta rrisin shkallén e frigoriferit tuaj dhe shkaktojné helmim ushgimi dhe
prishje té panevojshme té ushqimit.

« Mishi, peshku, etj., duhet té ruhen né ndarjen mé té ftohté té ushqimit, dhe ndarja ose
dhoma e zarzavateve preferohet pér zarzavate. (Nése ka)

* Pér té shmangur kontaminimin ndérmjet produkteve ushqgimore, produktet e mishit dhe
pemét/perimet nuk duhet té ruhen bashké.

« Ushgimet duhet té vendosen né frigorifer né ené té mbyllura ose té mbuluara pér té
parandaluar lagéshtiné dhe aromat.

Ushqimi Koha e ruajtjes Ku t'i vendosni né frigorifer
Perimet dhe frutat 1javé Né pjesen pér ruajtien e perimeve (pa i mbéshtjellé)
Mishi dhe peshku 2 deri né 3 dité Mbuluar m;gf;ﬁk‘;hgeqf;ﬁ F:(f;m)ose né kut
Djathé i freskét 3 deri né 4 dité NE raftin e veganté té derés
Gjalpé dhe margariné 1javé NE raftin e veganté té derés
Prod_gkt me shishe, Deri né datén e skadimit té. N& raftin e vecanté té derés
gumésht dhe kos rekomanduar nga prodhuesi
Vezét 1 muaj Né raftin e vezéve
Ushqimet e gatuara Té gjitha raftet
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Pjesa e ngrirjes

« Perdorni kompartimentin e ngrirjes se thelle te frigoriferit tuaj per te ruajtur ushgimin e ngrire
per nje kohe te gjate dhe per prodhimin e akullit.

« Vendosni ushgimin ge ju deshironi te ngrije ne fillim ne sirtarin e siperm te ngriresit ne ate
menyre ge te mos tejkaloje kapacitetin e ngrirjes te frigoriferit tuaj. Ju mund te vendosni
ushqgimin tuaj afer me ushqgimin tjeter te ngrire pasi ata jane ngrire. (te pakten per 24 ore)

* Eshte e rekomanduar te mbani termostatin ne nivelin 5.

« Eshte e rekomandueshme ge ushqimi i cili eshte ngrire se fundmi duhet te mbahet vecmas
me ushgimin e ngrire tashme.

« Ushgimet duhet te ngrijne ne kontenier te vecante.

* Mos e ngrini perseri ushgimin e ngrire pasi ai eshte shkrire.Mund te shkaktoje nje rrezik per
shendetin tuaj.

* Mos vendosni ushgime te nxehta ne frigoriferin tuaj deri sa te ftohet plotesisht. Me kété
veprim, ju mund t‘i shkrini ushgimet té cilat ishin ngriré mé paré.
« Kur ju bleni ushgim te ngrire,sigurohuni ge te jete ruajtur ne kushtet te pershtatshme.

« Ndersa po ruani ushgim te ngrire, kushtet e ruajtjes ne paketim duhet te ndigen me kujdes.
Nese nuk ka udhezime, ushgimi duhet te konsumohet ne periudhen me te shkurter te
mundshme.

« Ushqimi i ngrire duhet te transportohet perpara se te shkrije dhe duhet te vendoset ne raftin
e shpejte te ngrirjes sa me shpejt ge te jete e mundur. Ju lutem mos i perdorni raftet e deres
per ngrirje te shpejte.

* Nese paketimi i ushgimit te ngrire ka marre lageshtire dhe ka ere te keqge, ushgimi mund
te jete ruajtur me pare ne kushte te kqgija dhe eshte prishur. Ju lutem mos e bleni kete lloj
ushgimi.

* Kohezgjatja e ruajtjes se ushgimit te ngrire ndryshon sipas temperaturave te ambientit,
hapja dhe mbyllja frekuente e deres, vendosjet e termostatit, llojit te ushgimit dhe periudha
e kohes ge ka kaluar kur ushgimi eshte marre ne kohen ge eshte vendosur ne ngrires.
Gjithmone binduni udhezimeve ne paketim dhe asnjehere mos e tejkaloni kohezgjatjen e
ruajtjes.

Kini parasysh se, nése déshironi ta hapni pérséri derén e ngrirésit pasi ta keni mbyllur, ajo nuk
do té hapet me shumé lehtési. Kjo gjé éshté shumé normale! Pasi té arrijé gjendjen e ekuilibrit,
dera do té hapet pérséri me lehtési.

« Kohézgjatja e ruajtjes sé ushgimit t& ngriré ndryshon né varési té temperaturés sé mjedisit,
hapja dhe mbyllja e shpeshté e dyerve, cilésimet e termostatit, lloji i ushgimit dhe gjatésia e
kohés gé ka kaluar nga koha kur ushgimi &shté bleré deri né kohén kur ka hyré né frigorifer.
Gjithmoné respektoni udhézimet né paketim dhe kurré mos e tejkaloni kohézgjatjen e
ruajties. Qéndrueshméria e ushqimit té ngriré varet nga temperatura mjedisit ,hapja dhe
mbyllja e shpeshté e dyerve,cilésimet e termostatit, lloji i ushgimit dhe kohézgjatjen e kohés
gé ka kaluar nga koha kur ushgimi éshté bleré deri né kohén kur &shté futur né frigorifer.
Gjithmoné respektoni udhézimet né paketim dhe mos i tejkaloni kurré kohézgjatien e
magazinimit.
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Pér té shmangur kontaminimin e ushgimit, ju lutemi respektoni udhézimet e méposhtme:

* Hapja e derés pér periudha té gjata mund té shkaktojé njé rritje t& ndjeshme té temperaturés
né pjesét e pajisjes.

« Pastroni rregullisht sipérfaget gé mund té shkaktojné njé rritje té& ndjeshme té temperaturés
né pjesén e pajisjes.

e Rruani mishin dhe peshkun né sirtaré té pérshtatshém né frigorifer, né ményré gé ato té
mos jené né kontakt me akullore ose ushgime té tjera.

« Njésité pér ushgim té ngriré me dy yje jané té pérshtatshme pér ruajtjen e ushqgimit té ngriré,
ruajtjen ose bérjen e akullores dhe bérjen e kubeve prej akulli.

« Njésité me nj&, dy dhe tre yje nuk jané té pérshtatshme pér ngrirje t& ushqimit té freskét.

* Nése pajisja éshté 1éné bosh pér periudha té gjata, fikeni, shkrini, pastroni, thani dhe Iéreni
derén e hapur pér té parandaluar zhvillimin e mykut brenda né pajisje.

Mishi dhe peshku Pérgatitja NEE O METHES
(muaj)
Biftek Mbéshtjellé né gese 6-8
Mish gengji Mbéshtjellé né gese 6-8
Rosto vigi Mbéshtjellé né gese 6-8
Mish vici né kuba Né copa té vogla 6-8
Mish gengji né kuba Né copa 4-8
Mish i griré Né pako pa eréza 1-3
Té brendshme (copa) Né copa 1-3
Suxhuk/sallam Duhe“t té paketohet edhe nése ka mem- 1-92
brané

Mish pule dhe pulé deti Mbéshtjellé né gese 4-6
Mish rose dhe pate Mbéshtjellé né gese 4-6
Mish dreri, lepuri, derr i egér | Né porcione 2,5 kg dhe né fileto 6-8
Peshk i ujérave té émbla 2
(salmon, krap, etj.) Pas pastrimit té té brendshmeve dhe
Peshk pa yndyré (levrek, luspave té peshkut, lajeni dhe thajeni dhe 4
gjuhéz, turbot) nése éshté e nevojshme, prisni kokén dhe
Peshk pa yndyré (ton, skum- bishtin e peshkut.

i 2-4
bri, sardele)
Butakét Pastruar né gese 4-6
Havjar Né paketim, alumin ose ené plastike 2-3
Kérmil Né ujé té kripur, alumin ose ené plastike

Shénim: Mishi i ngriré duhet té gatuhet si mish i freskét pasi té shkrijé. Nése mishi nuk gatuhet
pasi té shkrihet, nuk duhet té ngrijé pérséri.
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Perimet dhe frutat Pérgatitja KAEe ru'a]tjes
(muaj)
Higni gjethet, prisni zemrén e saj né copa
Lulelakér dhe léreni né ujé me pak léng limoni pér 10-12
pak kohé
Fasule dhe bizele Lajini dhe prijini né copa té vogla 10-13
Fasule Higni I1évoret dhe lajini 12
Kérpudha dhe shparg Lajini dhe prijini né copa té vogla 6-9
Lakeér Pastrojeni 6-8
Patéllxhané Prijini né copa 2 cm pas larjes 10-12
Misér PE}SEI‘OJ?F‘]'I dh? paketojeni me kalli ose si 12
misér té émbél
Karota Pastrojini dhe prijini né feta 12
Speca Prisni bishtin, prijini né dy copa dhe higni 8-10
farat
Spinag Lajeni -9
Mollé dhe dardhé Qérojeni dhe priteni né feta -10
Kajsi dhe pjeshké Prijeni né dy pjesé dhe higni bérthamén -6
Luleshtrydhe dhe manaferra | Pastrojini dhe lajini -12
Fruta té gatuara Shtoni 10% sheqger né kontejner 12
Kumbulla, gershi Higni bishtat dhe lajini 8-12
Produkte . " Koha e ruajt- -
quméshti Pasta Pérgatitja jes (muaj) Kushtet e ruajtjes
Qumésht kutie (i R o . B s A . .
homogjenizuar) Né paketimin e tij 2-3 Qumeésht i pastér — né paketimin e tij
Mund té lihet né paketimin origjinal
Djathé pérveg NE feta 6-8 pér ruajtje pér njé kohé té gjaté pér
djathit té& bardhé ruajtje afatgjaté, duhet té ruhet né gese
plastike
Gjalpé, margariné | Né paketim 6

Koha e ruajtjes

Koha e shkrirjes
né temperaturén e

Koha e shkrirjes né furré

(D dhomés (oré) (min.)
Buka 4-6 2-3 4 -5 (220 — 225°C)
Biskota 3-6 1-15 5 -8 (190 — 200°C)
Brumeéra 1-3 2-3 5—10 (200 — 225°C)
Pasta 1-15 3-4 5— 8 (190 — 200°C)
Peta brumi 2-3 1-15 5 -8 (190 — 200°C)
Pica 2-3 2-4 15 — 20 (200 °C)
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PJESA 4. PASTRIMI DHE MIREMBAJTA dg

« Sigurohuni gé ta higni frigoriferin nga priza para se ta pastroni. {

%% Mos e lani frigoriferin duke hedhur ujé.

* Ju mund té fshini anén e brendshme dhe té jashtme té pajisjes me njé
copé té buté ose me njé sfungjer me ujé té ngrohté dhe me sapun.

N
4

(!

« Higni pjesét individualisht dhe pastrojeni me ujé me
sapun. Mos i lani né lavatrige.

 Higni pjesét né ményré individuale dhe pastrojini me ujé me sapun. Mos
i lani né lavatrice.

W
* Mos pérdorni kurré materiale t& djegshme, shpérthyese ose gérryese si
) t@“‘

hollues, gaz ose acid pér pastrimin.

« Kondensatori (pjesa e pasme me krahét e zinj) duhet té pastrohet
me fshesé me korrent ose njé furgé té thaté té paktén njé heré né vit.
Kjo do té ndihmojé qé frigoriferi t&€ punojé me mé shumé eficiencé
dhe do té bé&jé té mundur té kursesh energji.

ENERGJIA ELEKTRIKE DUHET TE JETE E SHKEPUTUR.

Shkrirja e pjeses sé ftohjes sé frigoriferit

« Shkrirja do t& ndodhé plotésisht automatikisht né ndarjen e frigoriferit gjaté punés; uji i
shkrirjes mblidhet né tabakané e shkarkimit dhe largohet automatikisht.

98



AL

« Tava e avullimit dhe vrima e shkarkimit té ujit (pjesa e pasme e raftit té& perimeve té frigoriferit)
duhet té pastrohet periodikisht pér té parandaluar mbledhjen e ujit né fund té frigoriferit né
vend gé té rrjedhé jashté.

Shkrirja e rafteve te frizit \

e Akulli g&é mbulon raftet e pjeses sé
ngrirjes duhet té higet rregullisht.
«Mos pérdorni objekte té mprehta
metalike pér kété veprim. Ato mund
té shpojné qarkun e frigoriferit dhe té Q
shkaktojné démtime té pariparueshme

té njésisé. Pérdorni spatulén plastike el
té dhéné.
e Kur ka mé shumé se 5 mm akull né

rafte, duhet té kryhet shkrirja.

e Para shkrirjes, vendosini ushgimet e
ngrira né njé vend té freskét pasi t'i mbéshtilini me gazeta pér té ruajtur njé temperaturé té
géndrueshme pas njé kohé té gjaté.

« Pér té shpejtuar procesin e shkrirjes, né ndarjen e ngrirésit vendosni njé ose dy legené me
ujé té ngrohté.

« Thani pjesén e brendshme té ndarjes me njé sfungjer ose copé té pastér.

» Kur njésia té shkrijé, vendosini ushgimet né ngrirés dhe mos harroni t'i konsumoni né njé
periudhé té shkurtér.
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Si te ndryshoni llamben

1. Higni pajisjen nga priza.

2. Higni driten e frigoriferit (a) duke shtypur kapeset e vendosura nga te dyja anet e kapakut.
3. Ndryshoni driten aktuale (b) me nje te re (jo me shume se 15 W.

4. Vendosni kapakun e drites ne vendin e tij dhe vendoseni pajisjen ne prize.(c)

Zévendésimi i Ndrigimit LED
Nése frigoriferi juaj ka njé ndricim LED, kontakto ndihmén teknike pasi kjo duhet té zévéndsohet
vetém nga personeli i autorizuar.

PJESA 5. TRANSPORTIMI DHE NDRYSHIMI |
POZICIONIT TE INSTALIMIT

Transporti dhe ndryshimi i vendit t& montimit
» Paketimi origjinal dhe stiropori duhet té ruhen pér ri-transport (mundésisht).

« Duhet ta lidhni frigoriferin me paketim té trashé, rripa ose
kordoné té forté dhe ndigni udhézimet pér transportin mbi (\E m
péke-tlm.. . 4 \
* Higni pjesét e lévizshme (raftet, aksesorét, koshat e
perimeve, etj.) ose fiksojini né frigorifer nga goditjet duke
pérdorur ngjitése gjaté I8vizjes dhe transportit.
Mbajeni frigoriferin né pozicion vertikal. Ne rasté se
pajisja kthehet né ményré horizontale,duhet té prisni té pakten 3 oré pérpara se ta ndizni,
ményré gé t'a parandaloni démtimin e sistemit té ftohjes sé frigoriferit.
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PJESA 6. PARA SE TE THERRISNI SHERBIMIN E
MIREMBAJTJES E PAS SHITJES

Nése frigoriferi i juan nuk funsionon né ményré té duhur shkak pér kété mund té jeté edhe
ndonjé imtésir.qé té kurseni kohén dhe parat para se té thirni teknikun kontrolloni:

Nése frigoriferi juaj nuk punon;
« A ka ndérprerje energjie?
« Kontrollo ndérpresin e termostatit mos éshté né pozicionin ,**
A éshté futur miré spina né prizé?

« A éshté djegur siguresa e prizés né té cilén éshté lidhur spina ose a éshté djegur siguresa
kryesore?

* A ka ndonjé defekt né prizé€? Pér té kontrolluar kété, futeni frigoriferin né njé prizé qé e dini
se punon.

Nése frigoriferi juaj nuk ftoh mjaftueshém:
A éshté vendosur né rregull temperatura?
» A éshté hapur shpesh dera e frigoriferit dhe a &shté |éné hapur pér kohé té gjaté?
¢ A éshté mbyllur miré dera e frigoriferit?

* A keni vé&né ndonjé ené ose ushgim né frigorifer qé& prek murin e pasmé té frigoriferit duke
penguar késhtu garkullimin e ajrit?

A éshté mbushur tepér frigoriferi?

* A ka distancé té mjaftueshme midis frigoriferit dhe murit t&¢ pasmé dhe mureve anésore?

* A &shté temperatura e ambientit brenda vlerave té pércaktuara né manualin e pérdorimit?
« Aéshté ftohur tepér ushgimi né dhomén e frigoriferit Aéshté vendosur né rregull temperatura?

A jané vendosur shumé ushgime sé fundi brenda pjeses sé ngrirjes? Nése po, frigoriferi
mund té ftohé ushqimin brenda pjeses sé ftohjes pasi do té punojé pér kohé mé té gjaté pér
ta ftohur kété ushqim.

Nése frigoriferi juaj punon me shumé zhurmé;

Pér té ruajtur nivelin e caktuar té ftohjes, mund té aktivizohet kompresori heré pas here.
Zhurmat nga frigoriferi né kété moment jané normale pér shkak té punimit té tij. Kur arrihet
niveli i kérkuar i ftohjes, zhurma do té ulet automatikisht. Nése zhurmat vazhdojné;

« A &shté pajisja né pozicion té palévizshém? A jané rregulluar kémbét?

* A ka ndonjé gjé prapa frigoriferit?

* A ka rafte ose ené mbi rafte qé dridhen? Nése po atéheré ndérroni raftet dhe/ose enét.
» A dridhen sendet gé keni vendosur né frigorifer?

Zhurmat normale
Zhurmeé kércitjeje (kércitje akulli):
» Gjaté shkrirjes automatike.
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« Kur pajisja ftohet ose ngrohet (pér shkak té ekspansionit t& materialit té pajisjes).
Kércitje té shkurtra: Dégjohen kur termostati ndez/fik kompresorin.

Zhurma e kompresorit (zhurmé normale motori): Kjo zhurmé do té thoté qé& kompresori
punon normalisht. Kompresori mund té shkaktojé mé shumé zhurmé pér njé kohé té shkurtér
kur fillon.

Zhurmé gurgullimi dhe spérkatjesh: Kjo zhurmé shkaktohet nga kalimi i Iéngut ftohés né
tubat e sistemit.

Zhurmae rrjedhés té ujit: Rrjedhé& normale e ujit gé kalon nga ena e avullimit gjaté shkrirjes.
Kjo zhurmé mund té dégjohet gjaté shkrirjes.

Zhurmé e fryrjes té ajrit (zhurma normale e ventilatorit): Kjo zhurmé& mund té dégjohet né
njé frigorifer No-Frost gjaté punimit normal té sistemit pér shkak té garkullimit té ajrit.

Nése grumbullohet lagéshti brenda frigoriferit;
« Ajané paketuar miré ushgimet? A jané kontejnerét té thaté para se té vendosen né frigorifer?

< A jané hapur shpesh dyert e frigoriferit? Lagéshtia e dhomés hyn né frigorifer kur hapen
dyert e frigoriferit. Lagéshtia grumbullohet mé shpejt kur hapni dyert mé shpesh, vecanérisht
nése lagéshtia e dhomés éshté e larté.

Nése dyert nuk hapen dhe mbyllen miré;
« A pengojné paketimet e ushgimeve mbylljen e derés?
A jané vendosur miré ndarjet, raftet dhe sirtarét?
« Ajané caré ose prishur gominat e derés?
A éshté frigoriferi mbi sipérfaqe té niveluar?

Nése anét e kabinetit té frigoriferit ku prek dera jané té ngrohta:

« Né mot té nxehté, sipérfaget e kontakteve té bashkimeve mund té ngrohen mé shumé gjaté
punimit normal t& kompresorit. Kjo éshté normale.

Shénime té réndésishme:

* Do té aktivizohet funksioni i mbrojties s& kompresorit pas ndérprerjeve té papritura té
energjisé ose pas shképutjes sé pajisjes nga priza pasi gazi né sistemin e ftohjes nuk do té
jeté stabilizuar. Frigoriferi juaj do té fillojé pas 5 minutash, nuk ka asgjé pér t'u shqetésuar.

* Nése nuk keni synim ta pérdorni frigoriferin pér kohé té gjaté (p.sh. né pushimet e verés),
higeni nga priza dhe pastrojeni pasi té jeté béré shkrirja (shiko PJESA 4). Léreni derén té
hapur pér té parandaluar lagéshtiné dhe erérat.

* Nése njé problem vazhdon edhe pasi keni ndjekur té gjitha udhézimet mé sipér, ju lutem
konsultohuni me gendrén mé té afért t& shérbimit.

« Pajisja gé keni bleré éshté béré pér pérdorim familjar dhe mund té pérdoret vetém né shtépi
dhe pér géllimet e pércaktuara. Nuk éshté e pérshtatshme pér pérdorim tregtar ose té
zakonshém. Nése konsumatori e pérdor pajisjen né njé ményré qé nuk pérputhet me kété,
theksojmé se prodhuesi dhe shitési nuk mbajné pérgjegjési pér asnjé riparim ose démtim
brenda periudhés sé garancisé.
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Késhillat pér kursimin e energjisé

1.

Montojeni pajisjen né njé dhomé té freskét, té ajrosur miré, por jo nén dritén direkte té diellit
dhe jo prané burimeve té nxehtésisé (radiator, furré, etj). Pérndryshe pérdorni pllaké izolimi.

. Lérini ushgimet dhe pijet e ngrohta té ftohen jashté pajisjes.

3. Kur shkrini ushgime té ngrira, vendosini né dhomén e frigoriferit. Temperatura e ulét e

ushqgimit té ngriré do t&é ndihmojé pér té ftohur frigoriferin kur shkrihet. Né& kété ményré
kurseni energji. Nése nxirret ushqgim i ngriré, shkakton harxhim energjie.

. Kur vendosni pije dhe I&ngje ato duhet t& mbulohen. Pérndryshe krijohet lagéshti né pajisje.

Prandaj koha e punés béhet mé e gjaté. Gjithashtu mbulimi i pijeve dhe Iéngjeve ndihmon
pér té ruajtur aromén dhe shijen.

. Kur vendosni ushgime dhe pije, hapeni derén e pajisjes sa mé pak kohé té jeté e mundur.
. Mbani té mbyllur kapakét e ¢cdo ndarjeje té ndryshme temperature né pajisje (krisper, ciller,

... etj.).

. Rondela e derés duhet té jeté e pastér dhe elastike. Ndérrojini shinat nése prishen.
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PJESA 7. PJESET E PAJISJES DHE NDARJET

Ky prezantim éshté vetém pér informacion pér pjesét e pajisjes. Pjesét mund té ndryshojné
sipas modelit té pajisjes.

A) Pjesa e ftohjes 11) Pjatat e akullit

B) Pjesa e ngrirjes 12) Thika plastike pér akullin

1) Celési i termostatit * Né disa modele
2) Llamba dhe kapaku i frigoriferit * Pjesa ose ndarja pér ushgime té freskéta
3) Rafti i frigoriferit (Frigorifer):  Pérdorimi  mé efektiv i

energjisé sigurohet né konfiguracionin me

4) Kapaku i pjeses pér ruajtien e perimeve sirtarét né pjesén e poshtme té pajisjes,

5) Pjesa pér ruajtien e perimeve dhe raftet e radhitura njétrajtshém, pozita
6) Kapaku i pjeses sé ngrirjes e rafteve té derés nuk e ndikon konsumin
7) Rafti i pjeses sé ngrirjes € energjise.

8) Rafti i shisheve » Dhoma ose ndarja e ngrirésit( Frigorifer

ngrirés): Energjia mé efikase sigurohet né
e ) konfiguracionin ku sirtarét dhe shportat
10) Mbajtésja e vezéve jané né pozicionin e stokut.
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PJESA 9. TE DHENA TEKNIKE

Té dhénat teknike gjenden né etiketé né anén e brendshme té pajisjes dhe né etiketén e
energjisé.

Kodi QR né etiketén e energjisé e furnizuar me pajisjes ofron vegzén e ueb-fages sé té dhénave
sa i pérket performancén e pajisjes né data bazén EPREL té BE.

Ruani etiketén e energjisé pér referencé bashké me doracakun dhe téré dokumentet tjera gé
shkojné bashké me pajisjen.

Po ashtu éshté e mundur té gjeni t& dhéna té njéjta né EPREL duke pérdorur linkun https://
eprel.ec.europa.eu dhe emrin e modelit dhe numrin e modelit t& cilin e gjeni né pasaportén e
té dhénave té pajisjes.

Shihni linkun www.theenergylabel.eu pér té dhéna té hollésishme pér etiketén e energjisé.

PJESA 10. TE DHENA PER INSTITUTET TESTUESE

Instalimi dhe pérgatitja e pajisjes pér ¢do verifikim EcoDesign duhet té pérkon me EN 62552.

Kérkesat ose standardet e ventilimit, dimensionet vrimés dhe hapésirat minimale té prapme
dihet té ceken né kété Manual né KAPITULLI 1. Ju lutemi kontaktoni prodhuesin pér ndonjé té
dhéné tjetér, duke pérfshiré edhe planet e ngarkesés.

PJESA 11. KUJDESI PER KONSUMATORIN DHE
MIREMBAJTJA

Gjithmoné pérdor vetém pjesé origjinale rezervé Kur kontaktoni Qendrén toné té Autorizuar pér
Mirémbaijtje, sigurohuni gé t'i keni kéto dhéna:
Modeli, PNC, Numri Serik.

Vizitoni fagen toné té internetit:
www.prileks.com

Simboli E

/% mbi produktin ose mbi ambalazhin e tij tregon se produkti nuk mund té trajtohet si
njé mbeturiné normale shtépiake. Produkti pér t'u pérpunuar duhet té cohet prané njé gendre
té posacme grumbullimi pér riciklimin e pérbérésve elektriké dhe elektroniké. Duke u siguruar
se ky produkt éshté trajtuar né ményré korrekte, do té kontribuojmé pér parandalimin e
pasojave potenciale negative pér mjedisin e pér shéndetin gé mund té rrjedhé nga pérpunimi i
tij i papérshtatshém. Pér informacione mé té detajuara pér riciklimin e kétij produkti, kontaktoni
Komunén, shérbimin vendor pér pérpunimin e mbeturinave ose dyqganin ku e keni bleré
pajisjen.
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Dear customers,

We thank you for choosing our product.
We hope that it will reply to all your re-
quirements. Carefully follow the recom-
mendations specified in the following
booklet and in this way your appliance will
remain working efficiently. Do not hesitate
to contact us if necessary. We will always
be next to you in order to cooperate you
when necessary and to provide you use-
ful information for all products under the
trademark Eurolux.

/8\

EN

[ FIRE

Warning; Risk of fire / flammable materials
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PART 1. BEFORE USING THE APPLIANCE

General warnings

WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance
enclosure or in the built-in structure, clear of obstruction.

WARNING: Do not use mechanical devices or other means
to accelerate the defrosting process, other than those
recommended by the manufacturer.

WARNING: Do not use electrical appliances inside the food
storage compartments of the appliance, unless they are of
the type recommended by the manufacturer.

WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING: In order to avoid any hazards resulting from the
instability of the appliance, it must be fixed in accordance
with the following instructions:

WARNING: When positioning the appliance, ensure the
supply cord is not trapped or damaged.

WARNING: Do not locate multiple portable socket-outlets or
portable power supplies at the rear of the appliance

Symbol ISO 7010 W021

WARNING: Risk of fire / flammable materials
If your appliance uses R600a as a refrigerant (this information
will be provided on the rating plate) you should take care during
transportation and installation to prevent the cooler elements
from being damaged. R600a is an environmentally friendly
and natural gas, but it is explosive. In the event of a leak due
to damage of the cooler elements, move your fridge away from
open flames or heat sources and ventilate the room where the
appliance is located for a few minutes.
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» While carrying and positioning the fridge, do not damage
the cooler gas circuit.

* Do not store explosive substances such as aerosol cans
with a flammable propellant in this appliance.

 This appliance is intended to be used in household and
domestic applications such as:

— staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments.

— farm houses and by clients in hotels, motels and
other residential type environments.

- bed and breakfast type environments;
- catering and similar non-retail applications.

* If the socket does not match the refrigerator plug, it must
be replaced by the manufacturer, a service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

A specially grounded plug has been connected to the
power cable of your refrigerator. This plug should be
used with a specially grounded socket of 16 amperes. If
there is no such socket in your house, please have one
installed by an authorised electrician.

* This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
Instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision.
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 Children aged from 3 to 8 years are allowed to load
and unload refrigerating appliances. Children are not
expected to perform cleaning or user maintenance of the
appliance, very young children (0-3 years old) are not
expected to use appliances, young children (3-8 years
old) are not expected to use appliances safely unless
continuous supervision is given, older children (8-14
years old) and vulnerable people can use appliances
safely after they have been given appropriate supervision
or instruction concerning use of the appliance. Very
vulnerable people are not expected to use appliances
safely unless continuous supervision is given.

* If the supply cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, an authorised service agent or similar
gualified persons, in order to avoid a hazard.

* This appliance is not intended for use at altitudes
exceeding 2000 m.

To avoid contamination of food, please respect the
following instructions:

» Opening the door for long periods can cause a significant
increase of the temperature in the compartments of the
appliance.

 Clean regularly surfaces that can come in contact with
food and accessible drainage systems.

» Store raw meat and fish in suitable containers in the
refrigerator, so that it is not in contact with or drip onto
other food.
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» Two-star frozen-food compartments are suitable for
storing pre-frozen food, storing or making ice cream and
making ice cubes.

* One-, two- and three-star compartments are not suitable
for the freezing of fresh food.

« If the refrigerating appliance will be left empty for long
periods, switch off, defrost, clean, dry, and leave the door
open to prevent mould developing within the appliance.
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Old and out-of-order fridges
« If your old fridge has a lock, break or remove the lock before discarding it, because children
may get trapped inside it and may cause an accident.
« Old fridges and freezers may contain isolation material and refrigerant with CFC or HFC.
Therefore, take care not to harm environment when you are discarding your old fridges.

« Please ask your municipal authority about the disposal of the WEEE reuse, recycle
and recovery purposes.

This appliance is marked in accordance with the European Directive 2002/96 / EC
on waste electrical and electronic equipment (WEEE). This directive regulates the
rules applicable within the EU for the acceptance and use of old appliances.

Notes:

 Please read the instruction manual carefully before installing and using your appliance.
* We are not responsible for the damage occurred due to misuse.

« Follow all instructions on your appliance and instruction manual, and keep this manual in a
safe place to resolve the problems that may occur in the future.

* This appliance is produced to be used in homes and it can only be used in domestic
environments and for the specified purposes. It is not suitable for commercial or common
use. Such use will cause the guarantee of the appliance to be cancelled and our company
will not be responsible for losses incurred.

« This appliance is produced to be used in houses and it is only suitable for cooling / storing
food. It is not suitable for commercial or common use and/or for storing substances except
for food. Our company is not responsible for losses to be incurred in the contrary case.

Safety warnings

« Do not connect your fridge freezer to the mains electricity supply using an
extension lead. h (

* Do not plug in damaged, torn or old plugs. % Vi
« Do not pull, bend or damage the cord.

Aol ol Bad

« This appliance is designed for use by adults, do not allow children to play
with the appliance or let them hang off the door.

« Never touch the power cord/plug with wet hands as this could cause a short
circuit or electric shock.

« Do not place glass bottles or beverage cans in the ice-making compartment
as they can burst as the contents freeze.

* Do not place explosive or flammable material in your fridge freezer. Place
drinks with high alcohol content vertically in the fridge compartment and make sure that their
tops are tightly closed.
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* When removing ice from the ice-making compartment, do not touch it. Ice
may cause frost burns and/or cuts.

« Do not touch frozen goods with wet hands! Do not eat ice-cream and ice
cubes immediately after you have taken them out of the freezer compartment!

« Do not touch frozen goods with wet hands. Do not eat ice-cream or ice cubes
immediately after you have taken them out of the ice-making compartment.

« Do not cover the body or top of fridge with lace. This affects the performance
of your fridge freezer.

« Secure any accessories in the fridge freezer during transportation to prevent
damage to the accessories.

« Do not use plug adapter

3

Installing and operating your fridge freezer

Before starting to use your fridge freezer, you should pay attention to the following points:
« The operating voltage for your fridge freezer is 220-240 V at 50Hz.
» The plug must be accessible after installation.

« Your fridge may have a smell when it is operated for the first time. This is normal and the
smell will fade away when your fridge freezer starts to cool.

« Before connecting your fridge freezer, ensure that the information on the data plate (voltage
and connected load) matches that of the mains electricity supply. If in doubt, consult a
qualified electrician.

« Insert the plug into a socket with an efficient ground connection. If the socket has no ground
contact or the plug does not match, we recommend that you consult a qualified electrician
for assistance.

» The appliance must be connected with a properly installed fused socket. Power supply (AC)
and voltage at the operating point must match with the details on the name plate of the
appliance (name plate is located on the inside left of the appliance).

* We do not accept responsibility for any damages that occur due to ungrounded usage.
« Place your fridge freezer where it will not be exposed to direct sunlight.
« Your fridge freezer should never be used outdoors or exposed to rain.

« Your appliance should be at least 50 cm away from stoves, gas ovens
and heater cores, and at least 5 cm away from electrical ovens.

* When your fridge freezer is placed next to a deep freezer, there should
be at least 2 cm between them to prevent humidity forming on the outer
surface.

« Do not place heavy items on the appliance.

* Clean the appliance thoroughly, especially the interior, before use (see Cleaning and
Maintenance).

» The installation procedure into the kitchen unit is given in the installation manual. This
product is intended to be used in proper kitchen units only.
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« The adjustable front legs must be adjusted to a suitable height for the
refrigerator to operate stably and efficiently. You can adjust the feet
by turning them clockwise (or counterclockwise). This should be done
before loading the freezer with food.

« Install the plastic spacer to control the distance (the part with black fins at
the back) by rotating it 90 ° to prevent the capacitor from touching the wall.

« Before using your fridge freezer, wipe all parts with a solution of warm
water and a teaspoon of sodium bicarbonate, then rinse with clean water
and dry. Place all parts in the fridge freezer after cleaning.

Before Using your fridge freezer

* When using your fridge freezer for the first time, or after transportation,
keep it in an upright position for at least 3 hours before plugging into
the mains. This allows efficient operation and prevents damage to the
compressor.

« Your fridge freezer may have a smell when it is operated for the first time.
This is normal and the smell will fade away when your fridge freezer
starts to cool.
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PART 2. HOW TO OPERATE THE APPLIANCE

Thermostat setting

The freezer thermostat automatically regulates the
inside temperature of the compartments. By rotating
the knob from position 1 to 5, colder temperatures
can be obtained.

Important note: Do not try to rotate knob beyond 1
position it will stop your appliance.

Freezer & Refrigerator thermostat setting;

1- 2: For short-term storage of food in the
freezer compartment, you can set the
knob between minimum and medium
position.

3 -4:For long-term storage of food in the
freezer compartment, you can set knob
to medium position.

5:  For freezing the fresh food. The
appliance will run for colder temperatures.

Super freezing (in some models): This switch shall be used as superfreeze switch. For
maximum freezing capacity, please turn on this switch before placing fresh food. After placing
fresh food in the freezer, 24 hours ON position is generally sufficient. In order to save energy,
please turn off this switch after 24 hours from placingfresh food.

Winter Switch (in some models): If ambiant temperature is below 16 °C, this switch shall be used
as winter switch and it keeps your fridge above 0 °C while freezer is below -18 °C in low ambiants.

Thermostat knob

Warnings for Temperature Settings

« Do not pass to another adjustment before completing an adjustment.

« Temperature adjustments should be made according to the frequency of door openings, the
quantity of food kept inside the fridge and ambient temperature of the place of your fridge.

« Your fridge should be operated up to 24 hours according to the ambient temperature without
interruption after being plugged in to be completely cooled.

« Do not open doors of your fridge frequently and do not place much food inside it in this
period.

* A5 minute delaying function is applied to prevent damage to the compressor of your fridge,

when you take the plug off and then plug it on again to operate it or when an energy
breakdown occurs. Your fridge will start to operate normally after 5 minutes.

* Your fridge is designed to operate in the ambient temperature intervals stated in the
standards, according to the climate class stated in the information label. We do not
recommend operating your fridge out of stated temperatures value limits in terms of cooling
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effectiveness.
« This appliance is designed for use at an ambient temperature within the 16°C — 32°C range.

Climate class and meaning: Climate class Ambient Temperature (°C)
T (tropical): This refrigerating appliance is T Between 16 and 43 °C
intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 43 °C. ST Between 16 and 38 °C

N Between 16 and 32 °C

ST  (subtropical):  This  refrigerating
appliance is intended to be used at ambient SN Between 10 and 32 °C
temperatures ranging from 16 °C to 38 °C.

N (temperate): This refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 32 °C.

SN (extended temperate): This refrigerating appliance is intended to be used at ambient
temperatures ranging from 10 °C to 32 °C.

Accessories

Ice tray (In some models)

« Fill the ice tray with water and place in the
freezer compartment.
« After the water has completely turned into

ice, you can twist the tray as shown below to
remove the ice cubes.

Bottle holder (In some models)

In order to prevent bottles from slipping or falling
over, you can use the bottle holder. This will also
help to prevent the noise made by bottles when
opening or closing the door.

All text and visual descriptions of the accessories may vary depending on the model.
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PART 3. FOOD STORAGE IN THE APPLIANCE

Refrigerator Compartment

« The refrigerator compartment is used to store fresh food for several days.
« Always make sure food is wrapped or stored in closed containers.

* Hot food and drinks should be cooled to room temperature before being placed in the
refrigerator.

* Please do not store packaged food and cups against the lamp and cover of the cooling
compartment.

« Store fruit and vegetable items loose in the crisper containers.

« Some recommendations have been specified below for the placement and storage of your
food in the cooling compartment.

« For normal working conditions, it will be sufficient to adjust the temperature setting of your
refrigerator to +4 °C.

* The temperature of the fridge compartment should be in the range of 0-8 °C, fresh foods
below 0 °C are iced and rotted, bacterial load increases above 8 °C, and spoils.

Do not put hot food in the refrigerator immediately, wait for the temperature to pass
outside. Hot foods increase the degree of your refrigerator and cause food poisoning and
unnecessary spoiling of the food.

* Meat, fish, etc. should be store in the chiller compartment of the food, and the vegetable
compartment is preferred for vegetables. (if available)

« To prevent cross contamination, meat products and fruit vegetables are not stored together.

* Foods should be placed in the refrigerator in closed containers or covered to prevent
moisture and odors.

Food Maximum Storing time Where to place in the fridge
department
Vegetables and fruits 1 week Vegetable bin
Wrapped in plastic foil or bags
Meat and fish 2 — 3 Days or in a meat container (on the
glass shelf)
Fresh cheese 3 -4 Days In special door shelf
Butter and margarine 1 week In special door shelf
Bottled products milk and Until the expiry date recom- .
In special door shelf
yoghurt mended by the producer
Eggs 1 month In the egg shelf
Cooked food All shelves
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Freezer Compartment
» The freezer compartment is used for freezing fresh food and for storing frozen food for the
period indicated on the package as well as for obtaining ice cubes.

« To freeze fresh food, pack and seal the fresh food properly which means that the packaging
must be well aerated and must not leak. Special freezer bags, aluminum foil (high grade,
double-wrapped), plastic bags and plastic containers are ideal.

« Do not allow fresh food intended for freezing to come into contact with already frozen food.

« Always mark the date and contents on the package and do not exceed the specified storage
period.

In the event of a power failure or malfunction, the freezer compartment will maintain a
sufficiently low temperature to store food. However, avoid opening the freezer door to slow
down the temperature rise in the compartment.

¢ The maximum volume of fresh food that can be loaded in the freezer within 24 hours is
indicated on the rating plate (see section “Freezing capacity”).

* Never put hot food in the freezer compartment.
* When buying and storing frozen food make sure the packaging is not damaged.

* The shelf life as well as the recommended storage temperature for frozen foods are
indicated on the packaging. Follow the manufacturer's instructions for storage and use. If
no information is provided, the food should not be stored for more than 3 months.

« Place frozen food in the freezer compartment as soon as possible after purchase.

* Once food has been thawed, it should not be re-frozen but cooked as soon as possible for
consumption or re-frozen.

 Storage: If you want to use the maximum net capacity, you can remove the drawers and
store directly on the cooling pipes. By this way you can take advantage of the entire volume
of the compartment.

Some recommendations have been specified below for the placement and storage of your food
in the freezing compartment.
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Meat and fish Preparation Maximum Storing time
(month)
Steak Wrapping in a folil 6-8
Lamb meat Wrapping in a folil 6-8
Veal roast Wrapping in a foll 6-8
Veal cubes In small pieces 6-8
Lamb cubes In pieces 4-8
Minced meat In packages without using spices 1-3
Giblets (pieces) In pieces 1-3
Bologna sausage/salami Should be packaged even if it has mem-
brane
Chicken and turkey Wrapping in a foil 4-6
Goose and Duck Wrapping in a foll 4-6
Deer, Rabbit, Wild Boar In 2.5 kg portions and as fillets 6-8
Fresshwater fishes (Salmon, 2
Carp, Crane, Siluroidea)
. After cleaning the bowels and scales of
hsi?];':rh’ bass, turbot, the fish, wash and dry it; and if necessary, 4
cut off the tail and head.
Fatty fishes (Tunny, Mackar- 2-4
el, bluefish, anchovy)
Shellfish Cleaned and in bags -
Caviar In its package, aluminium or plastic -
container
Snails In salty water, aluminum or plastic con- 3
tainer

Note: Frozen meat should be cooked as fresh meat after being thawed. If the meat is not
cooked after being thawed, it must not be re-frozen.
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Vegetables and Fruits Preparation ngnmum S0y
time (months)

String beans and beans Wash and cut into small pieces and boil in 10-13
water

Beans Hull and wash and boil in water 12

Cabbage Cleaned and boil in water 6-8

Carrot Clean and cut to slices and boil in water 12
Cut the stem, cut into two pieces, remove

Pepper the core and boil in water 8-10

Spinach Washed and boil in water 6-9
Take the leaves apart, cut the heart into

Cauliflower pieces, and leave it in water with a little 10-12
lemon juice for a while

Eggplant Cut to pieces of 2cm after washing 10-12

Corn Clean and pack with its stem or as sweet 12
corn

Apple and pear Peel and slice -10

Apricot and Peach Cut into two pieces and remove the stone 4-6

Strawberry and Blackberry Wash and hull -12

Cooked fruits Adding 10 % of sugar in the container 12

Plum, cherry, sourberry Wash and hull the stems 8-12

Dairy Products Preparation Ma_X|mum S Storing Conditions
time (months)

Packet (Homoge- In its own . .
nize) Milk packet 2-3 Pure Milk — In its own packet
Cheese-excluding _ Orlglnal pac_kage may be used for shqrt

) In slices 6-8 storing period. It should be wrapped in
white cheese - .

foil for longer periods.

Butter, margarine In its package 6

Maximum Storing | Thawing time in room Thawing time in oven
time (months) temperature (hours) (minutes)

Bread 4-6 2-3 4 -5 (220 — 225°C)
Biscuits 3-6 1-15 5 -8 (190 — 200°C)
Pastry 1-3 2-3 5—10 (200 — 225°C)
Pie 1-15 3-4 5 -8 (190 — 200°C)
Phyllo dough 2-3 1-15 5 -8 (190 — 200°C)
Pizza 2-3 2-4 15— 20 (200 °C)
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PART 4. CLEANING AND MAINTENANCE

G
« Disconnect the unit from the power supply before cleaning. “ g

D)
2

« Do not clean the appliance by pouring water.

x  Make sure that no water enters the lamp housing and other electrical
’ components.

¢l

-

* The refrigerator should be cleaned periodically using a solution of 0
bicarbonate of soda and lukewarm water.

N
/

(!

. Clean the accessories separately with soap and
water Do not clean them in the dishwasher.

* Do not use abrasive products, detergents or soaps. After washing, rinse
with clean water and dry carefully. When you have finished cleaning,
reconnect the plug to the mains supply with dry hands.

 Clean the condenser with a broom at least twice a year. This will help
you to save on energy costs and increase productivity.

THE POWER SUPPLY MUST BE DISCONNECTED.

Defrosting the Refrigerator Compartment

 Defrosting occurs automatically in the refrigerator compartment during operation. The water
is collected by the evaporation tray and evaporates automatically.
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» The evaporation tray and the water drain hole should be cleaned periodically with the defrost
drain plug to prevent the water from collecting at the bottom of the refrigerator instead of
flowing out.

« You can also clean the drain hole by pouring half a glass of water down it.

Defrosting the freezer compartment

« The frost, which covers the shelves of the freezer compartment, should be removed
periodically.
Do not use sharp metal objects for \
this operation. They could puncture
the refrigerator circuit and cause
irreparable damage to the unit. Use the
plastic scraper provided.

¢ When there is more than 5 mm of frost Q \
on the shelves, defrosting must be

done. o

« Before defrosting operation, place
the frozen food in a cool place after
wrapping them in sheets of newspaper
in order to obtain its temperature
steady for long time.

« To accelerate the defrosting process place one or more basins of warm water in the freezer
compartment.

« Dry the inside of the compartment with a sponge or a clean cloth.

« Once the unit has been defrosted, place the food into the freezer and remember to consume
them in a short period of time.

Replacing the light bulb

To replace the bulb in the fridge compartments;
1. Unplug your fridge freezer.

2. Carefully remove the lamp cover (a) by pressing the brackets placed on both sides of the
lamp cover.

3. Replace with a 15 watt bulb. (b)

4. Reinstall the lamp cover. (c)

5. Wait for 5 minutes before re-plugging the fridge in and restore the thermostat to its original
position.

Replacing LED lighting

If your refrigerator has LED lighting contact the help desk as this should be changed by

authorized personnel only.

126



EN

PART 5. TRANSPORTATION AND CHANGING OF
INSTALLATION POSITION

Transportation and Changing Positioning
» The original packaging and foam may be kept for re-
transportation (optional). D
« Fasten your appliance with thick packaging, bands (\bi
N

or strong cords and follow the instructions for
transportation on the packaging.

« Remove all movable parts (shelves, accessories,
vegetable bins, and so on) or fix them into the appliance
against shocks using bands when re-positioning or
transporting.

Always carry your appliance in the upright position. If the appliance is carried in a
horizontal position, it must be waited at least 3 hours before being switched on in order
to prevent damage to its cooling system.

PART 6. BEFORE CALLING YOUR AFTER SALES
SERVICE

If your refrigerator is not working properly, it may be a minor problem, therefore check the
following.

Your refrigerator does not operate

Check if:
« Your fridge is plugged in and switched on
« The thermostat setting is on position “°”
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* The fuse has blown
« Is the temperature adjustment right?
» The socket is faulty. To check this, plug another working appliance into the same socket.

Your refrigerator is performing poorly
Check if:
« Is the temperature adjustment right?
« Is the door of your fridge opened frequently and left open for a long while?
« The appliance is overloaded
* The doors are closed properly

« Did you put a dish or food on your fridge so that it contacts the rear wall of your fridge so as
to prevent the air circulation?

« Is your fridge filled excessively?
» There is an adequate distance between the appliance and surrounding walls
« Is the ambient temperature within the range of values specified in the operating manual?

Your refrigerator is operating noisily

The following noises can be heard during normal operation of the appliance.
Cracking (ice cracking) noise occurs:
« During automatic defrosting.
* When the appliance is cooled or warmed (due to expansion of appliance material).
Clicking noise occurs: When the thermostat switches the compressor on/off.

Motor noise: Indicates the compressor is operating normally. The compressor may cause
more noise for a short time when it is first activated.

Bubbling noise and splashing occurs: Due to the flow of the refrigerant in the tubes of
the system.

Water flowing noise occurs: Due to water flowing to the evaporation container. This noise
is normal during defrosting.

Air blowing noise occurs: During normal operation of the system due to the circulation of
air.

There is a build-up of humidity inside the fridge
Check if:
« All food is packed properly. Containers must be dry before being placed in the fridge.

» The fridge doors are opened frequently. Humidity of the room will enter the fridge each
time the doors are opened. Humidity increases faster if the doors are opened frequently,
especially if the humidity of the room is high.

e There is a build-up of water droplets on the rear wall. This is normal after automatic
defrosting (in Static Models).
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The doors are not opening or closing properly
Check if:
e There is food or packaging preventing the door from closing
» The door compartments, shelves and drawers are placed properly
» The door gaskets are broken or torn
« Your fridge is level.
The edges of the fridge in contact with the door joint are warm

Especially during summer (warm weather), the surfaces in contact with the door joint may
become warmer during operation of the compressor. This is normal.

Important Notes:

« In the case of a power failure, or if the appliance is unplugged and plugged in again, the gas
in the cooling system of your refrigerator will destabilise, causing the compressor protective
thermal element to open. Your refrigerator will start to operate normally after 5 minutes.

« If the appliance will not be used for a long period of time (such as during holidays), disconnect
the plug. Defrost and clean the refrigerator, leaving the door open to prevent the formation
of mildew and odour.

« If the problem persists after you have followed all the instructions above, please consult the
nearest Authorised Service Centre.

* This appliance is designed for domestic use and for the stated purposes only. It is not
suitable for commercial or common use. If the consumer uses the appliance in a way that
does not comply with these instructions, we emphasise that the manufacturer and the dealer
will not be responsible for any repair or failure within the guarantee period.

Tips for saving energy

1. Install the appliance in a cool, well-ventilated room, but not in direct sunlight and not near a
heat source (such as a radiator or oven) otherwise an insulating plate should be used.

2. Allow warm food and drinks to cool before placing them inside the appliance.

3. Place thawing food in the refrigerator compartment. The low temperature of the frozen food
will help cool the refrigerator compartment while the food is thawing. This will save energy.
Frozen food left to thaw outside of the appliance will result in a waste of energy.

4. Drinks or other liquids should be covered when inside the appliance. If left uncovered, the
humidity inside the appliance will increase, therefore the appliance uses more energy.

Keeping drinks and other liquids covered helps preserve their smell and taste.

5. Avoid keeping the doors open for long periods and opening the doors too frequently as warm
air will enter the appliance and cause the compressor to switch on unnecessarily often.

6. Keep the covers of the different temperature compartments (such as the crisper and chiller)
closed.

7. The door gasket must be clean and pliable. In case of wear, if your gasket is detachable,
replace the gasket. If not detachable, you have to replace the door.
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PART 7. PARTS OF THE APPLIANCE AND THE
COMPARTMENTS

"
|
N —

This presentation is only for information about the parts of the appliance. Parts may vary
according to the appliance model.

A) Refrigerator compartment
B) Freezer compartment

1) Thermostat knob

2) Refrigerator lamp & cover
3) Refrigerator shelves

4) Crispers cover

5) Crisper

6) Freezer room cover

7) Freezer comp. drawers
8) Bottle shelf

9) Door shelves

10) Egg holder

130

11) Ice tray
12)Plastic ice blade *

* In some models
General notes:

Fresh Food Compartment (Fridge): Most
efficient use of energy is ensured in the
configuration with the drawers in the bottom
part of the appliance, and shelves evenly
distributed, position of door bins does not
affect energy consumption.

Freezer Compartment (Freezer): Most
Efficient use of energy is ensured in the
configuration with the drawers and bins are
on stock position.
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@c% ® /
A 1770 (mm) 1770 (mm)
B 660,3 (mm) 660,3 (mm)
c 623,5 (mm) 623,5 (mm)
D 995,5 (mm) 995,5 (mm)
E 1770 - 1778 (mm) | 1770 - 1790 (mm)
F 62 (mm) 62 (mm)

« — max.2100 mm

40 mm
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min. 200cm?
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PART 9. TECHNICAL DATA

The technical information is situated in the rating plate on the internal side of the appliance and
on the energy label.

The QR code on the energy label supplied with the appliance provides a web link to the
information related to the performance of the appliance in the EU EPREL database.

Keep the energy label for reference together with the user manual and all other documents
provided with this appliance.

Itis also possible to find the same information in EPREL using the link https://eprel.

ec.europa.eu and the model name and product number that you find on the rating plate of the
appliance.

See the link www.theenergylabel.eu for detailed information about the energy label.

PART 10. INFORMATION FOR TEST

INSTITUTES Appliance for any EcoDesign verification shall be compliant with EN 62552.

Ventilation requirements, recess dimensions and minimum rear clearances shall be as stated
in this User Manual at Chapter 2. Please contact the manufacturer for any other further
information, including loading plans.

PART 11. CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the following data
available: Model, Serial Number and Service Index.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

The original spare parts for some specific components are available for a minimum of 7 or 10
years, based on the type of component, from the placing on the market of the last unit of the
model.

Visit our website to:
www.leksgroup.com

The symbol 2 on the product or its package indicates that this product may not be treated as
household waste. Instead, it must be hand over to a specialized collection point for recycling
of electrical and electronic equipment. By ensuring this product to be correctly disposed, you
help prevent potential negative consequences for the environment and human health, which
could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product. For more detailed
information about recycling of this product, please contact your local city office, your household
waste disposal service or the shop where you purchased the product.
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Yeaxxaembie KniueHmbI!

Gnazodapum Bac 3a mo, Ymo ebibpanu Ha-
wel npodykuyuu. Hadeemcsi, ymo oHa bydem
coomeemcmeosams Bawum mpebosaHusim.
BHumamenbHo credylime pekomeHOayusm,
U3OXEeHHbIM 8 OaHHOM pykosodcmee, U Balu
npodykm ocmaHemcsi 3¢hgbekmueHoU.

He cmecHsiimecs obpawambcs K Ham 8
cryqae Heobxodumocmu. Mbi ecezda bydem
psidom ¢ Bamu, ymobbl compydHudams u da-
8amb Bam nonesHyro uHgopmayuo o ecex
npodykmax 6peHda Eurolux.

RU

MpepynpexaeHue; CyLiecTByeT onacHOCTb
BOCMJIAMEHEHUA BO3HUKHOBEHMS NOXapa 13-3a Hanuyns ropoymnx
maTtepuanos
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YACTb 1. PYKOBOACTBO NO 3KCINNYATALUU

O6wuMe npepocrepexeHus

NMPEOOCTEPEXEHUE: BeHTUNSAUMOHHbLIE OTBEPCTUS B
Koprnyce YCTPOMCTBa WS BO BCTPOEHHbLIX KOHCTPYKUMUAX He
OOJIMKHbI NepeKpbIBaTLCA.

NMPEAOOCTEPEXEHUE: He wucnonb3ynte mexaHun4veckue
YyCTPOWUCTBa Unn apyrue cpeacTtsa, KOTopble He peKoMeHao-
BaHbl MPOM3BOANTENEM AN YCKOPEHUS pasMOparKMBaHUS.
NMPEAOCTEPEXEHWUE: He ncnonbaynte BHYTpU Kamep XO-
nogunbHUKa anekTpuyeckne npmbopbl, eClii OHU He peko-
MeHJO0BaHbl MPON3BOaUTENEM.

NMPEOOCTEPEXEHMUE: He oonyckanTte noBpexageHnn B Cu-
cTeMe LUMPKyNAauMmM xnagareHTa.

NMPEAOCTEPEXEHMUE: YToOblI n3bexatb pucka B CBA3N C
NSOXOM YCTOMYMBOCTBLIO Npubopa, ero criegyet ycTaHaBnu-
BaTb COrMacHO UHCTPYKLUWN.

NMPEOAYNPEXAOEHWUE: lpun ycTaHoBKe yCTpoMUCTBa He O0NYy-
CKanTe coaBnvMBaHus N NoBpexaeHus kabena nuTaHus.

NMPEAYNPEXOEHUE. He yctaHaBnuBanmTe nNepeHOCKU C
SNEKTPUYECKMMU PO3ETKAMU UIMN NOPTATUBHbBIE MCTOYHUKN
nMTaHMs No3agn yCTpoucTea.

Cumeon ISO 7010 W021

NMPEAYNPEXOEHUE: CywecTByeT OnacHOCTbL BO3HUK-
HOBEHUS MoXapa 13-3a Hann4yusi roprovnx MaTepuanos

* Ecnin B KayecTBe xnagareHta B npubope MCnosnb3yeTcs
R600a (aTta nHpopmauusa npuBedeHa Ha ITUKETKE XOro-
ANNbHYKA), cnegyet OblTb NpedenbHO OCTOPOXHBIM BO
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BPEMS TPAHCNOPTUPOBKM U MOHTaXa, YTobbl HE NOBPEeaUTb
KOMMOHEHTbI cUCTEMBbI oxnaxaeHud. Xotsa R600a oTHoCUT-
CA K 9KOMOrmyecky YMCTbiM NPUPOAHLIM ra3am, OH ABNAET-
Cs1 B3PbIBOOMACHbLIM BELLLECTBOM. [103TOMY B Criyvae yTeuku
BCreaCcTBUE NOBPEXOEeHUA KOMNOHEHTOB CUCTEMbI OXJ1aXK-
AeHua cnegyet nepemMecTuUTb XONOoAUIbHUK OT OTKPbITbIX
WMCTOYHNKOB OrHA UNu Tensa v NpoBeTpuBaTth NomMeLleHue,
rae OH HaxoauTcs, B TeHEHUE HECKOSTbKUX MUHYT.

* [1pn nepemelleHnn N yctaHoBKe XonoausibHUKa He Oo-
nyckanTe NOBPEXOEHUS CUCTEMbl LMPKYNALMK OXNnax-
Aatoilero rasa.

* He xpaHunTe B aTOM npmnbope B3pbiBOONACHLIE BELLIECTBA
(Hanpumep, aspo305bHble BanNMoOHbI C FOPHYUM NPOonen-
NEHTOoM).

» laHHbIN NpubOp NpeaHasHadeH ONs UCMNOoSib30BaHUS B
ObITOBbIX M @HAaNOrMYHbIX ObITOBBIM YCNOBUSIX, TAKUX KaK:

— KYXOHHbIE€ 30Hbl NS NepcoHana B MarasuHax, ou-
cax 1 gpyrmx paboumx nomeLleHusx;

— 3aropodHble goMa, HoMepa Ans KNUEHTOB B OTENSIX,
rOCTUHMLAX U OPYrux NOMELLEHUSAX XKUNOro Tuna;

— HOMepa roCTUHUL, TUna ,Houmner u 3aBTpak’;

— KEUTEPUHT U nogobHble cdepbl MPUMEHEHUS, HE
CBsA3aHHble C PO3HWUYHOW TOProBIemn.

» Ecnun poseTtka He noaxoauT Nog BUITKY XONOOUNbHUKA,
ee [JOIMKEeH 3aMeHUTb Npou3BoauTEeSlb, €ro areHT Mo
cepBUCHOMY OBCIY>XMBAHUIO NNW APYron KBanuguumpo-
BaHHbIN CNeuManucT, YTo No3BONUT M3bexaTb aBapumn-
HOW CUTyauun.
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» OTO YCTPONCTBO HE NpeaHasHayeHo Ans NCnofb3oBaHUs
nmuamum (B TOM 4vncne geTbMu) C OrpaHuUyYeHHbIMU ou-
3MY4ECKUMWN, CEHCOPHBLIMWN UMW UHTENNEKTyanbHbIMU BO3-
MOXHOCTAMM NMBO ¢ HEQOCTATKOM ONbITa U 3HAHWI; OHU
MOFYT MOfIb30BaTbCA XONOAUIBbHUKOM TOSbKO MNog npwu-
CMOTPOM Nnnua, OTBETCTBEHHOrO 3a MX 6e30nacHOCTb,
NIIX COrnacHo ero ykasaHuam no akcnnyartauuu. Cneaum-
Te 3a TeM, YTobbl AETU He urpanun ¢ npnbopom.

o LLIHyp nuTaHua xonoaunbHWKa cHabXeH cneumanbHOn
3a3eMJIeHHOM LUTENCeNbHOM BUNKOW. OTY BUINKY Bcerga
cnegyet Ucnonb3oBaTb CO cneuuasnibHOM 3a3eMieHHOM
po3eTKon Ha 16 amnep. Ecnn B nomMeleHnn HET Takoun
PO3EeTKN, ee OOIKeH YCTaHOBUTb KOMMETEHTHbIN 3rek-
TPWK.

e 3TO YCTPONCTBO MOryT UCMOMb30BaTb AEeTK cTapLle 8 neT
N nuua c orpaHNYeHHbIMU PU3NYECKUMN, CEHCOPHbLIMU
NN UHTENSEKTYanbHbIMU BO3MOXHOCTSAMU NGO C Heo-
CTaTKOM OfbITa U 3HAHUW, €CNN 3@ HUMN OCYLLECTBNSAET-
CH NPUCMOTP UIIM OHU OENCTBYIOT COMMacHO yKas3aHusM
no 6esonacHon akcnnyataumm u NOHMMaKT BO3MOXHbIE
onacHocTU. He nossonanTte OeTsM urpatb ¢ Npubopom.
[detn gonyckarTcs A0 OYUCTKM U TEXHUYECKoro obcny-
XUBaHUS TONbKO Nog NPUCMOTPOM.

o [lonyckaeTtcs pasrpy3ka 1 3arpyska xonogunbHuka getb-
MU B Bo3pacTe oT 3 Ao 8 reT. He npegyCcMOTpeHO BbIMNOI-
HeHWe OeTbMU onepauuir rno O4UCTKE N 0BCNYXMBAHMIO
YCTPOMCTBA, He NpefyCMOTPEHO Mofb30BaHWE YCTPOW-
CTBOM JeTbMU B paHHeM Bo3pacTe (oT 0 oo 3 ner), getu
MnagLwero so3pacTta (oT 3 4o 8 neT) MoryT nosib3oBaTh-
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Csl YCTPOMCTBOM Mo, NMOCTOAHHBIM NMPUCMOTPOM B3pPOC-
nbiX, AeTn ctapwero Bo3dpacTta (oT 8 fo 14 ner), a Takke
noan ¢ PuandyeckMmmn HegoctaTtkaMm MoryT Nnosib3oBaThb-
Cs1 YCTPOWCTBOM MO Haaexatlmm npucMoTpoM UK no-
cne nomnyyeHus aetanbHbIX MHCTPYKUUI O 6e3onacHOM
MCNoNb30BaHUN ycTponcTea. Jltoan ¢ cepbesHbiMn dou-
3M4YECKMMM HegoCcTaTKamMn MOryT UCMOSb30BaTb YCTPOWN-
CTBO TOSIbKO MO, NOCTOAHHBIM NPUCMOTPOM.

« Ecnn noBpexaeH LWHYp NUTaHUS, ero A0MMKEH 3aMeHUTb
NPON3BOAMTENb, €0 areHT No cepBMCHOMY OOCyXnBa-
HUKO UK OPYron KBannuULUMpPOBaHHbIA CNELMNanmcT, 4To
NO3BONMUT n3bexaTb aBapuNHON CUTYaLIUN.

e JTOT Npnbop He npeaHasHayeH Ans UCNonb3oBaHUS Ha
BblcoTe 6onee 2000 M Hag ypOBHEM MOPSI.

C uenbro HegonyLweHUA 3arpA3HeHNs NUWKM cobnropan-
Te cnepyrowme MHCTPYKLMMK:

* He octaBnanTe gBepu OTKPbITbIMU B TeYeHUe OSIUTENb-
HOro BpPEMeHU, 3TO MOXET NPUBECTU K CYLLECTBEHHOMY
MOBbILLEHUIO TeMMepaTypbl B OTAENEHUSAX YCTPOUCTBA.

 BbINONHANTE perynsapHy0 O4UCTKY NOBEPXHOCTEWN, KOTO-
pble BCTYNalT B KOHTAKT C MULLEN, a TaKKe OOCTYMHbIX
AOJ151 YACTKU CUCTEM CIMBa.

» XpaHuTe cbipoe MSICo U pblby B cneumnarnbHbIX KOHTENHe-
pax XxonoausibHUKa, YTobbl NPeaoTBPaTUTL KOHTAKT Un
nonagaHve Kanernb Ha Apyrve npoayKThl.

* Mopo3usbHble Kamepbl, MOMeYeHHble OBYMSA 3Be3[04-
KaMun npegHasHa4dyeHbl On9 XpaHeHus npeaBapuTesibHO
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3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB, XPAHEHUST Y MPUTOTOBINEHNS
MOPOXXEHHOTIO UM KyOUKOB Nbaa.

° MOpO3I/IJ'IbeIe KamMepbl, NOMEeYEHHbIE odHowm, OBYMA UITN
TpeM4d 3Be3ao4KaMun He npegHa3Ha4eHbl AJNA 3aMOopaxu-
BaHNA CBEXUX NMPOOYKTOB.

 Ecnn xonoguneHuK nycTyeT B TeyeHne ANUTernbHO-
0O BPEMEHW, OTKIIoYMTE ero, pasmMoposbTe, NoOMONTe U
BbICYLLNTE, OCTaBMB OBEPU OTKPbITbIMU C LEmnbio rnpe-
A0TBpaLlEeHNA BO3HUKHOBEHUSA MNECEeHU B OTAENEeHUsX
YyCTPOMCTBaA.
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CTapble N HencnpaBHble XO0NoAUITbHUKN

« Ecniv BaLl cTapbIvi XONOAWUMbHUK OCHALLEH 3aMKOM, CIToOManTe unmn 4eMOHTUPYWTe ero, npe-
XOe Yyem oTnpaBnATb NpMOOP Ha yTUNU3aUmIo, MOCKOMbKY AETU MOTyT 3abpaTbCcs B kKamepy
N 3aKPbITbCHA BHYTPU.

» CTapble XONOAUNBbHMKN N MOPO3UIbHbIE KAaMepbl COAEPXaT N3ONALMOHHBIN MaTe-
pvan u xnagareHt ¢ xnopdropyrnepogamu. Npu nx ytunusaumm He gonyckamnTe
3arpsi3HEHUST OKpYXKatoLLEen cpeapbl. YTOUYHUTE Y MECTHbIX Briactei cnocob ytunu-
3aLMN 3NEKTPUYECKOTO M 3NeKTPOHHOro 06opyaoBaHMs Ans NOBTOPHOMO UCMOSb-
30BaHus, NnepepaboTkn 1 BOCCTaHOBNEHUSI.

=
X

MpumeyaHus

¢ BHMMaTensHoO 03HaKOMLTECH C PYKOBOACTBOM MO 3Kcnnyatauun nepen yCTaHOBKOVI n uc-
Nnofib30BaHNEM an|60pa. Mbl He HecemM OTBETCTBEHHOCTM 3a noBpexaneHusd, KoTopble BO3-
HUKaKT BCleacTeBne HenpaBuiibHONo UCMNofib3oBaHUA.

» CriegyinTe UHCTPYKUMK, @ TaKKe ykasaHUsiM B PyKOBOACTBE MO IKChyaTaumu. XpaHute aTo
PYKOBOZCTBO B HafleXXHOM MeCTe, YTOObl UCMOoNb30BaTh ANsl peLLeHnsi Npobnem, KoTopsle
MOTyT BO3HUKHYTb B GyayLUeM.

« MpnGop npounsseaeH Ansi UCMONb30BaHUS B XKUMbIX MOMELLEHUSIX Y MOXET UCMONb30BaTbCs
TOJBKO B XWIbIX NMOMELLEHUAX AN 3aaaHHbIX Leneir. OH He NoAXoAMT ANs KOMMEepYecko-
ro unu o6Luero nonb3oBaHWs. Takoe UCMONb30BaHWE NPUBELET K NoTepe rapaHTuu. Hawa
KoMnaHus He GyOeT HECTV OTBETCTBEHHOCTU 3a NoTeHUManbHble YObITKY.

* Q10T GbITOBON |'|p|/|60p npoun3eegeH Ona Ucrnonb3oBaHUA B XUIMbIX NMOMeELWEeHNUAX 1 npea-
Ha3Ha4YeH UCKIIYUTENbHO AO5d OXﬂa)i(ﬂ,eHVIﬂ/XpaHeHVIﬂ NPOAYKTOB. OH He noaxoauT Ans
KOMMepPYeCKOoro nnu o0uero nonb3oBaHnst U/Mnu ans XpaHeHuaA BelecTB, He OTHOCALLMXCA
K nuieBbiM NpoayKTam. Hawa komnaHusa He 6y}:l,eT HEeCTU OTBETCTBEHHOCTb 3a y6bITKVI,
BO3HUKLUME B NPOTUBHOM Clly4ae.

lNMpaBuna TexHMKK 6e3onacHoOCTU
* He I/ICI'IOJ'IbSyI7ITe MHOXEeCTBEHHbIE LITencernbHble PO3ETKN NN yOITMHUTENN.

¢ He nogkntoyante I'IpI/I60p K noBpexageHHbIM, NU3HOLLIEHHbIM UMK CTapbiM PO-
3eTKaMm.

e CTapantecb He TAHYTb M He 13rubaTb LUHYp, a Takke musberavite ero no-
BpeXOEeHUN.
* He nonb3yntechk NepPexXoaHNKOM AS1S BUITKN.

« [Mpnbop npegHasHaveH Anst UCMONb30BaHUA B3pOCMbIMK NogbMu. He no-
3BOMANTE AETSIM UrpaTb C XONOAMUITbHMKOM UMW BUCETb HAa ABEpLE.

* Bo nsbexaHvie nopaxeHus anNeKTpu4eckrM TOKOM, He BCTaBMSAWTE U He Bbl-
TArYBaTe BUMKY MOKPbIMU pykamu!
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* He cTaBbTe CTEKNsIHHbIE OYThHINKM UK XXECTSHbIe 6aHKM ANs HANUTKOB B MO-
pO3unbHyt0 kamepy. ByTbinkn 1 6aHkM MOryT B3opBaTbCS. ﬁ
=S

* B uensx 6e3onacHoCT1 He nomellanTe B XONOAMIbHUK B3PbIBOOMACHbLIE U
BOCNNaMeHsLmeca matepuansl. HanuTku ¢ BbICOKMM coaepXaHuem an-
Korons crnegyeT CTaBMTb B MOPO3UIbHYIO Kamepy BepTukansHo, C nnoTHO
3aKPbITOW KPbILLKON.

« [py n3BneyeHnn nNbaa N3 MOPO3UbHOM KaMepbl HE NpUKacanTech K HEMY.
¢ Jleq, MOXeT cTaTb NPUYNHON XONOL0BOM TpaBMbl U/MNN NOPE3OB.

» He npukacaiTecb MOKPbIMU pyKamu K 3aMOPOXKeHHbIM npogdykTtam! He ynotpebnsite mMo-
poXkeHoe ¥ KyGuKku Nba cpasy nocrie nx U3BriedeHnst U3 Mopo3urbHON kaMepsbi!

¢ He 3amopaxuBanTe NpoayKTbl MOBTOPHO MOCME Pa3MOpaXKMBaHNS. 310 MOXeT npuBecCTU K
np06nemaM CO 300pOBbeM, HaANpuUMep K nueBoMy OTpaBlEeHUIO.

* He 3aBelumBante KopnycC 1Unn BepxHKK 4YacTb XornogunbHMKa. 3T0 oTpuuaTtenbHO NoBNUA-
€T Ha ero paboTocnocobHOCTb.

* [pn TpaHCNOPTMPOBKE 3aKpennsanTe Bce NPUHAAMNEXHOCTU BHYTPU XONOAMIbHMKE, YTOObI
nsbexarb 1X NOBPEXAEHMS.

YctaHoBKa u JKCnnyaTauunsa xonoguribHUKa

lNeped Havyarnom ucnornb308aHusi XornodurbHUKa obpamume 8HUMaHUe Ha criedyruue MOMEHMbI:
* Pabo4yee HanpsikeHne xonoaunbHnka coctaensiet 220-240 B npu yactoTe 50 .
« [Mocne ycTaHOBKM BUIKa JOmKHA ObITb JOCTYMHA.

« Korga BbI BKNovaeTe npmubop BrnepBble, Bbl MOXETE MOYYBCTBOBaTb HEMPUSTHLIN 3anax. OH
MCYe3HET, Koraa Nnpubop Ha4YHET OCThIBATD.

« [Nepen noaknoyeHem npubopa K aneKTpoceTn ybeauTech, YTO HanpsPkeHne, ykasaHHoe Ha
nacrnopTHOM Tabnmyke, COOTBETCTBYET HANPSPKEHMIO AOMALLHEN SMEKTPOCETH.

* BcTaBbTe BUIKY B HaAeXHOe 3a3eMISIeHHOe coeauHeHne. Ecnu poseTka He 3a3emrieHa unm
BWIKa He MOAXOAWT, COBETYEM 06paTUTLCS K KBaNMMULUMPOBaAHHOMY CNeLnanucTy,

« Mpnbop AomkeH GbITb NOAKIOYEH K MPABUIbHO YCTAHOBIIEHHON po3eTke. VICTOUHMK NuTaHns
(NepeMeHHbI TOK) U HanpsbkeHue B paboyelt TOUKe OOMKHbI COOTBETCTBOBATL YKa3aHHbIM
[JaHHbIM Ha 3aBofckon Tabnuyke npnbopa (3aBoackas Tabnuyka HaXooUTCs Ha BHYTPEHHEN
NeBoOW CTOpoHe npubopa).

¢ Mbl He HECEM OTBETCTBEHHOCTYU 3a NOBPEXAEHNS B CBSI3N C 3KcnnyaTau,v|e|7| 0e3 3a3eMreHus.
¢ YCTaHOBUTE XONOAWIbHUK B MECTE, [4e Ha HEro He 6y,qu nonaaartb NpsAMblE€ COJTHEYHbIE J1y4W.

« [Mpnbop criegyeT ycTaHaBnMBaTh Ha PacCTosiHUM He MeHee 50 CM OT neyeil, ra3oBbIx AyXo-
BbIX LUKAGhOB 1 PaAMaTopoB OTOMMEHMUS, @ TakkKe Ha PAcCTOSHUM HE MeHee 5 CM OT arek-
TPUYECKUX LYXOBOK.

* He ncnonb3ayiite XonoanbHUK Ha OTKPLITOM BO3AYXE W He OCTaBrsITE €ro nog AoXKAEM.

» Ecnv xonogunbHUK HaxoguTcs psigoM ¢ MOPO3UIbHBIM annapaTtom Assi ry6bokoro 3amopa-
XUBaHWS, MEXAY HUMU JOIKEH OCTaBaTbCs 3a30p HE MeHee 2 CM, YToGbl NpeaoTBpaTUTh
obpasoBaHue KOHAeHcaTa Ha Hapy»XHOWM NOBEPXHOCTY.
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¢ He cTaBbTe HMKaKnx NPeaMeETOB CBEPXY HA XONOAWUIbHUK. YCTaHaBnu-
BalTe XONoAUNbHUK TakuM 06pa3om, YToObl Hag HUM ObINIo HE MeHee
15 cm cBOOOOHOrO NPOCTPaHCTBA.

e Perynvupyemble nepegHne HOXKU OOMKHbl ObiTb OTPEerynMpoBaHbl Mo
BbICOTE, YTOObI XONoAWMbHMK paboTan cTabunbHO 1 3PHEKTUBHO.

* Bbl MOXeTe oTperynvMpoBaTb HOXKW, NMOBOpavMBasi MX MO 4acoOBOM
cTpernke (Mnv NPOTMB YacoBOW CTPEnkM). STO HYXKHO AenaTtb nepep 3a-
rPy3KOV NPOAYKTOB B MOPO3UIbHYIO Kamepy.

« [Nepen ncnonb3oBaHMEM XONOAMIMbHMKA NPOTPUTE BCe AeTanu TKaHbHo,
CMOYEHHOWM Tenrnown BoAoW, ¢ gobaBneHneM 4YamHOW JOXKM MULLEBON
codbl, a 3aTeM NPOMOMTE YUCTOM BOAOW M JanTe BbICOXHYTb. [Mocne
OYMCTKM YCTAHOBUTE BCE AETanu Ha COOTBETCTBYHOLLME MeCTa.

 YCTaHOBWTE NNaCTMKOBYO NIACTUHY PerynmpoBKM PacCTOsHWSA (YacTb C
YyepHbIMK pebpamu c3aau), noBepHyB ee Ha 90 °, YToObl KOHAEeHcaTop
He Kacascs CTeHbI.

I'Iepen ncnosnb3oBaHMem XxonogusiibHUKa

e Ecnn xonogunbHuK ncnonb3yeTcqd B nepBbI pas unm nocne TpaHcnop-
TUPOBKU, OH OO0IMKEH NPOCTOATb B BEPTUKAIIbHOM MOJTOXEHUN B TEHEHNE
3 4yacos, Nocne Yero ero MOXHO MOAKMYaTh K anekTpuyeckon cetu. B
NPOTUBHOM Clly4ae, MOXeT ObITb noBpexaeH Komnpeccop.

* OT XonoAnnbHMKa MOXET UCXOANUTL 3anax, Korga OH 3anyckaeTca B nep-
BbI/ pa3; 3anax UCYE3HET, Korga XONOoAUMbHUK HAYHET OXMnaxaaTbCs.

||||Q('
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YACTb 2. KAK 3KCNNYATUPOBATb YCTPOUCTBO

PerynupoBka TepmMocTaTta

O6ecneunBaeT aBTOMaTUYECKYIO HACTPOWKY TeMne-
paTypbl B XONOAMITBHOW U MOPO3UIbHOM Kamepe XO-
nogunbHyka. PerynnpoBka MOXeT NPOU3BOANTLCH B
AvanasoHe ot 1 o 5. [Npu noBopoTe py4kn Tepmo-
cTtata ot 1 0o 5 oxnaxgeHve ycunueaeTcs.
BaxHoe mpumevaHve: He MbiTanTech BpallaTb pyY-
Ky ganblue MnonoxeHus 1, Tak kak B 9TOM crny4vae
YCTPOWCTBO OyAeT BbIKITHOYEHO.

quKa TepmMmocTaTta xonogunbHoMn Kamepbl;

1- 2:Ans KpaTKOBPEMEHHOro XpaHeHus npo-
OYKTOB B MOPO3UIbHOM  OTAENeHuu
MOXHO MOMECTUTE PYYKYy MeXay MWHU- Pyuka mepmocmama
MarbHbIM W CpeHee NoroXeHune.

3 -4:Ana OnMTenbHOro XpaHeHUsi NPOAYKTOB B MOPO3WUIIbHOM OTAENEHUM Bbl MOXETe
YCTaHOBUTb PYYKY B CPeaHEE MONOXEHUE.

5.  [ns 3amopaxvBaHus cBexmx npoaykTos. [Npubop 6yaet paboTtaTtb npu 6onee HU3-
KX Temnepartypax.

PeXXuM MHTEeHCUBHOro 3amMopaxuBaHus (B HEeKOTOpPbIX MOAeHﬂX)Z OTOT nepekntovatens
ncnonb3dyeTcd And ynpasneHna peXxmMoM MHTEHCUBHOIO 3aMOpa*KuBaHuA. [ns makcumansHon
3aMOpPO3KU, no>|<any17|CTa, BKIMIOYUTE 3TOT nepeknyarernb nepeg temM, Kak noroXuntTb CBeXne
NPOaYKTbI. [Mocne nomeLleHns CBEXMX NpPOAYKTOB B MOPO3UITbHYIO KaMepy, 00bIYHO gocTaTou-
HO OCTaBUTb NepekntoyaTens B nonoxexHmn BKJI1. Ha 24 vyaca. [1na 9KOHOMUM 3EKTPOIHEPInN,
OTKNIOYMTE 3TOT Nepekroyarternb Yepes 24 yaca nocne pasmeLleHnss CBEXMX NMPOoaYyKTOB.

Mepekntovatenb pexuma ,3uma“ (B HeKoTopbIx Moaensix): Ecnn Temnepatypa okpyxa-
foLero Bo3gyxa napaet Hwke 16 °C, aTum nepeknovateneM MOXHO BOCMOfb30BaTbCA ANS
nepexoAa B 3UMHUIA PeXMM, NPY KOTOPOM B XONOANMBLHOM OoTAeneHnn byaeT nogaepxmearbes
Temneparypa Bbiwe 0 °C, B TO BpeMs Kak B MOpPO3USIbHOM OTAeneHun Temnepatypa Oyaert
Hxe -18 °C B ycnoBusx NOHWXEHHOW TemnepaTypbl Bo3ayxa.

I'Ipe,qynpe)KAeHusl no HaCTpOﬁKaM TeMnepaTtypbl

¢ He HayMHanTe BbINONHEHNE cne,u,yrou.teﬁl HaCTPOWKK, NMOKa He 3aBepLunTe yXe Ha4vaTtylo.

° HaCTpOl;le TeMnepaTtypbl NPON3BOAAT B 3aBUCMMOCTU OT YaCTOTbl OTKPbIBAHUA nBepewn,
KonnyecTea XpaHMMbIX BHYTPU NPOAYKTOB U TeMnepaTypbl B NOMELLEeHNN.

* YT106bI MONMHOCTLI0 OXNAAUTLCS MOCIE NMOAKIIOYEHNS K 3NEeKTPOCETU, XONOAUIbHUK AOITKEH
6e3 nepepbiBa NpopaboTaTb OKoro 24 Yacos (B 3aBMCUMOCTM OT TeMMepaTypbl OKpy»Kato-
Len cpeapl).

* B 3TOT nepuop Kak MOXHO pexe OTKpbiBalTe ABEpLbl XOroauibHUKa U He 3arpyxaite B
HEro CriMLKOM MHOTO NMPOAYKTOB.
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* Yt06bl NpenoTBpaTMTb NOBPEXAEHNE KOMMPECCcopa XOnoaurbHUKa NPy OTKITOYEHUU U Mo-
BTOPHOM BKIMHOYEHUM UK MPY Nepebosix anekTponmTaHust, UCNonb3yeTcs PyHKUMS 5-MUHYT-
HOW 3agepXKkn. XonoaunbHUK HauYnMHaeT paboTaTtb B HOPMAribHOM pPexume Yepes 5 MUHYT.

« XonoaunbHUK NpegHasHaveH Ans aKkchnyatauuy B AnanasoHe TemnepaTyp OKpyKatoLlen
cpefbl, ykazaHHOM B CTaHAapTax, COrMacHo KnMMaTu4eckoMy Kinaccy Ha aTukeTke. B uensix
9PheKTUBHOCTU OXNaXKAEHNUSI UCMOSb30BaHNE XONOoAUSbHMKA 3a npedernamy yka3aHHOro

Anana3oHa He pekoMeHayeTcA.

« [laHHOE u3denuve npegHasHayeHo AOns UCMOMb30BaHUS MPU TEMMEpaType OKpyKatoLLen

cpeabl ot 16°C — 32°C.

KnumaTtnyeckum knacc n sHauyeHue:

T (Tponuyeckun): 310 ObLITOBOE XONOANUMbHOE

YCTPOWCTBO MpeaHasHa4yeHo Afs UCMornb30oBa-

HUS NPU TeMMNepaType OKpy>KatoLero Bo3ayxa
oT 16 fo 43 °C.

ST (cy6Tponuyeckunn): IT10 ObLITOBOE XOIO-

Knumatunueckun | Temnepartypa B nomelle-
Knac Hum (°C)
T OT1 16 po 43 (°C)
ST Ot 16 no 38 (°C)
N Ot 16 po 32 (°C)
SN Ot 10 po 32 (°C)

AaunrnbHoe yCTpOIZCTBO npeaHasHa4yeHo Ona uc-

Nnonb30BaHWs Npu TemnepaTtype okpyxaroLlero Bo3ayxa ot 16 go 38 °C.

N (yMepeHHbIN): JTO GbITOBOE XONOAUIIBHOE YCTPOMCTBO NpeaHa3HavyeHo Ans UCrnonb3oBa-
HUA Npy TeMnepaType oKpyxatoLero so3gyxa ot 16 go 32 °C.
SN (yMepeHHbIW paclMpeHHbIN): 3TO ObITOBOE XONOAMIIBHOE YCTPOMNCTBO MpefHa3Ha4YeHo
ONs NCnonb3oBaHUA Mpu TeMneparype okpyxatoLlero sosayxa ot 10 go 32 °C.

Akceccyapbl

dopma gna nbpa

* HanonHuTe fAlwmnyek onsa nbga BoOON M nome-
CTUTE €ro B MOPO3UbHOE OTAENeHne.

« Mocne Toro, kak Bofa MOSHOCTbIO NpeBpaThT-
ca B nep, Bbl cMoxeTe nepeBepHYTh SILLMYEK,
Kak nokasaHo Ha pUCyHKe, YToBbl MONy4YnTb Ky-
Oukn nboa.

Oepxartens Ans 6yTbINOK (ONUMOHAaNbLHO,
B HEKOTOPbIX MOAENsX)

YTtobbl npenoTBpatnuTb nNageHmne mnnn cockarb3bl-
BaHue 6YTbIJ'IOK, pekomMeHayeTCcAa Wucnonb3oBaTb
Aaepxarenb ana 6yTbIJ'IOK. Takxe ncnonb3oBaHue
aepxarena ana 6yTbIJ'IOK no3BonuT u3bexaTb
LymMa, KOTOPbIA BO3HMKAET NpW OTKPbIBAHUW UIN
3aKpblBaHUu OBepLbl.

Bce TeKcTOBbIe U BU3yaribHble ONUCaHUSA akCecCyapoB MOFYT OTAIMYATLCS B 3aBUCU-
MOCTM OT MoAenu ypeaa.
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YACTb 3. XPAHEHME NPOAYKTOB B XONnoauJibHUKE

XonoaunbHoe otaeneHue

° rlpO,ElyKTbI BCeraa AomkHbl ObiTb 3aBEPHYTbI UMK XPaHUTBLCA B 3aKPbITbIX KOHTENHepax.

« Fopsiure Groda v HaNUTKX Nepes, NOMeLLIEHUEM B XONOAUIIbHUK CriefyeT oXnaauTb [0 KOM-
HaTHOI TemnepaTypsbl.

* He xpaHuTe ynakoBaHHble NPOAYKTbI U KOHTENHEPbLI HANPOTUB Namribl U KPbILLKA XONoAWIb-
HOW Kamepbl.

* XpaHuTe pyKThl 1 OBOLM 6e3 ynakoBKu B CrieumansHO NpeaHasHaYeHHbIX ONA 3TOro KOH-
TenHepax.

« [1py HOopManbHbIX yCroBusix paboTbl 4OCTATOMHO OTperynvMpoBaTb Temneparypy Ballero
xonogusbHuka Ha +4 °C.

» Temnepatypa B XonoaunbHoin kaMmepe AomkHa 6biTe B AvanasoHe 0-8 °C, NOCKOMNbKY CBe-
Xne NpoaykTbl Npy Temnepatypax Huke 0 °C 3amMep3aloT U THUIOT, a Npu Temnepartype
Bblle 8 °C yBenuumBaeTcsi 6akTepuanbHasi Harpyska v NpoayKTbl MOPTATCS.

* He knagute Cpasy B XonoaunbHUK ropayne npoayKTbl, a BbiXKANTE, MOKa OHN HE OCTbIHYT OO0
TeMnepartypbl OKpyXatLlero so3gyxa. lopsaune NPOAYKTbI NOBbILLAKT TeMnepatypy BHY-
Tpu XonoaurnbHWKa, N3-3a Yero BO3MOXHbI NMULLIEBbIE OTPaBIEHUA N HeXenaTenbHaa nop4ya
NPOOYKTOB.

e Msico, pbiBy 1 T. 4. CNeAyeT XpaHUTb B XONOAWIIbHOM OTAENEHUM AN NULLEBbLIX NPOAYKTOB,
a OBOLLM NPeanoYTUTENBHO XPaHUTb B OTCEKE AMNs OBOLLEN (ECIM TaKOBOW UMEETCS)

* YT106bI BOCMPENATCTBOBATL NMEPEKPECTHOMY 3arpsi3HEHUIO, HE CrieayeT XpaHWUTb MSICHble
NpoayKTbl BMECTE C OBOLLLAMM U pyKTaMu.

* YtoObI NpegoTBpaTMTL NOSIBMEHME BMarv 1 3anaxa, nuweBble NpodyKTbl criegyeT nome-
LaTb B XONOAMUITbHUK HAKPLITLIMU UMM B 3aKPbITHIX KOHTEAHEPaX.

Hwxe npueeneHbl pekoMeHZaumMmn Nno pasMeLLEeHNIO U XpaHeHWo NPOAYKTOB B XONOAWUbHOM
Kamepe.

Kyna nomecTuTb B XONoAusbLHOM

MpoaykTbl Bpems xpaHeHus Kamepe

B oTcek ans xpaHeHuns pykTos 1

OBowwm un ppyKThI 1 Hepens oBoLLEN (663 06epTKN)

B nnacTtukoBoW nneHke nunm B
Msico u pbiba 2 — 3 aH4 naketax, Nnbo B MeTannyeckom
Kopobke (Ha CTeKMNsHHOW Morike)

CBexun cbip 3 -4 gHsa Ha cneyumanbHoM norke Ha agepue
Macno u maprapuH 1 Hepens Ha cneuunanbHo nonke Ha ABepue
ByTunupoBaHHble npo- | [lo UCTeYeHMs cpoKa XpaHeHUs,

. Ha cneumnanbHon nonke Ha ABepue
OYKTbl, MOFIOKO M MOTYpT | YyKa3aHHOro npoussoauTenemM

Anua 1 mecsy, Ha nonke-koHTenHepe Ans auy

loToBbLIe 6noaa Ha Bcex nonkax
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MpumeyvaHue: KapTodenb 1 YeCHOK XXenaTenbHO He XPaHUTb B XONOAUSTbHUKE.

Mopo3unbHasa kamepa

Moposmanaﬂ KamMepa ncnonb3dyeTcd ANna 3aMopaXXnBaHUA CBEXUX NPOAYKTOB U ANA XpaHeHUdA
3aMOpPOXeHHbIX NPOAYKTOB B Te4YeHue nepuopa, ykazaHHOro Ha ynakoBke, a Takke anda nony-
YeHund Ky6VIKOB nbaa.

* YT06bI 3aMOpO3NTL CBEXME MPOAYKTbI, NPaBUMbLHO yNakyrWTe U 3anedyatanTe CBexXue npo-
OYKTbl. OTO 03HAYaeT, YTO yrnakoBKa AOMKHA ObIT XOPOLLO AeadpupoBaHHas U He JomKHa
npotekatb. MigeansHo NoaxoasT cneumanbHble NakeTbl ANs 3aMOpPO3KK, antoMuHeBas do-
nbra (BbICOKOKaYeCTBEHHAas, C ABOMHOMW YNAaKoBKOW), NNACTUKOBbIE MaKeTbl 1 NNacTUKOBbIE
KOHTEMNHepbI.

* He gonyckanTe KOHTaKTa CBEXUX MPOOYKTOB, NpeAHasHaYeHHbIX Ans 3amMOopaxuBaHusi, ¢
YK€ 3aMOPOXEHHbBIMW NPOAYKTaMU.

* Bcerga otmevante naty n cogepXxmnmoe Ha ynakoske U He npesbIlWanTe yKaSaHHbII;I CPOK
XpaHeHuA.

B clny4vyae OTKIMHYEeHUA 3NEeKTPO3IHEePTrun nnn HemcnpasHOCTU, MOPO3UIibHaA KamMepa 6y,qu
nogaepXxunBaTtb AOCTAaTOMHO HU3KYHO TemMnepartypy AnA XpaHeHUA NpPpOoAYyKTOB. OpHako He
OTKpbIBaNTE asepuy MOPO3USbHOW KaMepbl, 4YTOObI 3aMeannUTb NOBbILLEHNE TemMnepartypbl
B Kamepe.

* MakcumanbHbIi 06beM CBEXWX NPOAYKTOB, KOTOPbIA MOXHO 3arpy3vTb B MOPO3WITbHYHO
Kamepy B TevyeHue 24 4acoB, ykasaH Ha nacnopTHon Tabnuuke (cm. Pasgen «MowHocTb
3aMOpaXXMBaHUSI»).

* Hukorga He knaguTe ropsiune npoayKTbl B MOPO3UITbHYHO Kamepy.

* Mpu nokynke n xpaHeHUN 3aMOPOXKEHHbIX NPOAYKTOB y6eanTechb, YTO ynakoBKa He
noBpexaeHa.

» CpOK rofHOCTH, @ Takke peKoMeHayeMasi TeMrnepaTtypa XpaHeH st 3aMOPOXKEHHBIX NMPOAYK-
TOB yKa3aHbl Ha ynakoske. Crielyite MHCTPYKLMUAM NPOU3BOAUTENS MO XPaHEHMUIO U UCMO-
nb3oBaHuo. Ecnn nHdopMaLuus He npegocTaBrieHa, NPoAyKThl HEMb3a XpaHuTb Gornee 3
MecsiLieB.

* [lomMecTnTe 3aMOpOXKEHHbIE MPOAYKTbI B MOPO3UIbHYO KaMepy Kak MOXHO ckopee rnocre
MOKYTKM.

* [ocne pa3mopaxuBaHusi NPOAYKTbI HE CrieAyeT MOBTOPHO 3aMOpPaXuBaTbh, @ Kak MOXHO
cKkopee roToBUTb ANt yNOTpebneHus nm NoBTOPHO 3aMOPaXuBaTh.

° XpaHeHme: €CJIn Bbl XOTUTE NCNOJ1Ib30BaTb MakKCMMallbHYH MNONIE3HY0 €MKOCTb, Bbl MOXe-
Te CHATb ALMKN U XPaHUTb MX NPAMO Ha oxnaxgaroLlmx Tpybax. Takum obpa3om MOXHO
Mcnonb3oBaTbh BECb 0O6beM OoTceka.Hwke npuBegeHbl pekoMeHZaumMmn no pasMeLLeHno 1
XpaHeHUo NPOAYKTOB B kKamepe rry0boKon 3aMOpPO3KM.
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MakcumanbHbIN

KOHTeWHepax

Msico n pbiba MoproToBka CPOK XpaHeHus
(mecsiueB)
Creink O6epTka 13 donbrn 6-8
BapanuHa O6epTka 13 gonbru 6-8
XKapeHnas TensitTuHa O6epTka 13 gonbrm 6-8
Ky6uku TensTuHbl B maneHbKkunx Kycoukax 6-8
Kybukn 6apaHuHbl B kycouykax 4-8
dapw B ynakoBke 6e3 cneuui 1-3
MoTpoxa (B Kycoukax) B kycoukax 1-3
BonoHckasa konbacal/ca- [omxHa HaxoAMTbCA B yNakoBe Aaxe npu Hanu-
nsmu 4 MembpaHbl
Kypuua nnu nngenka ObepTka 13 onbru
l'ycb u yTKa O6epTka u3 gornbr -
OneHuHa, Kponb4aTuHa,
,p Mopumamum no 2,5 kr B Buae cpune 6-8
OUKWIA kKabaH
[MpecHoBogHas pbiba 2
(nocock, kapmn, com)
Mocne ynaneHuns n3 pbiGbl MOTPOXOB U Yeluyu
Towas pbiba, OkyHb, nan- YA P P i y
crneayeT ee NPOMbIThb U BbICYLUUTbL; B Criyyae 4
Tyc, kambana
HeobX0AMMOCTU OTpe3aTh XBOCT U rONoBy.
XKupHas pbiba (TyHeu, Ma- 2_a
Kpenb, nydapb, aH40yCbl)
Monntocku B ounwieHHOM Buae n B nakeTax 4-6
Ukoa B cobcTBeHHO ynakoBke, antoMUHUEBOM U 2_3
P NnacTyKOBOM KOHTENHepe
B ynakoBke, antoMUHUEBBIX UK NAaCTUKOBBIX
YnuTkn 3

MpumeyaHune: 3amMopOXeHHbIE MPOAYKTHI MOCME UX OTTauBaHWSA OOMMKHbI FOTOBUTLCS Kak CBe-
Xue npogyktbl. Ecnn oHn He ByayT npuroToBneHbl nocrne pasmopaxusanus, ux HEJTb3A 3a-

MOpaXunBaTb CHOBaA.

MakcumanbHbIN

B BOAE

OBoLwwm 1 PpPyKThI MogroroBka CPOK XpaHeHusA
(mecsueB)
CTpyukoBas chaconb u MpOoMbITb 1 NOpe3aTb Ha MenKue KyCoYKY, 10-13
606bI NPOKMNATUTL B BOAE
Bo6bl O4YnCTUTb, NPOMBITH M MPOKUNSATUTL B BOAE 12
Kanycrta OuncTUTb N NPOKUNATUTL B BOAE 6-8
OuncTnTb, NopesaTb Ha AOMNbKK, MPOKUNATUTL
MopkoBb P A P 12
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OTtpexbre cTebenb, pa3pexsTe Ha ABE Nomno-
Mepeu BUHKW, yOanute cepaueBuHy 1 NpoKUnatTuTe B 8-10
BOAE
WnuHaTt [MpOMbITb M NPOKMNATUTL B BoAe 6 — 9 6-9
OTpenute NUCTbS, pa3pexsTe CepALEBVHY Ha
LiBeTHas kanycTa Kyco4ku 1 nonoxuTte B Bogy C nobaeneHnem 10-12
HebOonbLLOro KoMYecTBa NIMMOHHOIO COKa.
[Mocne NpombIBKM pa3pexsTe Ha KyCOYKku no 2
BaknaxaH P pasp 4 10-12
CM.
OuuncTuTe 1 ynakywTte BMecTe co ctebnem unm
Kykypy3a 9 12
B BUAE CriagKkon KyKypya3bl
s6noko u rpywa O4YnCTUTL OT KOXYPbI M MOpe3Tab Ha KyCKu -10
AGpukKoc n nepcuk Yaanute KOCTOUKY U pa3pexbTe Ha KyCOYKM -6
Kny6HukKa n yepHuka [MpomoviTe n o4nCTUTE OT LIEeNyXun -12
MpurotoBneHHble PpykTbl | [JobaBbTe B kKOHTeHep 10% caxapa 12
CnuBa, BULLHS, KIOKBA MpomoviTe 1 ouncTuTe oT cTebnen 8-12

Makcumans-
MonouHble npo- HbIA CPOK
MNMoaroroBka YcnoBus xpaHeHus
AYKTbI XpaHeHus
(mecsiLeB)
MNakeTupoBaHHOE . .
B cobctBeHHOM LlenbHoe Monoko — B cOBCTBEHHOW
(romoreHusnpoBaH- 2-3
ynakoBke ynakoBke
HO€e) MOFOKO
B TeueHve cpoka xpaHeHusi MOXHO
CblIp, kKpomMe Genoro Mcronb30BaTh abpuyHYH YNakoBK
P, Kp JlomTukammn 6-8 abpuiHyio y y
cbipa [Mpn Gonee gNUTENbHOM XpaHeHUN
HeobXoAMMO 3aBepHyTb B ponbry
B cobcTBeHHOM
Macno, maprapuH 6
ynakoBke

MakcumanbsHbIN Bpems pa3mopo3ku
o Bpemsi oTTanBaHuA B neun
CPOK XpaHeHusi npu KOMHaTHOW Temne-
(MUHYT)
(mecsueB) paTtype (4achbl)

Xne6 4-6 2-3 4 -5 (220 — 225°C)
MeyeHbe 3-6 1-15 5 -8 (190 — 200°C)
MyuHble uspenus 1-3 2-3 5—10 (200 — 225°C)
Mupor 1-15 3-4 5 -8 (190 — 200°C)
Tecto 2-3 1-15 5 -8 (190 — 200°C)
Muuua 2-3 2-4 15— 20 (200 °C)
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YACTb 4. OYUCTKA M OBCNYXXUBAHMUE

q 0
* Y6egutech, 4To Bbl OTKNIOUMNN XONOAUMNBHUK OT CETU Nepen ero O4mcT- gb'

[pn MbITbE XONOAWMBbHMKA HE NENTEe Ha Hero BOAY.

* Bbl MOXeTe npoTepeTb BHYTPEHHWE W BHELLHWE CTOPOHbI MATKOW TKaHbIO
nnu rybkom ¢ NCnonb3oBaHNEM TEMION MblfIbHOW BOAbI.

7\
oo
-~ . Kaxgyto geTtanb cregyeT O4UCTUTb MbINbHON BO-
ol oTaenbHo. He NpoBoAUTL OYUCTKY B NMOCYAOMOEYHOM
MalluHe.

» Hukorga He vcronb3yinTe ANs OYMCTKU XOMOAWUSbHMKA BOCMIIaMeHso-
LUMIACS, B3PbIBYATbLIN U arpeccuBHbIN MaTepuarn, Bbli3blBatoLWmin KOPPo-
3110, K MpUMEpY, PacTBOPMUTENMN, rasbl, KUCMOTbI.

e [1Ns1 3KOHOMUW SMNEKTPOIHEPTUN U YNyYLLEHUS NPOAYKTUBHOCTM pa-
©0Tbl HEOOXOAMMO MPOBOAUTL OYMCTKY KOHOEHcaTopa LUETKOW, Mo
KpanHen mepe, oavH pas3 B rog.

Y6edumecb, Ymo BbiI ebiK1H04UIU XO0/100UJIbHUK U3 cemu npu e20
oyucmke.

XonogunbHasa Kamepa

¢ PaamopaxuBaHue NnponcxoguT aBTOMaTUYeCKn B MOPO3UIIbHOW KaMepe B npoLecce pa6OTbI;
Pa3mopoxeHHas Boga CO6VIpaeTCﬂ ncnapsitoLLEN EMKOCTBIO U UCNapsiETCsl aBTOMATUYECKN.
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* MlcnapsitolLasi eMKOCTb U ApEeHaXXHOe OTBepCTUE AJISi Pa3MOPOXKEHHOW BOAbI AOMKHbI Me-
pvioaMYeckn oumnLLaTbcs NMPOGKOM pa3MopaXxuBatoLLEero OTBEPCTUS BO U3GeXaHe ckomnse-
HWSI BOAb! HA iHE XONOAUIIbHUKA U €€ BbITeKaHus.

¢ Bbl Takke MoXeTe BbINUTb %2 cTakaHa BoAbl B AOpeHaxHoe oTBepcTne aAnd BHyTpeHHeVI OYUCTKN.

Mopo3sunbHasa kamepa

» Haneppb, ckannueatoLlasacs Ha Norkax,
[OMKHa NepUoanYeckn yaansiTees. \

* He ncnonb3ynte octpble MeTannunye-
Ckne npegmeTbl AN 3TON onepauuu.
OHKM MoOryT npobutb oxnaxparoLwni
KOHTYP XOMNOAMIbHUKA W MNOBPEAUTb Q Y
yCTpOWCTBO. Wcnomnb3ynte cneuma- . g
NbHbIV NNACTUKOBbLIV CKPeBOoK. et —]

« Korma TonwiMHa Hamegu Ha norkax
cocTaBnseT bornee 5 MM, Heo6xoAMMO
NPOU3BECTU pa3MopaxknBaHue.

¢ [lomecTnTe 3aMOpPOXKEHHbIE NpPOaYKTbI
B nNpoxnagHoe MecCTo, 3aBepPHYB UX B ra3e€THble JIUCThI, YTOObI OHM KaK MOXHO [0SbLUE COX-
PaHUNNCb oXnaXXaeHHbIMW.

e [1na yCcKOpeHus npoLuecca pasMopaXXMBaHUA B MOPO3UITbHYH Kamepy MOXHO NMOMECTUTb
OLHY W HECKONBKO MUCOK C TEMNSON BOLOW.

« [poTprTE BHYTPEHHIOK YacCTb YCTPOWUCTBA r'yOKOM UMM YNCTOW TKaHbIO.

» Cpasy nocrne OKOH4YaHWsi npoLecca PasmMopO3KM, BbIHETE 3aMOPOXEHHbIE OXMaXaeHHble
NpPoAyKTbl N3 raseT U NOMECTUTE UX B MOPO3NIbHYIO kamepy. PekomeHayeTca ncnons3osarb
nx B brivxavilee Bpems.

3ameHa BHYTpPEHHEW NTaMMoOYKU XonoaunbHUKa

1. 3ameHa namnbl OCBELLEHMS

2. OTKMOYMTE XONOAMIIBHUK OT SNEKTPUYECKON CeTH;

3. CHUMKTE NnadoH HaXaTUEM KPHOKOB, PacronioKeHHbIX Ha 06enx cTopoHax nnadgoHa. (a)
4. 3aMeHUTe YCTaHOBIEHHYIO NNamrny Ha HOBYO MOLLIHOCTbLO He 6onee 15 BT. (b)

5. NMomecTnTe NnadoH Ha MeCTO 1 BKMNYMTE annapar. (C)

3amMeHa cBeTOAMOAHOWM NOACBETKMU

Ecnn Baw xonogunbHUK OCHaLLEeH CBETOAMOAHOW MOLCBETKOW, O6paTVITer B TEXHUYECKYH
cny>|<6y, T.K. OHa MOXET ObITb 3aMeHeHa TONbKO YNONMHOMOY€EHHbIM cneunanncTtom.
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YACTb 5. AOOCTABKA U USBMEHEHME MECTA
YCTAHOBKMU

 [1n9 NOBTOPHOW TPaHCNOPTUPOBKN MOXHO XPaHUTb OpK-
rMHanNbHY YNakoBKY M NEHONNAcCT (N0 XenaHuio).

* YnakoBaTb XOnoaurnbHWK B TONCTYIO ynakoBky, obep-
HYTb NEHTON U NPOYHLIMU BEPEBKAMU 1 CrieoBaTh UH-
CTPYKUMSIM MO TPaHCMOPTMPOBKE, COAEPXaLMMCS Ha
yrnakoBKe.

e CHATb NoABWXHble AeTanu (Mornku, BCrnomMoraTerbHble
npucnocobneHunsi, KOHTENHepPbI ANs OBOLLEW U T.4.) Unu
3achmKcmpoBaTb MX BO Bpemsi TPaHCMOPTUPOBKWA WU
NMOBTOPHOW YCTAHOBKW C MOMOLLIO NEHTHI BO n3bexaHue yaapos.

lMepemewamb x0100usIbHUK 8 éepmuKasibHOM fnoJsioxeHuu. Ecnu npu6op nepeHocum-
Csl 8 20PU30HMAaJILHOM [OJIOKEeHUU, e20 Heobxo0uMo rnodoxdamb He MeHee 3 Yacoe
nepeod ekro4eHUeM, 4mobbi He Noepedums €20 cucmemMy oxslaXXOeHusl.

@
L
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YACTb 6. NPEXAOE YEM 3BOHUTb B CIIYXBY
MOCNENMPOAOAXHOIO OBCIIY>KMUBAHMA

OGpalleHreM K creuuanicTam, Ans CoXpaHeHust AeHer 1 BpeMeHU, NpoBepLTe criedytoLlee:

MpoBepuTb NpeaynpexaneHus;
Ecnu xonoaunbHUK He paGoTaer;
* VIMEeeT Nt MEeCTO OTKITHOUEHNE SNEKTPOIHEPTN?

* Pyyka TepmocTaTta CTouT B NONoxeHum ,1" (B 9TOM criyyae nocTaBbTe PyyKy TepMocTaTta B
bonbLuee nonoxeHune)

¢ [1paBunbHO N WTENCcenb BKIOYEH B po3eTky?
¢ He cpa60Tan NN NPefoxXpaHnTerib PO3ETKN, B KOTOPYIO BKITIOYEH LUTENCEeNb?

* VicnpaBHa nu posetka? [nsi NpOBEPKU BKIOUMTE XONOAUMBHUK B PO3ETKY, KOTOpasi TOYHO
paboTaeT.

Ecnu NpPoAYyKTbl B XonoannbHUKe He4OCTAaTOYHO oXnaXKaakTcA;
¢ YacTo nu Bbl OTKpbIBaeTe OBepuy xonoaunbHWKa U oCtaBendeTe ee Ha Oonro OTKpbITON?
* XOpoLLO N 3aKpblBaeTCS ABepLa XonoaunbHuKa?

» Britoga vnu npoayKThl, MOMELLEHHbIE B XONOAUIbHUK, HE KacatoTcsl 3afHeN CTEHKM U He
NPensaTCTBYIOT LMPKYNsLMN BO3ayXa?

* He neperpyxeH nu XonoaunbHUK?
* OcTaBneHo N1 4oCTaTo4YHOE PacCTOsSHME MeXAY 3aAHEN CTEHKOW XOMNOAUIbHMKA U CTEHON?

* [lonagaet nu TeMnepartypa OKpyXxatoLlero Bosayxa B ManasoH, yKa3aHHbIl7I B pyKoBoACTBE
no akcnnyartaumn.

Ecnu npoAayKTbl B XONOAUNBHUKE Ype3MEPHO OXNaXAaloTCA:
« MpaBunbHO N HacTpoeHa Temnepartypa? (Py4ka TepMocTaTta ycTaHoBIEHa B NONOXeHWe ,57?)

* BbINo NKn 3a nocnegHee BpemMsi MOMELLEHO B MOPO3UJIbHYO KamMepy OonblLUOe KOnM4ecTBO
npoayKToB? B atom cly4dae XonoauibHUK MOXET nepeoxna)XgaTtb NpoAYKTbl, Haxoadawneca
B XONOAUIbHOW Kamepe, MOCKOJbKY 3TW NPOAYKTbI 6y,EI,yT oxnaxagaTtbcsl B Te4yeHne bonee
ONUTENBbHOIO BPEMEHMN.

Ecnu xonoaunbHuk paﬁOTaET CIMTULWKOM rpoOMKO;

[ns nogaep)aHus yCTaHOBNEHHOIO YPOBHS TeMrepaTypbl BPeMsi OT BPEMEHU MOXET BKIova-
TbCsi KOMMpeccop. B aTo Bpems xonoaunbHuK GyaeT LwymeTb Npy HopManbHoi pabote. Mocne
LOCTXeHUst TpeByemoii TeMnepaTypbl LLYM CHU3WUTCS aBTOMaTUYeckn. Ecnv wym coxpaHsercs:

 YCTOMYMBO NN YCTAHOBIEHO YCTPOMCTBO? OTpErynmpoBaHb! fin ornopbl?
 HeT nu kakoro-n1m6o npeamMeTa 3a XONOAUNbHUKOM?

* He BUGPUPYIOT N MOSOYKM UK TAperikn Ha nornoykax? Ecnv aTo npoucxoguT, nepectaBbTe
MONTOYKM UMW TaperkKu.

* He BMOpMpYOT N NpeaMeThbl, HaxoasLWMecs Ha XonoaunbHUKe?
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HopmanbHble Wymbl;
MoTpeckuBaHue (Tpeck nNbaa):
« [1py aBTOMaTMYECKON Pa3MOpPO3KeE.
* Bo Bpemsa oxnaxaeHus unv HarpeBaHusl XonogunbHUKa (M3-3a paclumpeHnss Matepuana
XOMOAMUIbHMKA).
KopoTtkoe notpeckuBaHue: CribilLHO, KORga TEPMOCTAT BKIOYAET/BbIKMIOHAET KOMMPECCcop.

LLlym komnpeccopa (HopManbHbIN WYM MOTOpa): OTOT LLUYM O3HA4aeT, YTO KOMMNpeccop
paboTtaeT HopmanbHo. Nocne BKIYEHNS KOMMNPECCOP MOXET NPOu3BecTy bonblue Lwyma.
Lym B BuAe XypyaHus 1 6pbI3r: JTOT LUYM BO3HWKAET B CBA3M C LIMPKYNSUMEN OXnax-
AaloLLien XnMaKocTn B TpybKax cuctemsl.

LUym TeyeHusa Boabl: HopmanbHbIN LWyM TeYEeHWUS BOAbl BO BPEMS MOTOKa BOAbI B Ucna-
pUTENBHBIA KOHTEMHEP NPU pa3mMopaxmnBaHU. JTOT LUYM CrbILLEH NPU pa3MopaxuBaHUw.

3Byk BO3AYLUHOTO MOTOKA (HOPMarbHbIA 3BYK BEHTUNSATOPA): OTOT LUYM CrbILLEH B XOMOAW-
nbHukax No Frpst npu HopmanbHoii paboTe cUCTEMbI B CBA3U C LMPKYNsiLMEN BO3AyXa.

Ecnu ypoBeHb BNaXXHOCTU B XONoAUNbHUKE CTaHOBUTCA CIIULLKOM BbICOKUM;

» Bce npoayKTbl ynakoBaHbl AOMKHbIM 06pa3om? KoHTenHepbl NoMeLLeHbl B XONOAWbHUK
CyXummn?

« [IBepua xonoausnbHMKa YacTo OTKpbIBaeTcA? BnaxHoCTb B nOMeLLeHny nonagaeT B Xo-
NOAUNBHUK MPU 4YacTOM OTKpblBaHWW ABepLbl. [py YacToM OTKpbIBaHWW ABepLbl ypo-
BEHb BMaXXHOCTW yBenuyuBaeTcs ObicTpee, 0COBEHHO eCrnu BNaXHOCTb B MOMELLEHUM
BbICOKas.

« [NosiBNeHne kanernb BOAbl HA 3aHEN CTEHKE MOCNe aBTOMAaTUYECKON Pa3MOpPO3KM ABNAETCA
HOpMarbHbIM siIBNEHMEM (B CTaTUYECKUX MOOENSIX)

Ecnu aBepubl He OTKPLIBAKOTCA U He 3aKPbIBalOTCA AOMKHbLIM 06pa3om;
* He meLuatoT ynakoBku ¢ NpoayKTamu 3aKkpbITUIO ABepLbl?
* [paBunbHO N YCTaHOBMEHbI OBEPHbIE OTCEKM, MOMOYKM 1 ALLNYKA?
» He noBpexaeHs! nn Npoknagku asepLbl?
» CTOMT N1 XONOAWIbHUK Ha POBHOM NOBEPXHOCTMN?

Ecnu kpasi xonogunbHoOro wkadga, ¢ KOTOpbIMU KOHTaKTUPYeT ABepua, Tennble;

OcobeHHO neTom (xapkas noroga), NOBEPXHOCTU, C KOTOPbIMU KOHTaKTUPYyeT ABepLa, MoryT
CTaHOBWTbCSA Tennee Bo BpeMsi paboTbl kKoMnpeccopa, 3T0 HOpMarbHO.

BAXHbIE NPUMEYAHUA:

° (DyHKLI,VIH 3alnTbl KOMNpeccopa BKIMYNTCA Nocre BHE3anHOro OTKIHO4YeHUA 3N1eKTPO3HEP-
N NNn nocre OTKNKYeHNA XonoaunrnbHUKa U3 PO3ETKN, 4yTOObI AaThb rasy B CUCTEME OXNnaXx-
OeHnA BpemMa and cTabununsaumm. XonogunbHUK BKIIOUYNTCS yepes 5 MUHYT — BONHOBaTLCA
He O 4YeM.

e Ecnu Bbl He coGMpaeTer MCnonb30BaTb XONOOUJIbHUK B TeE4EeHUE ONMUTENIbHOro BpeMeHU
(Hanpmmep, Ha BpemMsA OTI'IyCKa), OTKIMKYNUTE €ero n3 po3eTKu. OuncTnte xonoaunbHUK Co-
rnacHo Yactu 4 n octaBbTe ABepLy OTKPbITOM ANA NpefoTBpaLLeHns CKOMfeHns Bnarm m
nosABIIEHUA 3anaxa.
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« Ecnin nocne BbINOMHEHUST BCEX U3NOXEHHBIX Bbille MHCTPYKUMIA npobrnemMa coxpaHsaeTcs,
NMPOKOHCYNbTUPYMTECH C OnnKanLen CEPBUCHON Cy>KOOA.

e [JaHHbIN XONOAUINbHUK NpeAHa3HavYeH ans 66ITOBOro CNonb30BaHMs 1 MOXET UCMONb30Ba-
TbCS TONbKO B JOMALLHUX YCITOBUSIX U TONBbKO ANSA Yka3aHHbIX Lernen. OH He npeaHa3HadeH
05151 KOMMEpPYeCcKoro unm obLuero nons3oanHus. Ml obpallaem Balwe BHMMaHue, 4To ecnm
notpebutens NCNonb3yeT AaHHOE YCTPOMCTBO HE B COOTBETCTBUM C AaHHBbIMU XapaKkTepuc-
TMKamMK, NPpON3BOANUTENb U OUNEP HE HECYT OTBETCTBEHHOCTU 33 PEMOHT 1 OTKa3 BO BpeMsI
rapaHTUMHOrO Cpoka.

» Ecnu npobrnema He UCYe3HET NOCHE BbIMOMHEHNS BCEX BblLLENEPEUNCIIEHHbIX UHCTPYKLIUIA,
obpaTuTech B aBTOPU30BAHHbI CEPBUCHLIA LEEHTP..

PekomMeHaaumm no aHeprocbepexeHuro

1

YctaHoBuTe NpMBop B MPOXNagHOM, XOPOLLO BEHTUMPYEMOM MOMELLEHUN, KyAa He nona-
AaloT NpsiMble COMHEYHbIE NMyYn, BAanM OT UCTOYHMKOB Tenna (6arapen otonneHus, nauTbl
1 1.4.). B npotuBHOM crnyyae HeO6XOAUMO MCNOMb30BaThb U3ONALMOHHYIO NaHenb.

Mogoxante, noka NogorpeTbie NPOAYKTbl U HANUTKN OXNagATCA CHaPYyXW.

Mpun pasmopakMBaHUM 3aMOPOXKEHHbIX MPOAYKTOB NMOMELLaiTe UX B XONOAMUIIbHYIO Kamepy.
Huskasi TemnepaTypa 3amMOpOXKeHHbIX NMPOAYKTOB BO BPEMS pasMopakuBaHust GyaeT cro-
cobCcTBOBaTL NOAAEPXKaHMI0 HU3KOW TemMrepaTypbl BHYTPU XOMNOAWMbHOW KaMepbl. Takum
obpasom, Byaet obecneumBaTbes aHeprocGepekeHve. Ecnv pasmopaxkuBaHe 3aMOpOXKeH-
HbIX NPOAYKTOB OCYLLECTBIIAETCA CHaPYXXW, UMEET MECTO NoTepsi SHEepPruu.

MNpuv pasmeLLeHMN HaNMTKOB U XMOKNX MPOAYKTOB OHWU AOIMKHBI XPAHUTLCA B 3aKPLITOM BUAE.
NHave B xonogunbHuke 6yAeT MMETb MECTO MOBbILLEHHbIN YPOBEHb BAXHOCTU. Taknum 06-
pa3om, Bpemsi paboTbl ByAeT yBenuyeHo. Takke XpaHeHe HanuTKOB U XMUAKUX NPOAYKTOB B
3aKpbITOM BMAE CNOCOBCTBYET COXPaAHEHUIO 3anaxa 1 BKyca.

Mpu pasmelLeHnn NPOAYKTOB M HAaNMMTKOB credyeT MUHUMAanbHO OTKPbIBaThb ABEPLIY.
Cnegute 3a TeM, 4TOObI OTCEKM XONOAMIBHUKA C APYron TemnepaTypoi (AWK Ansa ppykTos
1 OBOLLIEN, OxNlaguTenbs U T.4.) OCTaBanuchb 3aKpbiTbIMU.

[BepHoe YNNOoTHEeHNEe OOJNKHO ObITb YACTbIM U TMOKMM. B cny4dae U3HoCa nNpoknaaok Heob-
XO0OMMO NpPOU3BECTU NUX 3aMEHY.
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YACTb 7.

AETAJIU U YCTPOUCTBO XONOAOUITbHUKA

R — e

Hwxe nprBegeH NpocTon nepedeHb AeTanen xonogunbHuka. fletany MoryT otnmyaTbca B
3aBNCMMOCTU OT MOAENN.

A) XonogunbHas kamepa

B) MoposunbHas kamepa

1) Pyyka TepmocTara

2) Jlamna xonoaunbHWKa n nnagoH
3) Monoykn xonoaunbHUKa

4) Kpblwka AWwmkoB Ansa (OpyKTOB 1 OBOLLEWN
5) Awwmkn ans pyKkToB 1 OBOLLEN

6) KpbiLlka MOpPO3UIbHOTO OTAENeHns
7) KopanHa MOpo3urbHOM Kamepbl

8) Monouyka gnsa OyTbINoK

9) [IBepHble Norku

10 Aepxatenb auy,

11) ®opmbl Ans Nbaa
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12)MnacTmaccoBbin ckpebok Ans nbaa
* B HEKOTOPbIX MOAEnNsax

OTaeneHue Ans cBexux npogykros (Xono-
AvnbHUK): Hanbonee addekTMBHOE NCNOMb-
30BaHWeE 3NEeKTPO3Heprun obecneynBaeTcs B
KOHMrypaLumm, Koraa sLmkn pacrnosioxeHsl B
HVDKHEN YacTu XONOAMIbHOW KaMepsbl, a nor-
K/ paBHOMEPHO pacnpeferneHbl No obbemy.
MonoxeHne O0TCEKOB Ha ABEpLIE He BIUSIET Ha
noTpebneHve sHepruu.

Mopo3unbHoe otaeneHue (Mopo3unbHas
kamepa): Hanbonee addpekTMBHOE UCMONb-
30BaHWe 3NeKTPO3Heprun obecneynBaeTcs B
KOHdMrypaLumm, korga swmnkn U KOp3uHbl pac-
NOnoXeHbl ApYr Hag ApYroMm.
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YACTb 8. YCTAHOBKA S eNThit

A 1770 (mm) 1770 (mm)
B 660,3 (mm) 660,3 (mm)
c 623,5 (mm) 623,5 (mm)
D 9955 (mm) 995,5 (mm)
E_[1770-1778 (mm) | 1770-1790 (mm)
F 62 (mm) 62 (mm)

« — max.2100 mm
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YACTb 9. TEXHUYECKUE OAHHbLIE

TexHnyeckass UHOPMaLns HaxoaWTCA Ha MacrnopTHOW Tabnuyke, pacrnoroXeHHON Ha BHY-
TPEHHel CTopoHe Nprubopa, a Takke Ha Tabnuuke ¢ AaHHLIMU CETU NMUTAHUS.

QR-Kof, ykasaHHbIN Ha Tabnuyke ¢ AaHHbIMU CETU NUTaHWS A1 3Toro 6bIToBOro nprbopa, co-
LEPXUT CChINKY Ha MH(OPMALIMIO O XapakTepUCTUKax 3Toro 6eiIToBoro npubopa B 6a3e AaHHbIX
EU EPREL.

CoxpaHute 3TUKETKY C AaHHbIMU CETU NUTAHNA BMeCTe C PyKOBOACTBOM Mofnb3oBaTena u Bce-
MW NPOYNMU OOKYMEHTaMU, NoCTaBnaAeMbiMU C 3TUM ObITOBbIM |'|p|/|60p0M.

3Ty ke MHdopMaLumo MOXHO HalTn B 6aze EPREL, Bocnonb3oBaBLUMCH CCbinkol https://eprel.
ec.europa.eu unm ykasaB MOAEMb U CEPUNHbIA HOMEP NPoayKTa, KOTopble NpUBEAEHb! Ha Ma-
crnopTHoN Tabnuyke GbiToBOrO NpMbopa.

Bonee nogpobHas MHopMaLums o Tabnuuke ¢ AaHHLIMU CETU NMUTaHWS NPUBEAEHA MO CCbIKe
www.theenergylabel.eu.

YACTb 10. MHOOPMALIUA ONA OPrAHU3ALIUA,
nrPoBOAALLUUX UCTIBITAHUA

YctaHoBka M nogrotoBka GbIToBOro npubopa k nobon npoBepKke Ha COOTBETCTBME HOpMaMm
EcoDesign gomkHbl OCYLLEECTBMATLCS B COOTBETCTBMM CO cTaHaapTom EN 62552.

TpeboBaHMsa K BEHTUNALMW, pa3Mepbl BLIEMOK Y MUHUMAasbHbIE 3a30pbl C3a4M AOMKHbI ObITb
Takmmu, Kak ykasaHo B HACTU 2 HacToswero PykoBoacTea nonb3oatens. Ytobbl nonyuntb
noByto APYryo AONOMHUTENBHY MHAOPMALMIO, BKIIKOYas MraHbl Norpy3ku, obpatmuTtech K Npo-
N3BOAUTENIO.

YACTb 11. TEXHUYECKAA NOAOEPXKA AN
OBCINYXMNBAHME KJIMEHTOB

Bcerga I/ICI'IOJ'IbSVIZTe OopurnHarnbHble 3anacHble YacTu.

Mpn O6paLIJ,8HMM B Hall aBTOPU30BaHHbIA CEPBUCHbLIN LIEHTP HY>XHO yKa3aTb cneayroouie aaH-
Hble nsgenusa: Mogens, apPTUKYN n3genna n ero CEpPUNHBIA HOMEP.

3Ty MHGOPMALMIO MOXKHO HaWTK Ha NacnopTHON Tabnuyke usgenus.

MoceTnTe Hawwm BeG-canThl:
www.leksgroup.com

CumBon g Ha ynakoBKe NPOAYKTa yKasblBaET, YTO AaHHbIV NMPOAYKT HENb3s paccMaTpuBaTtbh
Kak 6bIToBblE 0TX0Abl. Ero Heobxoanmo focTaBuTb B COOTBETCTBYHOLLIMI NYHKT cbopa ans no-
cnegyowen nepepaboTku 3NeKTPUYECKOro 1 NEeKTPOHHOro obopyaoBanus. Mpu ytunmusauyum
[aHHOro mM3genusa Hagnexaiimm obpasom Bbl MoxeTe npeaoTBpaTUTb HeraTMBHbIE nocren-
CTBUS ONS OKpy>KatoLlen cpedbl U 300pOBbs NoAeN, KOTOpble MOryT MMETb MECTO Npu He-
Hagnexawem yaaneHum gaHHoro nagenus. Onsa nonydeHnsa 6onee nogpobHom nHpopmauum
00 yTvnu3auum JaHHOro npogykTa CBSPKMTECh C MECTHbIM MpeacTaBMTENbLCTBOM B Ballem
ropoge, crnyxobom ytunusaumm ObITOBbIX OTXOAOB WIIM MarasvHOM, B KOTOPOM Obln KynneH
OaHHbIN MPOAYKT.
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LEKS GROUP

LileHTpaneH odmc — BoreBrpaa: Ten.: 0723/68 830, 6yn. Liap OcBo6oanten 28
Codpus: 02/963 33 20, 963 33 80, x.k. CyxaTa peka, 6n. 49, Mnoeaue: Ten.: 032/633 778, yn. Llap AceH 32
Bapha: Ten.: 052/504 634, yn. MNepna 10, Byprac: Ten.: 056/700 103, k-c CnaseikoB 6n. 160, BX. A
Pyce: ten.: 082/872 717, yn. Puna 40, BnaroeBrpapg: ten.: 073/832 782, k-c [NapaHranuua,
BuawmH: Ten.: 094/600 209, yn. Llap AnekcaHabp I, k-c CbeauHeHwe, 6n. 12

BEOLEKS

Novi Beograd: 011/ 31 33 598; 011/ 31 33 597
Bul. Arsenija Carnojevi¢a 66

OnwTuHa UnuHaeH: 02/ 32 39 777, yn. 36; 6p. 20
TetoBo: 044/ 337 919, ¥Yn. Bupoe Cmunescku bato, 6p. 21A, nok.1

Prishtiné: tel.: 038 60 22 02, Magjistralja Prishtiné-Gjilan km 2-té




